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Шаман, который не мог стать героем Глоссарий (Осторожно! Возможны спойлеры!)
Глоссарий (будет обновляться по мере перевода)
***
М:
Момокава Котаро
Призвание: Шаман
Навыки:
· Красная Лихорадка [Red Fever]: Слегка повышает температуру цели.
· Возврат Боли: Отражает любой урон на противника.
· Интуитивная Фармакология: Определение свойств ингредиентов.
· Черноволосые Путы [Blackhair Bind]: Щупальца из чёрных волос опутывают врага. Волосы девы — это её жизнь.
Сома Юто
Призвание: Герой
Навыки:
· Выпад [Thrust]: Увеличение пробивающего потенциала. Резкий удар пронзает врага.
· Рассечение [Slash]: Увеличение режущего потенциала. Резкий удар рассекает врага.
· Быстрый Шаг [High Walk]: Ускорение. Бег со скоростью ветра.
· Усиление [Force Boost]: Увеличение силы. Сила, как у Бронемедведя.
· Железный страж (Железная Шкура) [Iron Guard/Iron Hide]: Увеличивает защиту. Защита, как у Бронемедведя.
· Тройное Рассечение [Tri Slash]: тройное комбо. Калечит врага подобно когтям Бронемедведя.
**********
Ж:
Футаба Мейко
Призвание: Рыцарь
Навыки:
· Предвидение [Foresight]: Даёт возможность предвидеть вражескую атаку.
· Отражение [Repel]:
· Благословенное Тело [Blessed Body]: Устойчивость к болезням и травмам.
Новое Призвание: Берсерк
Кисараги Рёко
Призвание: Ледяной Маг
Навыки:
· Айс Сагитта (Ледяная Стрела)
· Айс Бласт (Ледяной Шквал)
· ---
· Ледяной Щит
Нацукава Минами
Призвание: Вор
· Метательный Нож
· Обнаружение
· Быстрый Шаг [High Walk]
· Рассечение [Slash]
· Предвидение [Foresight?]
Сато Ая
Призвание: Лучник
· Прицел: Повышает силу и точность стрельбы.
· Концентрация: Позволяет быстро и без малейших раздумий стрелять из лука.
· Оперение: Позволяет создавать стрелы.
Сома Сакура
Призвание: Святая
· Святые Чары (Хранитель Света): Наделяет любую вещь силой Света, чьё сияние рассеивает злобу и изгоняет зло.
· Люкс Сагитта (Стрела Света): Выстрел стрелой Света. Низкоуровневая атака со световым атрибутом.
· Исцеляющий Свет (Сияющее Снадобье): Восстанавливающая магия. Лечит болезни, исцеляет травмы.
**********
Монстры:
· Гома — обезяноподобный монстр
Растения:
Недуванчик (ложный одуванчик) — кровоостанавливающее
Фейский Грецкий Орех — еда
Семя Силы
Разное:
Сквер Фей — зона отдыха
Шаман, который не мог стать героем 01. Список учеников
Мальчики. 22 ученика.
Место №1: Адзума Шиничи. Староста от мальчиков
Место №2: Ито Сейджи.
Место №3: Уэда Ёхей. Клуб стрельбы из лука
Место №4: Оояма Дайске. Клуб каратэ
Место №5: Косака Хироки. Футбольный клуб
Место №6: Сайто Масару. Клуб стрельбы из лука
Место №7: Сакурай Тоя. Клуб стрельбы из лука
Место №8: Сато Юя.
Место №9: Шимокава Юноске.
Место №10: Сугино Такаши. Клуб Дзюдо.
Место №11: Сома Юто. Клуб Кендо.
Место №12: Такашима Юдай. Бейсбольный клуб.
Место №13: Тендо Рюичи.
Место №14: Накай Шота.
Место №15: Накаджима Харума. Клуб изобразительного искусства.
Место №16: Хаяма Релайт. Баскетбольный клуб.
Место №17: Хигучи Кёя.
Место №18: Хирано Кохей. Футбольный клуб.
Место №19: Момокава Котаро. Литературный клуб.
Место №20: Ямакава Юничиро. Драмкружок
Место №21: Ямада Генки. Бейсбольный клуб.
Место №22: Ёкомичи Хаджиме.
Девочки. 19 учениц.
Место №31: Рейна Адельхайд Аясе
Место №32: Иджима Маюми
Место №33: Китаоджи Рурика. Кулинарный клуб.
Место №34: Кизаки Аканэ. Волейбольный клуб.
Место №35: Кисараги Рёко. Староста от девочек.
Место №36: Кензаки Асуна. Клуб кендо
Место №37: Сато Ая.
Место №38: Шинохара Эми. Клуб иллюстраторов.
Место №39: Сома Сакура. Клуб стрельбы из лука.
Место №40: Таканаши Котори.
Место №41: Нагаэ Юкико. Литературный клуб.
Место №42: Нацукава Минами. Лёгкая атлетика.
Место №43: Нишияма Минори. Духовой оркестр.
Место №44: Нономия Юлия. Теннис.
Место №45: Хинагику Сая. Клуб стрельбы из лука
Место №46: Химено Айри.
Место №47: Футаба Мейко. Кулинарный клуб.
Место №48: Ёшизаки Мария. Теннис.
Место №49: Рандо Кёко.
Шаман, который не мог стать героем 01. Пролог. Момокава Котаро
Prologue “Momokawa Kotaro”.
Источник: zmunjali.wordpress.com
Перевод: puffybdsm
ver.1.0
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Книга 1. Класс 2-7 Академии Ширамин
Пролог. Момокава Котаро
Девятнадцатое сентября, День Почитания Старших. Я, Момокава Котаро, старшеклассник второго года обучения в Частной Академии Широмин, наслаждался так называемым национальным праздником. Если говорить точнее, в поисках ранобэ, манги и игр я добрался до центра города.
Являясь членом только литературного клуба, такой типичный ученик, как я, живущий на одно только месячное денежное пособие, выдаваемое мне родителями, я всё же не мог позволить себе потратить за одну поездку слишком много денег. Я несколько «отакнутный» ученик, хотя, не думаю, что меня можно охарактеризовать исключительно так. В настоящее время я не испытывал проблем с финансами, учитывая свою изначальную склонность к крохоборству.
— Наверное, пора возвращаться.
К тому моменту, когда я вышел из крупного книжного магазина, где я приобрёл копию ранобэ этого месяца, солнце уже начало заползать за гору, окрасив безоблачное, раннеосеннее небо в кровавые цвета.
Возможно, это чувство возникло из-за того, что я ходил по магазинам в одиночку, однако, когда я, бредя бездумно по дороге, увидел этот закат, у меня появилось ощущение некой суетливости жизни.
— Эй, не трогай меня!
Нельзя сказать, что это было похоже на пронзительный крик, однако девичий голос был близок к этому.
Я с любопытством посмотрел в переулок, откуда донёсся этот голос.
— Э? Не может быть…
Там четверо парней окружили двух девушек. Отчасти я ожидал увидеть это, однако подобная картина для меня всё равно стала неожиданностью.
На обеих девушках были одеты с недавних пор устаревшие матроски. Это было очевидно, так как я тоже хожу в Академию Широмин. Одна из девушек, с волосами до плеч, была симпатичной, тогда как вторая — обыкновенная простушка в очках без какой-либо бросающейся в глаза изюминки.
И, кажется, кричала та, которая симпатичная. Хотя лицо отшатнувшейся Очки-сан явно побледнело. Это было хорошо видно с того места, где я сейчас стоял.
— Эй-эй, тебе не следует говорить такие слова джентльменам вроде нас, так ведь? — поправил парень девушек.
Они не джентльменов, а янки или хулиганов больше напоминали, несмотря на замечание, которое сделал один из них. И что это за мешковатая, неуклюжая хип-хоп парка на нём? Где, блин, он её купил?
Но насколько бы стереотипно эти юные правонарушители не выглядели, я не имел права глупить в текущей ситуации. Они были такими же старшеклассниками, как и я. Более того, они, скорее всего, из печально известной школы Курокава, их ещё называют «Учениками Чёрной Школы»*.
*[прим.англ.пер.: Курокава (Kurokawa) означает «Чёрная река», а в прозвище «Ученики Чёрной Школы» слово «Курокава», собственно, превратилось в «Чёрная Школа»]
— Нет, что бы ты не сказал, это невозможно, так ведь?
Даже мне, с моей забитой одними игрушками головой, нужно дважды подумать, стоит ли выступать против тех четверых хардкорных янки, чтобы спасти девушек, чьи лица мне не знакомы, только потому, что они из той же школы, что и я.
Как я, со своими ничтожными 152см роста и 45кг веса, могу драться с теми крепко сложенными янки? И, конечно же, я не мастер боевых искусств или чего-то похожего. Мои скудные возможности соответствуют моему внешнему виду.
— Чёрт возьми! Я ничего не вижу. На самом деле я вообще ничего не видел…
Я имею ввиду, кто, блин, будет винить меня, если я пройду мимо?
К тому же, если посмотреть, то я не единственный, кто заметил это происшествие. Все торопливо уходят прочь от этого места, хотя перед этим они всё же заглянули на секунду в этот переулок. Все просто идут мимо, как если бы это их не касается.
Я тут ни в чём не виноват, и я не думаю, что эти ребята тоже виноваты. В конце концов, есть вещи, на которые люди способны, а есть вещи, на которые не способны.
Именно, какими бы плохими эти правонарушители ни были, они не какие-то там свирепые уголовники, которые запросто изнасилуют или убьют кого угодно. Пусть они и ученики из имеющей дурную репутацию «Чёрной Школы», ситуация такова, что за устроенную шумиху они получат очередную «Милость» от полиции. Я имею ввиду, что, несмотря на то, что те девушки слегка напуганы, хулиганы в конечном счёте отпустят их.
Я отвернулся, закрыв глаза и ощущая сильную ненависть к самому себе. И в тот момент, когда я уже собрался уходить…
— Эй! На что ты пялилась?
— А?!
Я ненароком оглянулся на окликнувший меня голос. Четверо бандитов, с пьяным выражением глазевшие на двух девушек, теперь все разом посмотрели на меня.
— Нет… Эм… Я просто…
— А? ЧТО? ДЕВУШКЕ НАСТОЛЬКО БЕЗРАЗЛИЧНО?
Они продолжали говорить всё, что заблагорассудится, не обращая внимания на мои вымученные извинения.
— А ты довольно симпатичная. Хочешь стать нашей девушкой?
— Тупица, присмотрись, это не она, это ОН.
— А? Серьёзно? Разве у неё не просто мальчишеский стиль в одежде?
— Э? А? Чёрт! Вы прикалываетесь надо мной? Это бьёт по моей уверенности в себе.
Ребята, вы, должно быть, шутите. Как бы вы ни смотрели на это, я мужчина… ну, или я так думал. Это больно, когда я не могу возразить им.
Да, у меня андрогинное лицо, и хотя это может звучать мило, это не значит, что я так называемый смазливый мальчик с румяными щёчками.
У меня большие глаза, но они больше похожи на пренебрежительные глаза злого уличного кота. И пусть мои брови несколько густоваты, они не находятся в гармонии с моим детским лицом. Я определённо не бисёдзё, однако моя внешность где-то на уровне хрупкой девушки в классе.
Именно поэтому, и немного из-за роста, хотя меня вполне могут принять за мужчину, я не могу думать, что причина моего слабого и худого тела кроется исключительно в отсутствии должного питания. А из-за моих несколько округлых и узких плеч я терял последний шанс на то, что мой пол можно определить по моей фигуре. По всей видимости, мои длинные волосы также служили причиной неверного определения моего пола. При этом я не намеревался их постригать, потому что с короткими волосами я выгляжу ещё более по-детски, чем обычно.
На мне сейчас были слегка великоватая белая парка и обычные джинсы, и это явно была не того типа одежда, которая добавляла мужественного шарма.
В любом случае, в текущей ситуации мне нужно не пытаться объяснить, какого я пола, а сбежать отсюда как можно быстрее.
Вполне вероятно, они погонятся за мной чисто из любопытства, если я просто побегу. Это место несколько тихое, при условии, что вы неслучайно оказались здесь. [?]
— Эм… Там мои друзья и мы собираемся поиграть со своими одноклассниками!
Я называю это стратегией «Мои приятели ждут меня неподалёку». Это более надёжная стратегия, чем идти ва-банк с воплями «Офицер-сан, они тут».
— Вот как? Мой промах, но, похоже, план придётся отменить.
Это провал.
— Э… Нет, это будет… затруднительно.
— Я сказал, всё в порядке. Ты вместе с этими двоими, так? Пойдёшь с нами и мы подарим тебе много любви, независимо от того, мальчик ты или девочка.
Холодок пробежал по моей спине после слов хулигана с длинными, выкрашенными в коричневый цвет волосами, того самого, который сначала посчитал меня за девушку. Да он же пьян!
Вот дерьмо! Мне нужно улепётывать отсюда, не думая о чувстве вины и прочем. Пусть даже это будет выглядеть немного неприглядно. Я побегу к тому магазинчику с криками «Помогите!». Возможно, кто-нибудь вызовет полицию.
С такими мыслями в голове я развернулся на 180 градусов и, не обращая внимания на зевак, рванул с места, будто заправский спринтер.
— Кха!
Однако мой первый шаг к бегству закончился столкновением с неким объектом передо мной. Моё получившее урон тело беспомощно покатилось по холодному асфальту. Это больно.
— Эй, ты… Момокава?
Уай… После того, как я был сбит с ног, кто-то схватил меня за руку, над почти плачущим мной послышался бодрый тенор. Когда я рефлекторно поднял лицо, то увидел два знакомых лица.
— А, Сома-кун, Тендо-кун.
— Ты в порядке? Ты довольно эффектно грохнулся.
— Отпусти, а то будет выглядеть жалким.
Я скис. Однако эти стиляги неожиданно оказались здесь.
Того, кто побеспокоился обо мне, звали Сома Юто.
Его слащавая маска смущённого идола, где бы ни появлялась его высокая и стройная фигура, становилась предметом восхищения даже для мужчин. Если бы я был девушкой, то точно влюбился бы в него.
Вторым был пусть слегка суровый, но зато большой парень с иным, нежели у Сома-куна, шармом.
Имя ему Тендо Рюичи.
Рост выше 190см, широкая грудная клетка с накачанными мышцами, негориллоподобное лицо и выкрашенные в блонд волосы завершали картину дикого стиляги с острым взглядом.
Несмотря на различия в стиле, на них была одинаковая школьная форма, по которой можно было определить, что они, как и те две девушки в переулке, ученики Академии Широмин. И так как в школе они довольно известны, нет таких учеников, которые не знали бы их в лицо.
Более того, так как они мои одноклассники, которые лично со мной знакомы, то даже когда я в повседневной одежде, они не примут меня по ошибке за кого-то другого.
— А… Эм… Так как со мной всё в порядке, пожалуйста, спасите тех двоих вон там.
Я быстро поднялся и показал в сторону переулка, где в сумме собралось шесть человек. И так было очевидно, что за ситуация там сейчас сформировалась.
— Да это же парни из Чёрной Школы.
— Похоже на то.
Они мгновенно оценили обстановку.
Сома-кун фигурировал во многих героических историях, в которых он спас от хулиганов много учеников Академии Широмин, причём без разделения на половую принадлежность. За Тендо-куном же числился легендарный подвиг, в котором он сразился в одиночку сразу с десятью хулиганами. Даже если у этих двоих фальшивая репутация, играющая им на руку, то с двумя, тремя или даже четырьмя бандитами они как-нибудь да справятся.
— Ладно, я…
— Вот, блин, опять неприятности. Юто, давай сделаем, как обычно.
— Как пожелаешь, Рюичи. У наших сокурсниц будут проблемы, если мы им не поможем.
Похоже, они уже забыли о моём существовании. К счастью, благодаря любезному вмешательству этой ослепительной парочки стиляг, четверо хулиганов тоже забыли обо мне.
Хотя, нет. Тот коричневоволосый смотрел мне вслед с сожалением. Буэ, отвратительно…
Как бы то ни было, мне удалось выбраться из этого затруднительного положения.
Хэ-э-х… Какой же я жалкий. Куда бы я ни пошёл, что бы ни делал, насколько мелким является моё существование, по сравнению с теми двумя. Я ощутил ненависть к самому себе из-за своего бессилия. Однако не испытывать отвращение или сожаление — это тоже распространённое заблуждение. [?]
Я отличаюсь от них. Лицом, умом, силой, мудростью и, конечно же, удачей.
Но я не испытывал пессимизм по поводу случившегося. Подавляющее большинство людей в этом мире практически ничем не выделяются. Просто эти двое слишком особенные.
То, что я наблюдал за ними вблизи, не означало, что я привык к их великолепию.
Я есть я. Так было и так будет впредь, я проведу свою жизнь в соответствии со своими способностями. Среди людей, которые живут по тому же принципу. Такие события, как, например, спасение попавшей в беду красивой девушки, попросту невозможны.
Что касается сегодняшнего инцидента. Мне удалось избежать удара кулаком, а затем сбежать в целости и сохранности. Вдобавок на сцене, чтобы спасти положение, появились два героя. В итоге девушки спасены, хулиганы наказаны. Идеальная концовка.
А я… Я просто персонаж-моб, которому случилось оказаться в этом месте. И я вовсе не сетую на свою роль. Потому что я не гожусь в спасители девушек.
Потому что роль героя и храбреца, в отличие от них, мне совершенно не подходит.
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Книга 1. Класс 2-7 Академии Ширамин
Глава 1. Класс 2-7
Двадцатое сентября, будний день. Огромное здание Частной Академии Ширамин поглощало апатичных учеников, возвращающихся в школу после трёхдневных выходных.
До утреннего звонка оставалось примерно десять минут. Больше половины учеников класса 2-7, членом которого я являлся, либо сидели, либо стояли и болтали с одноклассниками, наслаждаясь утром.
— А-ха-ха-ха-ха! Мои бока! И что же ты сделал, Котаро?
Громогласный грубый смех исходил от крупного, круглолицего ученика по имени Сайто Масару — моего приятеля ещё со средней школы.
— А чего ты ожидаешь услышать? Я оставил разборки на тех двоих и пошёл домой.
Сдвинув свои слегка густоватые брови, я изложил вчерашние события.
— Да ты что? Такая потеря. На твоих глазах произошло невероятное событие! Ещё чуть-чуть и ты бы смог поднять флаг*!
*[прим.англ.пер.: термин из эроге, означающий событие — начало романтических отношений]
— Учитывая тот факт, что там были Сома-кун и Тендо-кун, ты действительно ожидаешь от меня эффектного появления на сцене? Прежде всего, когда прямо передо мной оказалась группа настоящих живых хулиганов, я в прямом смысле даже помыслить не мог ни о каких событиях и прочем дерьме, — озвучил я своё поистине скромное мнение своему слегка взволнованному другу.
— Но ведь их же было всего четверо? Даже я смог бы сделать что-нибудь с таким количеством. Какая досада. Надо было с тобой вчера идти.
Ему, похоже, нравятся ситуации типа «девушка в беде». Масару какое-то время продолжал трындеть об этом. Он, как всегда, был в отличном настроении.
Глядя на увлечённого своей манией друга — тёплый взгляд, высокий рост, телосложение, как у сумоиста — я подумал, что в настоящей драке, он скорее всего, показал бы себя гораздо лучше, чем я.
Короткий деревянный меч, спрятанный у него в рюкзаке, и который, по его утверждению, необходим исключительно для самообороны, мог бы, наконец, сыграть свой дебют. Хотя не думаю, что те особые техники, взятые им из манги, имеют хоть какую-то практическую пользу.
— Что до меня, то я просто рад, что меня не избили до полусмерти. К тому же, те двое, кажется, успешно справились со спасением.
Я направил свой взгляд на учительский помост, где собралась компания из учеников и учениц. Их характерный внешний вид и ребячья болтовня напоминали стереотипную сценку из школьной театральной постановки.
Сома Юто также был в той группе. Видное лицо и шарм, казалось, он буквально сиял. Он с лёгкостью смог бы дублировать главного героя, по крайней мере, нет никаких сомнений в том, что он являлся центральной фигурой группы.
— Чёртов Сома, спасти не одну, а сразу двух девушек. Похоже, ты геройствуешь даже по выходным.
— Ты преувеличиваешь. Я просто шёл мимо, и Рюичи тоже. Просто так вышло.
— Но, Сома-кун, ты бы справился с ними и в одиночку, так ведь?
— Хм, ну, полагаю, я бы одержал победу даже без своего тренировочного меча.
Краем уха я мог слышать их разговор.
Его «я бы одержал победу» звучало чертовски убедительно, учитывая то, что за ним числится целый список спасённых девушек.
Кстати, тот тренировочный меч, который он упомянул. Пока кое-кто настаивает, что таскает меч для самообороны, Сома-кун носит его для вполне законного применения в Клубе Кендо. В бамбуковой сумке, которую он всегда носит на плече вместе со школьным ранцем, похоже, как раз находится деревянный меч для тренировок.
Очевидно, что лучше иметь при себе оружие вроде деревянного меча, чем быть с голыми руками, а учитывая его национальный уровень владения мечом, Сома-кун определённо способен надрать задницу. Вдобавок, он вместе со своим приятелем детства Тендо Рюичи часто участвовал в драках, так что у него богатый личный опыт.
— Ну… Ладно, полагаю, Сома на сильной стороне. Жалкие четыре хулигана — это явно детская забава. Даже я знаю, что ещё не достиг его уровня.
— Оставь это, Масару, ты даже и близко не стоишь с Сома-куном, чтобы соперничать с ним.
Для Масару, задумчиво кивающему самому себе и скрестившего руки на груди, словно он произносил что-то проникновенное, это было поистине дружеским уколом, чтобы заставить его взорваться резким ответом.
— Однако, не могу сказать, что мне чуждо это чувство.
Я вернулся к подслушиванию группы Сомы. Теперь по-настоящему завистливая ситуация была в самом разгаре.
— Стоит мне только на секунду отвернуться, как брат делает это снова. Пожалуйста, попытайся сдерживаться хоть немного.
— А-ха-ха, ты чересчур беспокоишься, Сакура. Со мной всё в порядке, ясно?
Ученица, обратившаяся к нему, как к старшему брату, так же, как и он, является одной из знаменитостей Академии Широмин. И не потому, что она близнец, носящий ту же фамилию Сома, а потому, что эта Сома Сакура обладает таким же обаянием, как и её брат.
Длинные и блестящие чёрные волосы, кожа белая, как снег. Школьная матроска подчёркивала её стройную и соблазнительно сексуальную фигуру, а из-под синей плиссированной юбки выныривали длинные гладкие ноги.
Маленькая голова, тонкие черты, лицо будто слеплено самим Богом. Красоту её больших, но в то же время острых глаз было невозможно описать словами. И эти угольно-чёрные глаза обладали почти смертоносным очарованием.
Однако её исключительной внешностью дело не ограничивалось. Острый ум и превосходная атлетическая форма позволяли ей брать лучшее из обоих миров. Являясь членом клуба стрельбы из лука, она, как и её брат, была постоянным участником турниров национального уровня.
Помимо внешности и способностей, её учтивое поведение с коллегами и почтительная манерность со старшими служили красочной демонстрацией её здоровых моральных качеств.
Уместно будет назвать её школьным идолом. Ни один мужчина не пожелал бы такой цветок японской женственности.
Однако с момента поступления о ней не ходило никаких фривольных слухов, так как она постоянно находится рядом с братом, будто приклеенная.
— И вот опять, нии-сан. Ты неисправим…
В моих глазах отразилось её приближение к брату. Слишком близко, гораздо ближе, чем необходимо для взаимодействия между мальчиками и девочками нашего возраста. Даже я видел нежелательность такой близости как в физическом, так и в психическом смыслах. Личное пространство, интересно, дело ли в этом?
— Ха-а…
Я отвернулся от очаровательного дуэта брата и сестры, которые больше походили на парочку влюблённых, однако я всё равно мог слышать их разговор.
— Хоть бы задумался над тем, что я чувствую из-за беспокойства.
— Ага, моя вина, буду осторожнее в следующий раз.
На этом моменте и без того скверное выражение лица Масару испортилось ещё больше, а его скрипящие зубы — самая что ни на есть наглядная демонстрация зависти.
Нет, он безнадёжен. Влюбиться в Сома Сакура — это просто плохая математика. Я не знал, что сказать своему другу, чей проигрыш дело решённое ещё до начала самой игры.
Для Масару это была любовь с первого взгляда со дня зачисления. Но лично я не мог смеяться над таким развитием событий. И было полно людей, находившихся в таком же затруднительном положении. В этом году толпами бегающие за ней ученики стали причиной такого явления, как грандиозное пополнение рядов Клуба стрельбы из лука и Масару тоже вступил в этот клуб. Я просто не мог смеяться над ним, это же Сайто Масару.
Ну, теперь он просто призрачный член клуба.
Проще всего было бы оставить и забыть, но так как этого не происходит, то, возможно, это является демонстрацией сложности человеческого сердца.
Размышляя над всеми этими философскими и бесполезными вопросами, я проследил за линией взгляда Масару и увидел стоящую с опущенным вниз пунцовым лицом Сакуру и её брата, который в это время потрёпывал её по голове со словами: «Прости, виноват».
Эх, мне следует просто сказать ему, что лучше сдаться.
Пока видная парочка — брат с сестрой — находилась в своём вишнёвом мирке, я готовился столкнуться с суровой реальностью.
Женщина, известная под именем Сома Сакура, опасна. Она непременно сведёт с ума толпы мужчин. Меня не волнует, чем занимаются члены подпольного клуба почитателей Сомы Сакуры, я не буду испытывать сожаления, пытаясь спасти своего друга от попадания на Тёмную Сторону.
— Ах!!! Сакура-тян, так нечестно. Ю-кун, погладь и меня по голове…
Прямо в центр уединённого мира брата и сестры ворвалась третья сила.
Низенькая, даже в сравнении с моим 150см ростом, и кого можно было принять за ученицу средней школы, а то и начальной, если не быть осторожным, девушка воскликнула тоненьким голоском и решительно уткнулась в Сома Юто.
Ну, хоть я и ожидал чьё-нибудь грубое вмешательство в такой момент, даже я не мог не бросить холодный взгляд на развернувшуюся передо мной сцену.
— Э, ну, полагаю, мне придётся, ради тебя, Рейна.
— Э-хе-хе… и подольше.
— Нии-сан, пожалуйста, не стоит её слишком баловать.
Девушку, которая игнорировала ворчание Сакуры и наслаждалась поглаживаниями Сома Юты, словно какой-нибудь домашний питомец, звали Рейна Адельхайд Аясе, второй друг детства.
Она полукровка или, возможно, четвертькровка, ну, в любом случае, как можно догадаться по её фамилии, в её жилах течёт западная кровь. Непохожая на Сома Сакуру, она, тем не менее, была носительницей иного типа красоты, чем-то напоминая французскую куклу.
Волосы натурального платинового оттенка были убраны в два хвостика и прекрасные глаза небесного цвета, которые ни в коем случае нельзя было принять за цветные линзы.
— Р-р-р… Сома, ты такой чёрствый, я тоже хочу погладить Рейна-тян…
— Масару, просто сдайся.
У этого парня есть пунктик на счёт лоли. И тебе всё равно до тех пор, пока они горячие, хех.
Тем не менее, я не могу назвать Масару извращенцем за то, что он испытывает слабость к Рейне Адельхайд Аясе. Потому что, как и в случае с Сакурой, толпы мужчин стали жертвами очарования этой девушки.
Хотя я и не лоликонщик, но глядя на этого энергичного, но в то же время наивного человека, я понимаю, почему при виде маленькой, худенькой девушки у мужчин пробуждается покровительский инстинкт.
Тем не менее, я ни в малейшей степени не собираюсь оказывать поддержку Масару. Потому что я хочу, чтобы он проявил искренность и определился, наконец, с выбором, кого он действительно хочет.
Но оставим моего сжигаемого ревностью друга. Сома Юто, у которого было по цветку в каждой руке — Сакура и Рейна… хотя, он их, должно быть, представляет себе как навязчивую сестру и избалованную подругу детства, которые снова втянули его в сложную ситуацию. Но реальность такова, что он стоит невероятно близко к двум первоклассным красоткам, в окружении добрых друзей, на которых он всегда может положиться. Неужели это действительно именно то, на что стоит тратить свою молодость?
Я не влюблён в Сома Сакуру и не испытываю никаких чувств к Рейне Адельхайд Аясе. Но, глядя на Сома Юто, на его стиль жизни, у меня невольно возникает чувство собственной неполноценности.
Нет, стоп, глупо так думать. Он это он, а я это я.
Он особое исключение. Поскольку я каждый день наблюдаю в классе эту радужную картину, я склонен забывать, насколько он исключительный. В начальной и средней школах у меня никогда не возникало такого подавляющего чувства неполноценности.
У меня есть друг в классе. И мы тоже каждый день развлекаемся, ведя пустые разговоры. Стараясь уложиться в сроки сдачи, мне также нравится писать остросюжетные ранобэ для нашего литературного журнала. Убедившись, что моя собственная школьная жизнь более чем удовлетворительна, маловажный и бессмысленный комплекс неполноценности быстро исчез.
Думаю, мне хочется лучше ладить с девушками. И мысль о том, что с этой проблемой сталкивается большинство японских школьников, делает её менее болезненной.
— М-м, скоро должен прозвенеть звонок, — сказал я, вскользь посмотрев на настенные часы.
Стрелка была всего в минуте от первого звонка.
Учитель мог появиться сразу после звонка, так что я встал, собираясь вернуться на своё место. В этот момент с резким стуком дверь в классную комнату открылась и внутрь ворвались двое учеников.
— Не… толкайся так, Рёко! В небольшом опоздании нет ничего страшного!
— Заткнись, Рюичи, и просто сядь на своё место.
С такими словами староста класса 2-7 Кисараги Рёко, волоча за руку Тендо Рюичи, ворвалась в комнату и пересекла переднюю часть. Её длинные, до плеч, волосы развевались у неё за спиной.
Кисараги-сан, высокая и стройная, с холодным взглядом в глубине бездонных очков. Элегантная красотка возле большого и статного Тендо-куна вовсе не выглядела неуместной. Напротив, можно сказать, что она единственная, кто имел законное право находиться рядом с ним.
— Бедный Рюичи, снова пойман старостой?
— Ага, мне повезло. Из-за этого был уничтожен мой утренний косяк.
На бодрое приветствие Сома-куна последовал по-настоящему недовольный ответ Тендо-куна.
— Косяк? Что? У тебя сигареты? Вытаскивай их сейчас же, Рюичи.
— Эй, постой, цена взлетела как раз на днях. Не забирай, ведь я её даже не открыл…
— Никаких сигарет.
Кисараги-сан быстро достала из переднего кармана его школьной формы нераспечатанную пачку сигарет ценой в сто йен.
Подвергнутый безжалостной конфискации имущества, Тендо-кун начал возражать, но холодный взгляд и стоическое выражение лица Кисараги-сан демонстрировали отсутствие всякого снисхождения к его отчаянным претензиям.
«Вот чёрт, не мой день», — пожаловался он и его давнишний лучший друг Сома-кун произнёс слова утешения. Ага, вот именно с такой ободряющей улыбкой.
— Не то, чего ты хочешь, но будет лучше продолжать в том же духе каждое утро, и тебя это тоже касается, староста.
Он произнёс несколько сдавленным голосом слова, с которыми даже я полностью согласился.
Сцена, когда перед самым звонком сверх серьёзная староста затаскивает нашего величайшего нарушителя в класс, для нашего класса 2-7 является обыденностью. Где бы Тендо-кун ни прятался, намереваясь прогулять занятия, Кисагари-сан каким-то образом умудряется находить его.
Сама она утверждает, что это её работа, как старосты класса. Но как ни посмотри, это явно не входит в круг её обязанностей. В результате тот факт, что она делает это только потому, что сама хочет, неизвестен только ей самой, для остального класса это является неоспоримым фактом.
В общем, вместе с назойливой старостой, притащившей с собой блондина-нарушителя, класс 2-7 Академии Ширамин оказался в полном сборе.
Я второй раз взглянул на часы. Минутная стрелка уже была готова издать свой крохотный механический звук, обозначив тем самым мгновение, когда раздастся звонок. Выходные закончились. Меня ждёт звук, который я слышу ежедневно, — *динь-дон-дан-дон* мелодия, прекрасно известная любому ученику. Однако…
*ДЗИ, ДЗИ-ДЗИ-ДЗИ, ДЗИ-И-И-И-И-И-И*
Противный металлический звук зазвенел в классной комнате.
— Уа?!
Рефлекторно заткнул уши не только я, но все ученики в помещении. Женская часть класса издала также милое девичье «Кя-я…».
Обычное дребезжание, доносящееся из динамиков внутренней связи… Нет, этот звук гораздо болезненнее! Чёрт, у меня плохое предчувствие…
Резкий шум, эхом разнёсшийся по всему помещению, был невероятно тошнотворным. За свои 17 лет я никогда не слышал такого ужасного, вызывающего тошноту звука.
Но до болезненной рвоты дело не дошло — звук прекратился.
«Что это, чёрт возьми, был за звук?» — начало доноситься со всех сторон недовольное ворчание учеников.
И в этот момент случилось кое-что ещё. Неожиданно, словно задули свечу, весь свет в комнате исчез.
— Э? Электричество отключили?
Ситуация хуже некуда. Мы лишились всех источников света. Даже фигура моего полноватого друга, находящегося прямо передо мной, погрузилась в полную темноту.
Несмотря на то, что это я воскликнул про отключение электричества, исходя из текущей обстановки, это предположение было тотчас же отвергнуто.
Прямо сейчас было утро, 8:45, если быть точным. Прогноз погоды на сегодня был таким же, как и вчера, — ясное осеннее небо. И хотя окна не были открыты, как летом, раздвинутые шторы позволяли мягким солнечным лучам беспрепятственно проникать в большую классную комнату. По крайней мере, две секунды назад было так.
Постойте… Почему? Почему даже снаружи темно?
В помещении начал нарастать шум. Кричали не только девушки, но и некоторые парни тоже. Вернее, раздавались их разозлённые голоса.
Я ничего не говорил после своего предыдущего заявления. Но я осознал ненормальность ситуации и покрылся холодным потом.
— Э-эй, Котаро, что это? Почему всё вдруг погрузилось в темноту? Это какой-то розыгрыш?
Голос Масару явно дрожал, однако я и не подумал смеяться над ним из-за этого. Потому что я тоже был не слабо взбудоражен.
— Не знаю… однако это не похоже на отключение электричества.
Если рассуждать логически, то подобное весьма вероятно. Однако я не могу представить, каким образом можно было перекрыть все окна и погрузить целое помещение в полную темноту. Это странно и я не могу даже ничего предположить по этому поводу.
Конечно, не зная, что это за аномалия, невозможно найти причину или придти каким-нибудь выводам. И, судя по гулу вокруг, не думаю, что у кого-то в классе есть какие-либо идеи.
И, когда класс уже находился на грани всеобщей паники, зажёгся свет.
Включились люминесцентные лампы на потолке, наполнив помещение своим искусственным белым светом как ни в чём ни бывало.
— О, свет снова включился, — возвестил я.
Наверное, то же самое подумали все присутствующие. Яркий свет развеял страх темноты и улучшил ситуацию.
Казалось, что всё вернулось в норму. Но это только казалось.
— Эй, посмотрите в окно!
Не знаю, кто сказал это, однако аномалия была быстро обнаружена.
— Там непроглядная темень, — подал голос Масару.
Мы двое, как и остальные, кто сидел в той части помещения, к которой прилегал коридор, с ошарашенным видом вглядывались в окно, пространство за которым было погружено в абсолютную тьму.
— Я ничерта не вижу.
— Может, открыть?
— Стой, тупица! Это крайне плохая идея.
У ребят, сидевших на оконной стороне, состоялся этот диалог. Не открывать окна, вероятно, было единодушным решением всего класса.
Словно окрашенные в чёрный цвет, окна совершенно ничего не отражали.
Хотя это было сложно для понимания, класс начал осознавать очевидную ненормальность происходящего и снова впал в тревожное состояние, наполненное невнятным бормотанием.
По мере того, как комната наполнялась разными голосами, посреди всего этого переполоха возник звук. Звук, как при песчаной буре, шёл из динамика, откуда обычно звенит звонок!
Как только я заметил это, то явственно услышал этот мерзкий звук. И он определённо становился громче.
— Ребята, помолчите немного. Что-то доносится из динамика.
К молчанию призвал класс не я, а Сома Юто. Он, похоже, так же, как и я, услышал этот шум.
Ну, в отличие от меня и моего толстоватого друга, он оказался в очень удачном положении — справа к нему прижалась его прекрасная сестра, а слева прильнула прелестная подруга детства.
Так или иначе, с его помощью все мои одноклассники услышали шум и, надеясь на какую-нибудь спасительную информацию, начали внимательно вслушиваться.
В воцарившемся безмолвии из шума начали проступать звуки, напоминающие человеческую речь.
— Вы… ши… ме…
Я не мог разобрать слов, но сомнений в том, что это был голос, не было никаких. Как при настройке радио, голос медленно, но верно становился чётче.
— Вы меня слышите?
Это учитель? Мягкий голос медленно доносился из динамика.
Даже если кто-то спросит, слышно ли его, очевидно, что никто не ответит. Все сохраняли молчание, внимательно слушая мужской голос.
— Хорошо, кажется, мой голос слышно.
Словно ему известно всё, что здесь происходит. Хотя я не умею читать настроение и не стану высказывать своё мнение.
— Пожалуйста, прежде всего, успокойтесь и слушайте. Вы все скоро окажетесь в серьёзной опасности. И это не что-то реалистичное вроде землетрясения или тайфуна.
Лёгкое волнение пробежало по классу.
Несмотря на то, что я отвергал мысль, что это часть какого-то шоу-розыгрыша, ненормальность озвученной ситуации наполняла меня тревогой. Не говоря уже о мурашках и трепете.
— Вы все сейчас на пути в совершенно особенное место, по сути, другой мир, непохожий на место под названием Япония на Земле.
— Что? — невольно вырвалось у меня, хотя уж лучше так, чем медленно растущая паника в классной комнате.
— Для вас, живших в мире без магии, мои слова могут показаться неожиданными и не вызывающими доверие. Но сейчас у нас нет времени. Прежде чем вас выкинет в опасное место, я надеюсь, вы выполните мои инструкции.
Эм… Эй, эта история становится немного странной…
Мой пульс подскочил, тело затрясло от мощного прилива чувства опасности.
Другой мир? Магия? Опасное место? Всё эти жаргонные словечки были чужды нормальной жизни. Если подумать, то это можно посчитать неким загадочным оздоровительным мероприятием, навязанным нам школой. Но даже вероятность экстремального обучения выглядит правдоподобнее.
Всматриваясь в пронизывающую тьму за окном, нужно согласиться, пусть и неохотно, что мы попали не в какую-то обыденную ситуацию, а в настолько нестандартную, что в буквальном смысле произойти могло всё что угодно.
Никто не мог просто отмахнуться от этого ненормального объяснения.
— При вас наверняка есть бумага и ручка. Прежде всего, взгляните на знаки Магическая Структура и Заклинание, начерченные здесь, и скопируйте их.
После этих слов у всех присутствующих над головой повис вопросительный знак. Человек, чей голос доносился из динамика внутренней связи, очевидно вещал из другого, магического мира, и кто знает, использовал ли он при этом микрофон, но как бы то ни было, у него не было никаких приспособлений для вывода какой-либо визуальной информации.
Однако неясность была вскоре развеяна. Сорок один ученик класса 2-7, включая меня, стали свидетелями существования магии.
— У-а-а, оно рисуется само по себе…
Взгляды всех присутствующих оказались прикованы к тому, что, наверное, занимает большую часть визуального внимания учеников — классной доске.
На характерной, тёмно-зелёной поверхности доски чертилась сама по себе белая линия.
При это мел не использовался. От белой линии исходил тусклый свет, и это был не ЭЛТ, и не ЖД монитор, а самая обыкновенная классная доска, превратившаяся вдруг в магический предмет.
Через минуту под ошалелыми взглядами онемевших учеников магические надписи на доске были завершены.
— А теперь скопируйте эти Магическую Структуру и Заклинание. С помощью них вы сможете получить нашу поддержку, где бы вы ни были. Я объясню принцип использования через три минуты. А пока сосредоточьтесь на задаче.
После этих слов голос затих.
— Ребята, давайте все сядем и перерисуем это в тетради.
Во время начавшегося обсуждения того, что же нам делать, раздался спокойный голос Сома Юто.
Сейчас, когда все столкнулись с таким загадочным явлением, этот голос показался заслуживающим доверия. Вероятно, будет лучше отбросить нелепые подозрения и молча последовать его инструкциям.
Без какой-либо особой неохоты ученики быстро расселись по местам, достали из рюкзаков тетради и начали срисовывать с доски. Это было в совершенстве отточенное поведение японских учеников. Конечно, я тоже подходил под это описание.
И словно на контрольной, класс погрузился в тишину.
Сидя на своём месте, в самом конце классной комнаты у выхода в коридор, я внимательно рассматривал магические символы на доске, в то время как ручка быстро порхала по листу тетради.
Фигуры не были особо сложными, поэтому скопировать их правильно не составляло труда. К тому же заклинание к всеобщему удобству было написано на японском.
В центре доски был начерчен простой магический круг похожий на монету. В середине располагалась похожая на крест фигура, а вокруг, вдоль внутренней и внешней окружностей шли алфавитоподобные литеры. Разумеется, никогда прежде я не видел никаких магических кругов.
Записанное на японском заклинание гласило:
«О, Бог всевышний, даруй нам спасение силой чудес твоих. Мы будем твёрдо придерживаться твоих предписаний».
Таким образом, это было очевидное выпрашивание помощи у богов. А ещё очень аккуратный почерк.
Кстати, фуригана к кандзи вообще не была прикреплена. Однако вряд ли ученики, которые не могли правильно читать кандзи на таком уровне, оказались бы в Академии Ширамин — знаменитой подготовительной школы для поступления в университет.
Закончив срисовывать Магическую Структуру и Заклинание, я убрал свою общую тетрадь обратно в ранец.
Неизвестный голос всё ещё молчал. Скорее всего, оставалась ещё примерно минута, потому что когда я взглянул на настенные часы, стрелки застыли, показывая 8:45. Ну, мне не хотелось доставать сотовый, чтобы проверить. Нужно набраться терпения.
И раз выдалась свободная минутка, я решил осмотреться, чтобы оценить обстановку. Похоже, почти все уже закончили конспектировать и теперь либо перешёптывались с соседями, либо фотографировали доску на свои смартфоны.
Кстати, о сотовых. Из разговоров я понял, что многие пытались связаться с внешним миром, однако сигнала не было. Я тоже попытался воспользоваться своим телефоном, но, как и ожидалось, это было бесполезно. Кстати, у меня обычный телефон-раскладушка, так как денег у меня практически не было.
Ну, пусть это и другой мир, всё равно в какой-то момент он может оказаться полезным.
Пытаясь унять возрастающее беспокойство, я запихнул телефон вглубь ранца и, так как позвонить всё равно было нельзя, отключил питание.
В этот момент что-то маленькое и белое прикатилось к моим ногам. Изделие того же бренда, которым, оказывается, я тоже пользуюсь, остановилось от удара об мою сменную обувь с чёрной, белой и синей полосками. Это был ластик.
Похоже, это моего соседа. Без долгих раздумий я чуть ли не рефлекторно поднял ластик.
— Футаба-сан, твоё?
— Д-да, спасибо, Момокава-кун.
Получившую обратно свой потерянный предмет взволнованную ученицу, сидящую за соседней партой, звали Футаба Мейко.
Футаба Мейко гордо стояла в одном ряду с таким учениками, как Сома Юто, Сома Сакура и Рейна Адельхайд Аясе, Она была «выделяющейся» ученицей класса 2-7. Правда, дело было вовсе не в её красоте. Скорее, это было что-то… эм… больше относящееся к весу.
Футаба Мейко была большой девочкой. Как в горизонтальном, так и в вертикальном направлениях.
Даже сейчас, принимая из моих рук ластик, она была на голову выше меня. Если у меня рост 150см, то у неё, похоже, больше 180см.
Вдобавок в обхвате она могла потягаться с Сайто Масару. Если крошечного меня поставить рядом с ней, то можно будет подумать, что что-то не так с масштабированием реальности.
Пушистые волосы средней длины, круглое лицо под стать остальному телу и мягкие опущенные глаза, при взгляде на которые в голову сразу приходит образ коровы. Лицо, на мой взгляд, было довольно симпатичным.
Но что важнее, её пышные груди придавали ей стойкое сходство с молочной коровой. Даже сейчас казалось, что её грудь вот-вот выпрыгнет из школьной матроски прямо на моих глазах и это только усиливало впечатление их громадности. Они были размером с мою голову и я честно слегка возбудился. Мужчины испытывают слабость к сиськам. Особенно я, кто любит большие и даже больше.
Прогнав эти непристойные мысли, я отвернулся. Да, я очень застенчивый. Между мной и девушкой по имени Футаба Мейко не было никаких отношений, мы просто сидим за соседними партами. По сути, вернув ей ластик, я впервые перекинулся с ней словами.
Когда все мои мысли крутились вокруг её груди, я в какой-то момент услышал, как некоторые девушки в классе начали обзывать её ужасным словом «Бутаба»**, что не только напомнило мне, насколько пугающими могут быть женщины, но также вызвало у меня лёгкую жалость.
**[прим.англ.пер.: Buta = свинья; таким образом, buta + Futaba = Butaba.]
Возможно, частично вследствие этой жалости, увидев в тетради Футабы-сан криво срисованный магический круг, уже начерченный и стёртый несколько раз, я, недолго думая, сказал:
— Эм, Структура, не получается?
— А… Ага.
Её круглое, но в то же время симпатичное лицо нахмурилось, а глаза увлажнились слезами.
Без лишних слов было понятно, что она испугана и сбита с толку из-за ситуации, в который мы все оказались. Она, наверное, вдвое больше меня, однако это не отменяет того факта, что она всего лишь простая девочка-подросток.
Может быть, она неуклюжая сама по себе, но я ясно вижу, как её трясёт, поэтому она не может срисовать магический круг с доски.
— Вот.
Я достал тетрадь из сумки, выдрал страницу со срисованными Структурой и Заклинанием и протянул Футабе-сан.
— Эм… Это…
— Нам неизвестно, что может случиться, лучше иметь это при себе.
Круглые глаза Футабы-сан широко распахнулись, она выглядела ошеломлённой. Но времени на болтовню нет. Положив вырванную страницу ей на парту, я ещё раз срисовал рисунок с доски.
— С-спасибо, Момокава-кун!
На благодарность Футабы-сан я ответил коротким «умгу», продолжая быстро работать ручкой. А не так уж и плохо, получить искренние слова благодарности от девушки. Хотя это немного меня смутило.
Её голос, на удивление нежный для её фигуры, её полное тело с невероятно огромными грудями, которые соблазнительно качнулись, когда она опустила голову, также поспособствовали моему приступу застенчивости.
— Три минуты прошло. Если вы не успели, то, пожалуйста, продолжайте, пока не закончите. Однако, пожалуйста, попытайтесь не пропустить последующие объяснения.
Я едва успел закончить, когда вещание возобновилось. Чёрт, это было близко.
— Пользоваться этой Магической Структурой просто. Вам нужно вознести ладонь над чертежом и произнести заклинание. Если вы попробуете сейчас, магия не сработает. Это станет возможным, когда вы окончательно прибудете в другой мир.
Несколько ранних пташек попытались воспользоваться описанным методом, но, услышав последующее условие, немного смутились и закрыли тетради.
— Эта магия позволит вам с помощью Бога, чьё имя вписано в структуру, получать пакеты информации с нашей стороны. Я считаю, вы будете лучше понимать, если я стану говорить текстом.
Не телефонный звонок, а текстовое сообщение. Это значит, что они не будут отправлять инструкции посредством речи. Несмотря на то, что это магия, у неё, по всей видимости, есть свои ограничения.
— По большей части всё будет хорошо, пока вы следуете инструкциям. Однако на пути до места, находящегося под нашей защитой, вас будут поджидать множество опасностей. В основном это будут создания, известные как «Монстры». Но можете быть уверены, вы уже стали жителями этого другого мира. То есть вы сможете орудовать силами, невозможными в вашей прошлой жизни. Вы даже сможете пользоваться магией. При помощи этих сил вы будете бить монстров и избегать опасности.
Эта пылкая речь взволновала подавляющее большинство мужской части класса, отовсюду доносилось: «О, звучит забавно, совсем как в RPG».
Ага, смахивает на невозможный уровень сложности, когда у тебе вечно не хватает сил, и, кстати, не означает ли это окончательную смерть?
Если верить голосу, то эти монстры, являющиеся известной опасностью для человека, непременно повстречаются на нашем пути. Получается, мы должны играть в игру на выживание на странной и неизведанной территории, а вдобавок к этому ещё и монстры, активно охотящиеся на людей… это уже слишком.
Это не какая-то чёртова игра. Мы направляемся прямиком в другой мир, а не на какое-то приключение в виртуальной реальности.
Атака — это тебе не просто нажать кнопку, послать команду и ожидать, что действие автоматически выполнится. Мы должны двигаться вперёд, полагаясь на свою волю, на свои тела.
Можно в красках расписать даруемые силы, но нет никаких гарантий того, что я овладею их потенциалом на 100%. И высока вероятность того, что, столкнувшись с этими зловещими монстрами, нас попросту парализует от страха. Особенно это касается слабаков вроде меня. Это смертельный приговор.
В реальном мире последний раз я дрался в начальной школе. А вчера я чуть не обоссался перед четырьмя хулиганами. Вообще говоря, забудьте о монстрах, я уверен, что проиграю даже бродячему коту, если тому вздумается наброситься на меня.
Но, к сожалению, такой штуки как драка, по всей видимости, теперь избежать не получится.
Ага, мне конец…
Моё лицо сейчас определённо побледнело. Наверное, нет никого ничтожнее меня. В самом деле, я бы расплакался, если бы вокруг никого не было.
Но, похоже, родные духи пока что благоволили мне. Мягкотелые девушки уже начали издавать шмыгающие звуки. И среди них была моя соседка — крупнотелая Футаба Мейко.
— Итак, у нас почти истекло время. Опасно оставаться в комнате. Берите свои вещи и готовьтесь на выход.
Голос решительно толкал сюжет вперёд.
В данный момент я не мог позволить себе поддаться пессимистическому настроению. Благодаря небольшому заряду храбрости я остановил дрожь и приступил к работе. Запихнув тетрадь с магическим кругом в сумку, я понял.
Мы собираемся выживать, так что учебники будут бесполезным грузом.
Бумага может пригодиться для разжигания огня, однако это не значит, что нужно таскать с собой лишнюю тяжесть. Убегать от монстров лучше налегке.
С другой стороны, как нам стало известно, существуют магические структуры и заклинания, так что иметь при себе тетрадь будет полезно, туда можно будет записывать информацию. Посмотрим… Хм, не очень тяжело… решено, оставлю в сумке две тетради.
Я окинул взглядом классную комнату. Остальные тоже готовились «на выход», как сказал голос.
У Сома Юто есть деревянный меч, у его сестры лук, а у членов бейсбольного клуба — бита. Я же состою в литературном клубе и у меня нет подобной клубной экипировки.
Вот чёрт, повезло ребятам из клубов, ориентированных на активную деятельность. Мысленно я проклинал их.
Оружие вселяет уверенность и действует успокаивающе, поэтому лучше быть вооружённым. Тот же лук даёт возможность вести бой издалека, стреляя с безопасного расстояния. Кроме того, те, кто каждый день практиковался, умеют им пользоваться. По сравнению с новичками это серьёзное преимущество.
Но это не значит, что теперь нужно пытаться спереть у Сома-куна его сумку с мечом. Скорее всего, не только я один понял это.
Помимо старого доброго нарушителя спокойствия Тендо Рюичи, были и такие, кто больше напоминал гиен. Хигучи Кёя косился на Сома Юто и Сома Сакуру с откровенно горьким выражением. Ну, вряд ли он попытается напасть на такого человека, как Сома-кун.
Хигучи Кёя был высокого роста и обладал крепким телосложением, однако одной физической силы недостаточно, чтобы одолеть Сома-куна.
Ладно, оставим в стороне этого панка, сейчас лучше всего сделать ставку на получение защиты Сома-куна или Тендо-куна, так что ссориться с ними крайне нежелательно.
С такими мыслями я прошёл в заднюю часть помещения, где стояли стеллажи, собираясь взять сумку со свитером. Раз уж мы намереваемся выживать, то лучше иметь при себе дополнительную одежду.
В моей сумке для поездок, свободной от такого лишнего груза, как учебники и распечатки, было более чем достаточно места. Я запихнул свитер в эту сумку целиком.
Наверное, остальные сейчас следуют моему примеру. И некоторые действительно взяли с собой свитера. Но, чёрт с ними, со свитерами, неужели им действительно нужны футболка и шорты от футбольной униформы?
— Скоро мы откроем двери наружу. По моему сигналу выпрыгивайте из комнаты.
Пока класс ещё готовился, снова начал вещать голос, после чего обе двери классной комнаты с шумом открылись. Естественно, это было похоже на сработавшую автоматику, так как никто снаружи не собирался входить.
За раздвижными дверями не было знакомого школьного коридора, а, как и за окнами, только непроглядная, всепоглощающая темнота. Я стоял в самом конце прилегающего к коридору ряда парт, а это означало, что я располагался ближе всех к задней двери и следовательно находился в лучшей позиции для того, чтобы уставиться в эту темноту.
У-а-х… и туда нужно прыгнуть? Хотя бы дайте нам какую-нибудь магию света.
Помимо желания заполучить какую-нибудь удобную магию, из-за этой зловещей темноты у всех, похоже, возникло общее чувство глубокой тревоги.
Все безмолвно взирали на дверь. Никому не хватало храбрости проявить инициативу и совершить прыжок веры.
— Эй, эм, это единственный способ сделать это? — произнёс Масару, возможно, потому что беспокоился обо мне, стоящему ближе всех к двери.
У Масару, собиравшегося сегодня идти домой, как и у меня, была сумка со свитером, но вдобавок при нём также был его короткий меч «для самозащиты». Постойте-ка, наконец-то, он сможет продемонстрировать силу своего мастерство владения мечом с двух рук… забыть такие шутки. Я снова перевёл взгляд на зловещий выход.
— Ага, вообще ничего не видно. Никакого желания прыгать, — поделился я своим скромным мнением.
— Быстрее выстройтесь перед дверью. Коллапс может начаться в любой момент. Но не паникуйте, ждите сигнала — донеслось из динамика тревожное предупреждение.
«Что? К-коллапс?»
Посреди этой мысли со стороны окна донеслись девичьи крики, впрочем, и мужские тоже.
— Кя-а-а! Ломается, что-то ломается?!
— Боже! Это действительно очень плохо!
Собственно, коллапс. Окна, стены и даже покрытый чёрными трещинами пол погружались в темноту снаружи. От вида стены с разваливающимся окном, белые занавески на котором, трепеща, исчезли в бездне, у меня возникло поистине странное впечатление.
Опасность, наконец, проявила себя. Неожиданно тревога и напряжение класса переросли в панику.
Ученики, сидевшие у окон, начали перебегать к нам, на коридорную сторону.
— Твою мать! С дороги, жирная жопа!!!
Я услышал настоящий рёв.
Сидевший у окна Хигучи Кёя бросился на другую сторону с видом разбушевавшегося демона и на его пути оказалась застывшая от шока Футаба Мейко.
Будто наткнувшись на мусор, Хигучи с силой оттолкнул Футабу-сан, как какое-то неодушевлённое препятствие.
— Кя-а-а!!!
Раздался пронзительный вопль, крупнотелая Футаба-сан отшатнулась назад.
Её место располагалось прямо возле моего. Она находилась прямо передо мной. Если она отступит назад…
— Э…
От вида приближающейся спины Футабы-сан я вдруг вспомнил, как в начальной школе, на уроке по безопасности дорожного движения, нам показали ужасную сцену, когда десятитонный грузовик врезался в пластиковый манекен.
Та сцена засела у меня в голове, я просто не мог среагировать на такое внезапное развитие событий.
Словно в замедленной съёмке, я смотрел, как прямо на меня летит огромная задница.
Я успел издать визг, как кот, которому наступили на хвост, после чего меня снесло задом Футабы-сан.
— Ах, Котаро?!
Удивлённый голос моего друга казался ужасно далёким. Это было последнее, что я слышал в той классной комнате.
Я увидел убегающий на бешеной скорости светящийся проём двери. Вскоре, этот «ящик» света превратился в точку, а затем растворился в полной темноте.
Я ничего не вижу. Я ничего не слышу. Я ничего не чувствую. В оглушительной тишине я, наконец, потерял сознание.
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Я пришёл в себя от ощущения холодных капель воды на своём лице.
— А… Я живой.
Никаких провалов в памяти, никакого головокружения. У меня вырвалась только несколько драматичная фраза. Хорошо оказаться живым после того, как огромная задница Футабы-сан выбросила тебя в бездну. Я ведь в тот момент уже приготовился умереть.
Это было близко.
Руки и ноги всё ещё при мне. И вообще мне очень повезло, что я отделался без единой царапины. Такое ощущение, что я мог бы написать целое эссе на тему величия природы.
Но даже ощущая своими глазами, ушами и кожей окружающую меня великолепную природу, путь сюда был подобен прямому вертикальному спуску под 90 градусов.
Передо мной раскинулся настолько грандиозный зелёный лес, что примерно пятисотметровый холм, на который я взобрался, чтобы осмотреться, не шёл ни в какое сравнение.
Со мной всё будет в порядке…
Сомневаюсь, что посреди этого буйного, здорового леса, какой можно увидеть только в документальных фильмах про дикую природу, найдётся выход обратно в цивилизованный мир.
Вылазка на природу с роднёй на два дня и одну ночь с разбивкой палаточного лагеря — вот и весь мой личный опыт великих походов. Правда, это больше напоминало проверку на выносливость и находчивость, чем на приятное проведение досуга.
Однако, какой вид! В какую сторону ни посмотри, повсюду деревья такой толщины, что их с трудом могли бы обхватить пять человек. Эти гиганты зелени росли далеко в небо и сквозь их огромные кроны едва пробивались лучи солнца.
Хотя было не полностью темно, из-за надвигающегося отчаяния это место ощущалось покрытым завесой непроглядной тьмы.
Но была и светлая сторона.
— Точно! Магический круг!
Никогда бы не подумал, что окажусь таким смышлёным.
Я заметил, что прижимаю к себе свою сумку. Не похоже, чтобы у меня были какие-то проблемы с памятью, я прекрасно помнил всё, что тот голос говорил насчёт магии и прочем.
Я открыл сумку, вытащил тетрадь и положил на немного сырую землю страницу с начерченным кругом. На всё это ушла минута.
— Эм, итак, мне нужно просто положить руку на круг и произнести заклинание… правильно?
Я попытался вспомнить, нужно ли сделать ещё что-то. Нет, всё именно так. Я не забыл, несмотря на то, что слышал только один раз. Всё было предельно просто.
— Ладно, погнали!
Если бы я начал тянуть время, то в голове стали бы появляться негативные мысли: «что если у меня не получится», «что если магия не сработает» и т.д. Так что сейчас я просто соберу волю в кулак и побыстрее разберусь с этой магической работёнкой.
— О, Бог всевышний, даруй нам спасение силой чудес твоих…
Магический круг был нарисован шариковой ручкой и, в общем-то, больше напоминал грубый набросок. Но как только я положил на него правую руку и продекламировал эту фразу, магия действительно начала действовать.
Линии, начерченные обычными чёрными чернилами, вдруг засияли белым светом под моей рукой. Свет сильно напоминал тот, который изначально исходил от рисунка на классной доске.
Я испытал лёгкий шок, узрев настоящую магию, но, чтобы не прерывать ритуал, я спокойно, строго следуя предписаниям, додекламировал остальную часть заклинания:
— Мы будем твёрдо придерживаться твоих предписаний.
И как только я закончил.
У-а-а?!
На тыльной стороне ладони, возложенной на тетрадь, засияла ядовито-красным светом точно такая же магическая структура, как и на рисунке… нет, похожая, некоторые знаки были пропущены.
Словно на тыльной стороне ладони отпечаталось клеймо магического круга.
Однако помимо этого странного феномена…
— У, а, а-а-а-а-а-а!
Я издал крик, не в силах вынести внезапную острую боль, охватившую всё моё тело.
Ай! Ай-яй-яй! Больно! Больно, чёрт возьми! Даже в моей голове не было ничего, кроме криков. Впервые в жизни я испытывал такую страшную боль. Словно я попался в лапы зловещей организации, которая подвергла меня пыткам. Это была неумолимая, ужасная мука.
Мне конец. Я умру.
Одновременно с этим моё окружение снова погрузилось во тьму. Как свет, гаснущий от щелчка выключателя, моё сознание померкло.
* * *
Я услышал голос.
"هوى، مؤمن أو ظهرت في عدة أيام"
Эм, простите, не могли бы вы повторить это на японском? Мой английский сильно хромает.
"الآن، يمكنك حتى دون فهم، لا يهم"
Ясно, ясно. Ю КЭН НОТ СПИК ДЖАПАНИЗ… Нет, стоп, кого волнует языковой барьер?
Я всё ещё жив.
— …а?!
Осознав это, я рывком поднялся и распахнул глаза.
Я в сознании, могу двигаться, могу видеть. Я ещё не умер…
— А, нет… Я умер…
Это место, должно быть, и есть Ад. Это единственная ассоциация, которая приходила мне в голову.
В моих глазах отразилась всё та же непроглядная тьма, в которую я вглядывался, выпав из классной комнаты. Я даже не мог определить, стою ли я или парю при нулевой гравитации.
Однако важным сейчас было не место моего нахождения. Конечно, это тоже было бы неплохо знать, но более важным было другое, а именно стоящее передо мной существо. Да, прямо передо мной.
"ليس مخيفا"
Да, тот, кто говорил со мной на английском или вообще бог знает на каком языке, был Шинигами.
О ком ещё можно было подумать при виде скелета в чёрном? Из-под глубокого капюшона на меня взирал абсолютно голый череп. В глубине бездонных глазных впадин сиял зловещий багровый свет.
Он был выше меня на голову. Сам по себе это был нормальный рост, но, к сожалению, представ перед говорящим черепом, я не мог полагаться на здравый смысл.
— Ик… Простите…
Пожалуйста, пощадите меня. Такие слова прокатят? Это вроде как Ад и Шинигами говорит со мной на странном языке. Но я должен сказать хотя бы это.
— Пожалу… и-и–я-а-а?!
Я не смог даже молить о пощаде.
Шинигами вдруг схватил меня за голову. Я ощутил внезапный холод и жёсткий рельеф костлявой ладони. Он собирается вырвать мне позвоночник?
"انه لامر مؤلم قليلا، ولكن لا تجعل مثل هذه الضجة على"
Однако голова осталась на месте. Вместо этого его палец погрузился внутрь. Прямо в мозг.
У-а-а-а-а-а-а!
Продолжая держать меня за голову, Шинигами погружал внутрь свой указательный палец. Конечно, я не мог видеть, что происходит с моей головой снаружи. Не мог видеть, но мог чувствовать.
Острый кончик пальца активно терзал мой мозг. Я испытывал крайне омерзительное ощущение того, как палец внутри черепной коробки ворошит моё серое вещество.
Я закричал сразу же, как ощутил это. Однако настоящая боль пришла мгновением позже.
— Н-и-и-и…
Я терпел сильную боль, мучащую мой мозг минуту, а, может, и десять. Хотя, возможно, на самом деле прошло не больше десяти секунд.
— Что…
Я рухнул без чувств. Я кричал до хрипоты, пока не сорвал голос. И в этот момент я увидел, что Шинигами вытащил свой палец из моей головы.
— Назови себя, неофит.
Я снова услышал голос Шинигами. И голос его звучал странно. Он был одновременно и мужским, и женским. Одновременно и старческим, и младенческим.
Ладно, что важнее… я теперь понимаю, что он говорит. Я воспринимаю его речь как родную японскую.
— Поспеши. Твоё имя.
— Момокава… Котаро… — еле выдавил я из себя.
Если бы я не ответил, то меня, скорее всего, ждала бы смерть. Или меня бы ожидали уже два пальца.
— Момокава Котаро, теперь ты должен запомнить только две вещи.
— А? — промямлил я, однако продолжал внимать словам Шинигами.
Если бы я сказал что-нибудь вроде «И какие же?», то он, вероятно, убил бы меня. Или, возможно, три пальца.
— Имя нам Проклятый Бог Рунхильд и твоё «Призвание»…
О чём это вы? Мне действительно очень хотел спросить. Со странным длинным именем на западный манер, он продолжал говорить что-то то ли о профессии, то ли о смене работы, то ли о чём-то таком. Я всего лишь ученик, знаете ли.*
*[прим.англ.пер.: «Призвание», «профессия», «смена работы» — здесь словесный каламбур на японском.]
Но на деле я позволял себе только безмолвное «угу».
— …Шаман.
С этими словами Шинигами проткнул мне сердце. Сквозь учебное пособие в нагрудном кармане его костлявая рука проникла глубоко в левую часть моей груди.
— Таким образом, мы заключили контракт. Момокава Котаро. Мы с нетерпением ожидаем твоей следующей встречи с нами.
Эти слова достигли моих ушей, когда я уже падал в обморок.
* * *
«Призвание» — что-то вроде работы, даруемой человеку свыше. То есть буквально, Бог лично определяет род занятий, идеально подходящий человеку, и даёт это ему.
Ученики класса 2-7 Академии Ширамин будут все одарены призваниями, которые им выберут воинственные боги сражений. Если вы не сможете сражаться, то попросту умрёте. Другого выбора нет.
Разумеется, данное призвание предполагает наличие Божественного Покровительства. Другими словами, право обладать особыми навыками.
К примеру, если вы получили призвание «Воин», то вы сможете пользоваться оружием ближнего боя и наносить при его помощи могучие удары. А, например, «Огненный Маг» сможет посредством магии запускать смертоносные огненные шары.
Тем не менее, не стоит поддаваться гордыне. Новички, приобретшие призвание, слабы и не способны тратить много сил. Однако многократное применение дарованной силы, а также выполнение особых условий и прохождение испытаний, налагаемых Богом, будут способствовать её росту.
Ученики, только получившие Божественное Покровительство, должны уделить первостепенное внимание оттачиванию своего призвания, улучшать свои навыки, сражаясь с монстрами, — это лучший и единственный способ выжить.
— Ага, теперь понятно, — сказал я сам себе.
В руках я держал тетрадь. На странице с нарисованным обычной шариковой ручкой магическим кругом и с подсветкой как на мониторе отобразились эти слова.
Это, похоже, и есть та магия, присылающая информацию в виде текста. Как и говорил голос в классе.
И это была информация о призвании. Причём текст отобразился только на странице с магическим кругом. Прокрутить страницу с текстом было нельзя и изображение, похоже, обновляться не собиралось. По всей видимости, текст может занимать только одну страницу. В общем, вместо телефона какой-то дерьмовый пейджер.
— Шаманизм дарован Проклятым Богом Рунхильд… хех.
Пять минут назад я очнулся в лесу. Я только что пережил ужасный кошмар, однако активировавшаяся магия тетради отвлекла моё внимание.
А ещё, прочитав высветившийся текст, я начал лучше понимать увиденный кошмар.
Фактически это был ритуал, совершённый Богом, чтобы даровать мне призвание. И, судя по его виду, это был Бог проклятия. Я не могу согласиться со всеми теми болезненными операциями, которые он проделал надо мной, и которые прикончили бы меня, если бы они были проделаны в реальной жизни. Но я понимаю, таков порядок вещей.
— Ладно, для начала нужно посмотреть, что это за силы шамана такие.
К счастью, я уже ощущал произошедшие изменения. Призвание начало действовать.
Прежде всего, теперь я понимаю язык этого другого мира.
Я стал понимать слова Шинигами, также известного под именем Проклятый Бог Рунхильд, после того как он покопался в моих мозгах. Думаю, это была какая-то переводческая магия, внедрённая непосредственно в меня.
Но главным подтверждением этому служил тот факт, что я мог прочитать появившийся в тетради текст. Ведь на самом деле текст был не на японском. Эти символы я никогда не видел прежде. Тем не менее, я безо всяких проблем мог прочитать их.
А ещё в моей голове появились неизвестные доселе знания. Знание того, чего я знать не мог, вызывало у меня довольно пугающее ощущение. Однако сейчас полагаться больше не на что, другого выбора нет.
Я покопался в своей обновлённой памяти и сфокусировался на… Ага, вот оно…
— …заклинание.
В уме всплыла короткая фраза. Магическое… нет, так как я шаман, то правильнее будет называть это «Проклятьем». Как бы то ни было, я знал, что эта фраза является обязательной для активации проклятья.
Ну, была не была.
— Окуни в вечный зной и прокляни тело — «Красная Лихорадка».
БАМ! Я выставил вперёд руку, приняв позу типа «ща пристрелю». Однако это было бесполезно. Так как этот тип атаки работает только при наличии реальной цели.
Но, что важнее, мне нужно посмотреть, какой эффект накладывает это проклятья.
«Красная Лихорадка» — вызывает у цели лёгкий жар.
Это была вся имеющаяся в моей памяти информация.
— Что? Что за…
Лёгкий жар? То есть такой жар, при котором температура тела повышается до примерно 37,5 градусов?
И этим предполагается побеждать монстров?
— Чо, серьёзно?! — вырывалось невольно у меня.
Что это за совершенно бесполезный, едва уловимый эффект? О силе и слабости этого проклятья даже речи не идёт.
В моей голове не возникло никаких образов эффектных боевых приёмов, когда я услышал о том, что стану шаманом. Но, блин, можно ведь было расщедриться на яд или что-то подобное?
— Лёгкий жар… у моей жопы…
Если предполагается, что у цели во время боя должна повышаться температура, то не кажется ли слегка бессмысленным повышать температуру на такую ничтожную величину?
— Так, стоп, успокойся. Это, должно быть, один из тех случаев, когда эффект разгоняется со временем.
Надо напрячь свои геймерские мозги на полную мощь и, используя все свои RPG-знания, выяснить, как пользоваться этой силой.
И в результате…
«Красная Лихорадка — вызывает у цели лёгкий жар».
Никакой другой информации на ум не приходило.
Я попросту не вижу, что эта Красная Лихорадка может дать, кроме симптомов лёгкой простуды, а именно невысокой температуры и усталости. И это уж точно не нокаутирующий тип атаки, выносящий монстров с одного удара. И, не похоже, что эффект усиливается по прошествии времени.
— Т-то есть я не смогу их сдерживать…
Плохо, очень плохо. Мне выпал поистине мусорный навык.
— Прости меня, Боже, не мог бы ты указать мне кнопку сброса? Пожалуйста, позволь мне выбрать ещё раз…
— Так, успокойся! Надежда пока есть. У меня осталось… ещё два проклятия!
Об этом тоже говорилось в текстовом сообщении. Независимо от типа полученного призвания, новичок получает три навыка. Не больше и не меньше, ровно три. Похоже, существовали индивидуальные особенности, согласно которым определялось, какие навыки будут получены. Интересно, могут ли входить в этот набор какие-нибудь особые Редкие Навыки? В сообщении это не уточнялось.
В любом случае, у меня всё ещё оставались два дополнительных навыка, они же проклятия.
Пораскинем мозгами. Если первое проклятие было совершенно дрянным, остальные два просто обязаны быть поистине ошеломительными. Во всём должен быть баланс. В конце концов, раз Бог назначил эти навыки, то они должны быть божественно сбалансированы.
— Умоляю тебя, Рунхильд-сама! Пожалуйста, дай мне читерские проклятия!
Таким образом, я взглянул на второе проклятие.
«Возврат Боли» — любой принятый на себя урон отражается на атакующего как есть.
Воу! Совершенно непобедимый отражающий навык! Каким бы подлым ни был зверь, любое моё ранение станет его ранением.
И в момент, когда я умру, противник умрёт тоже?!
— Нет, что за чёрт… Ведь я же просто умру…
В описании говорится чётко — «принятый на себя урон». Это значит, что до тех пор, пока мои хитпоинты не упали до нуля, противнику будет идти ответка аналогичной силы.
То есть если какой-нибудь слон расплющит меня в лепёшку, то следом сам слон тоже превратится в лепёшку.
Разумеется, с такой способностью можно победить любого противника. Вот только взамен придётся расстаться с жизнью. По сути, это одноразовый навык.
Подобный подход может удовлетворить либо мстителя, которого не волнует собственная жизнь, либо террориста, чьё кредо «один человек — одна жизнь». Я же обычный старшеклассник и меня волнует, буду ли я жить.
— А-а-а… Всё хуже и хуже…
Я рефлекторно схватился за голову и присел на корточки. Слёзы проступили на моих глазах…
— Умоляю, Боже… Пожалуйста, пожа-а-а-луйста, пусть последнее проклятие будет…
Я вознёс отчаянную молитву, возлагая надежду на последнее проклятье. Если и от него не будет никакого толку…
«Интуитивная Фармакология» — распознавание получаемых от ингредиента эффектов.
— А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!!!
Какое проклятие?! Это же просто оценочный навык! В этом нет ни малейшего намёка на наличие атакующей силы. Ни атаки, ни защиты, ни даже полезного уклонения, ничего нет.
Прежде всего, у меня вообще нет никаких ингредиентов, которые я мог бы использовать. Только бумага, ручки и свитер. А раз оценивать нечего, но и навык совершенно бесполезен.
С этой точки зрения данный навык ещё хуже, чем «Красная Лихорадка».
— Ха… Ха-ха… Всё бесполезно… У меня должно быть какое-нибудь скрытое четвёртое проклятие…
Увы, нет ничего полезного. Я хорошо себя знаю. Бог не дал бы мне читерного навыка. Если бы я всё ещё был в средней школе, то мог бы поверить в некую скрытую силу.
Столкнувшись с «избранными», ты понимаешь. Понимаешь, что никакой ты не избранный, в тебе нет ничего особенного. Я пережил это на днях, не так ли?
Я не могу полагаться на божье благословение. Чудес тоже не бывает… Короче говоря, я должен прокладывать себе путь собственными силами. Вполне естественно для человека.
Но если нет этих самых сил, чтобы начать…
— У-у… Хуже не придумаешь… Невозможно… Что это, что это за выбор навыков? Худшая игра…
Жалко поскуливая, я обессиленно откинулся спиной на широкий ствол высоченного дерева.
Конечно, депрессия и скулёж никак не помогут мне исправить ситуацию. Это не поможет мне найти кнопку сброса, чтобы начать игру заново.
И неважно, что я в магическом фэнтэзи-мире. Реальность есть реальность.
— Серьёзно… Я в тупике…
Может, до того, как случится что-то плохое, мне следует покончить с собой? Нет, смерть меня всё ещё пугает до чёртиков. Я не могу. Что бы ни случилось, мне не хватит духу покончить с собой.
Но… Если я умру безболезненно? Если я съем эти выглядящие ядовитыми красные грибы?
Пустыми, мёртвыми глазами я взирал на эти красные грибы, растущие рядом с деревом.
Если я съем эти похожие на мухоморы грибы с ядовито-красной шляпкой в белый горошек, то сразу умру… Нет, неверно. Эти ядовитые грибы вызовут жгучую боль и поставят на грань жизни и смерти.
— А…
Странным образом перед моим внутренним взором предстала картина того, что случится, если я съем этот красный гриб. Очень реалистичная картина.
— Ясно. Вот как работает «Интуитивная Фармакология».
Образ в моей голове не был галлюцинацией. Я был уверен в этом. Словно я уже ел этот гриб прежде и испытывал эффект на себе.
Эффект Интуитивной Фармакологии внезапно вызвал у меня интерес. Я вскочил и начал осторожно осматривать гриб.
Я сорвал гриб и присмотрелся. Я знал, что к нему можно было прикасаться голыми руками.
Как я и думал, гриб был удивительно похож на мухомор, который я, будучи ребёнком, видел на картинках. Но сходство заканчивалось на зонтике вокруг ствола. Хотя, нет, у грибов эта часть вроде бы называется ножкой? В общем, неважно. У ножки был полосатый узор красного цвета.
Этот гриб… Возможно, он действует и на монстров.
Действовать он должен не только на людей. У любого, кто съест этот гриб, должна начаться сильная лихорадка.
— Возможно, сработает, — произнёс я с надеждой, убрав гриб в сумку.
«Красная Лихорадка», «Возврат Боли», «Интуитивная Фармакология» — три проклятия, которые сами по себе нельзя использовать в бою.
Но если из ингредиентов можно изготавливать яды или лекарства, то, внезапно, мой выбор действий значительно расширяется.
Вероятно, я смогу лечить свои раны при помощи растении. А сильные яды можно использовать в сражении с монстрами. Даже если это не убьёт их, то всё равно может дать мне время, чтобы сбежать.
— Великолепно! Сделаем это… Всё будет хорошо, наверное.
Я определённо что-нибудь придумаю. Причина? У меня всё ещё не было ни малейшего желания умирать.
Шаман, который не мог стать героем 01. Глава 3. Монстр
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Отлично! Растения найдены!
В приподнятом настроении я собирал растущую под ногами зелёную, зубчатую, как листья одуванчика, траву. У неё не было цветков и на первый взгляд она больше напоминала сорняк.
— Лёгкий кровоостанавливающий эффект, хех… нет, это всё же лучше, чем ничего.
Кстати о травах. Одни можно применять без обработки, другие нуждаются в обработке и выжимке эссенции для использования в медицинских целях. Ну и ещё куча других видов.
Так как у меня нет необходимых знаний, навыков и оборудования для обработки и комбинирования ингредиентов, я решил собирать те травы, которые можно использовать как есть.
А что касается этого растения — назовём его «недуванчик» — то для полезного использования его необходимо растереть в кашицу. Хотел бы я, чтобы у меня сейчас были пестик и ступка. Но жалобами делу не поможешь. Придётся использовать то, что есть под рукой.
На данный момент среди моих вещей самый многообещающий предмет — канцелярский нож. Да, обычный канцелярский нож жёлтого цвета с чёрным утолщением в нижней части. Честно говоря, было мучением носить эту штуку в своём пенале. Однако благодаря этому ножу я обзавёлся своей первой коллекцией растений. К тому же в случае крайней необходимости его можно использовать в качестве оружия.
Кроме того, десять сменных лезвий, лежащие где-то в моей сумке, добавляли уверенности.
Однако лезвие ножа тупится быстрее, чем хотелось бы. Нужно пользоваться им как можно реже. Буду резать до последнего, а потом рвать руками.
— Ладно, впереди много работы.
Привычным движением я убрал пучок собранной травы в сумку. Внутри уже лежали ядовитые грибы, они же Красные Грибы, которые я собрал первыми, так что места ещё было много.
— Хм, дальше… да, пойду по этой звериной тропе.
Моя уверенность в правильности пути исходила не от развитого, как у перелётных птиц, чувства направления. В руках я держал магический компас. Точнее, кое-что, имеющее функцию компаса.
Магический круг, нарисованный на тетрадном листе, оказался полезен не только в деле получения текстовых сообщений. Он ещё указывал правильный путь — внутри круга светилась большая белая стрелка.
Эта компасная функция, а также место, куда указывала стрелка, были объяснены некоторое время назад в очередном текстовом сообщении.
Согласно этому сообщению, мы оказались в этой лесистой местности далеко от человеческих поселений и теперь должны отправиться в древние руины, так называемое «Подземелье».
По плану ученики должны были очнуться в этом подземелье. К несчастью, я очнулся здесь, в лесу. По всей видимости, выпав из классной комнаты, я пролетел какое-то расстояние по воздуху и приземлился мимо условленного места.
Тот голос говорил, чтобы мы выпрыгивали по его сигналу. И пусть не по своей воле, но я проигнорировал этот сигнал, так что неудивительно, что в итоге я оказался в затруднительном положении.
Опять же, выпрыгнув в неправильный момент во время этого «варп»-феномена, могло произойти что угодно. Я мог очутиться непонятно где, я мог встретить свой конец, будучи поглощённым пространственно-временным вихрем и так далее. Так что небольшой промах можно считать просто невероятной удачей. С другой стороны, я, наверное, израсходовал весь свой запас удачи.
В общем, насчёт этого подземелья, куда я сейчас держу путь.
Оно простирается глубоко под землёй, напоминая что-то вроде муравейника. Где-то в недрах этого подземелья находится устройство под названием «Небесные Перемещающие Врата», которое мгновенно телепортирует тебя в другое место. Хотя принцип, лежащий в основе, не был объяснён, я понял, что имелось в виду.
Короче говоря, чтобы сбежать, нам необходимо воспользоваться этими вратами.
В сообщении утверждается, что место назначения — страна, жители которой работают над тем, чтобы спасти нас.
«Королевство Астрия». Говорится, что мы окажемся в каком-то храме в королевской столице и больше никаких подробностей. И чтобы подбодрить нас, была прислана такая фраза: «Мы человеческая нация и мы готовы принять и защитить иномирцев вроде вас».
Но сейчас нет другого выбора, кроме как верить этим словам. Никакие мои сомнения не изменят текущего положения дел. Меня выбросило в этот лес и вряд ли из Японии придёт какая-то помощь.
Так что мне нужно прогнать своё беспокойство и продолжать двигаться дальше.
— Уф… Уф… Как же утомительно…
Однако легко сказать, продолжай двигаться дальше, да трудно сделать, учитывая моими незавидные физические данные.
Сколько времени прошло с тех пор, как я собрал те «недуванчики» и отправился в путь? Не думаю, что больше часа, но запыхавшееся дыхание ясно показывало, насколько труднопреодолимой была местность.
Звериная тропа, по которой я брёл, была более или менее свободна от веток и всякой растительности. Но помимо того, что сама земля была очень неровной, гигантские деревья с оголёнными корнями возвышались на пути, напоминая своды пещеры. Продвижение по такой местности отнимало много сил.
— Мне… Мне надо передохнуть.
Мне пришлось принять такое решение. И словно нарочно выждав удобный момент, мой живот начал урчать. Как только я это заметил, чувство голода начало терзать меня. Рановато, конечно, но можно и пообедать.
Я бросил магическую тетрадь в сумку, а взамен вытащил свой контейнер с едой, которую моя мать, видимо, приготовила вчера поздно вечером.
Когда я снял чёрную пластиковую крышку, в голову вдруг пришла мысль, а стоит ли, как обычно, съедать всё до последней крошки?
Справиться с опасностью, исходящей от монстров, можно посредством существующей в этом другом мире загадочной силы под названием «Призвание». Однако без экипировки, без нужной сноровки, смогу ли я, обычный ученик, действительно выжить при таком суровом образе жизни?
Еда, вода, убежище, тепло и так далее. Даже такой любитель, как я, видит множество факторов, вызывающих серьёзное беспокойство. Несмотря на то, что это лес, мне неизвестно, есть ли здесь какая-нибудь съедобная для человека пища. И даже если такая пища есть, я вряд ли смогу её добыть.
Таким образом, моим последним якорем спасения является рис и гарнир к нему, лежащие в контейнере раздельно. И ещё наполовину пустая 500мл пластиковая бутылка с энергетическим напитком.
Я беспокоился по поводу еды, но вода тоже теперь проблема. В таком темпе она будет уходить очень быстро. Я должен где-то её восполнять, иначе обезвоживание мне обеспечено.
— Надо попридержать коней…
Будущее меня тревожило. Я уже собрался закрыть крышку, но в этот момент кусты передо мной зашевелились и зашелестели.
— А?
Из них появился тёмно-серый, как сталь, медведь.
Массивные и толстые руки-брёвна оканчивались длинными острыми когтями, больше похожими на лезвия. Такие руки, по сути, были самым настоящим оружием. По земле зверь шёл на четырёх лапах. При первом взгляде его можно было принять за медведя.
Но несмотря на то, что очертаниями он напоминал медведя, его огромное туловище было покрыто сверкающим металлическим глянцем панцирем, похожим на крабий, с торчащими местами шипами.
Он будет трёх метров росту, если встанет на задние лапы. Он был похож на могучего медведя, закованного в какой-то стальной панцирь. Пугающий внешний вид был далёк от образа дикого животного. Уверен, первая же мысль, которая придёт в голову любому человеку: «Мне не победить его».
До меня, наконец, дошло. Этот зверь, вероятно, и есть одно из тех существ, известных как «Монстры».
— И-и-и… а-а…
Моё хилое тельце затрясло от страха. И как результат — я уронил лежащий на коленях контейнер с едой.
Прожаренная колбаска, нарезанный салат и слегка приправленный белый рис — драгоценная еда шлёпнулась на землю.
В этот момент медведь вскинул вверх свою морду и сделал шаг.
Его сверкающие красным глаза были сфокусированы не на мне, а на вывалившейся из контейнера еде.
Сочная вкусная еда, которую не встретишь в дикой природе. И запах которой должен дразнить и будить аппетит монстра. Увлечённый медведь ткнулся мордой в восхитительный корм.
Сейчас… Я должен бежать прямо сейчас!
Я пока ещё не полностью стал его целью. С верой в это я медленно начал перебирать своими дрожащими ногами. Не поворачиваясь спиной, шаг за шагом я отходил от монстра, радующего себя колбаской.
Всё в порядке, медведь хочет мой обед. Теперь я могу уйти. Я смогу уйти. Пожалуйста, позволь мне уйти!
Я истово молился, в критической ситуации вдруг став неестественно набожным, и детскими шажками отодвигался от обедающего медведя.
Сердце бухало в груди, словно молот по наковальне. И хотя казалось, что тело пылает, мышцы будто застыли от холода. Мозг кипел от страха, остальное меня больше не заботило. Таким образом, будто реальность находилась где-то далеко, я продолжал своё отступление.
Кстати, хорошо, что я не споткнулся и не упал. Пройдя чуть больше десяти метров, я, наконец, развернулся и стремительно побежал по звериной тропе, по которой пришёл сюда.
Вскоре медведь исчез из вида, скрывшись за гигантским деревом.
— Ха-а… Ха-а… У-уф… получилось?!
Я вздохнул с облегчением. И в этот момент благодаря Интуитивной Фармакологии… нет, благодаря своему собственному инстинкту у меня возникло очень сильное ощущение… взгляда. Кто-то очень злобный… смотрел.
Испытывая ужас, я оглянулся.
Из тени огромного дерева тот монстр наблюдал за мной.
— А… А-а… У-а-а…
Он идёт за мной.
Я, только что прибывший в этот другой мир, ничего не знал о поведении монстров. Тем не менее, я понял. Тот медведь пометил меня как свою следующую добычу.
Осторожничает ли он, пытаясь запугать, или просто играется со мной, я не знаю. Но, к счастью, медведь не бежал прямо ко мне. Наоборот, он держался на расстоянии, не приближаясь и не отдаляясь, просто следовал за мной.
Если я правильно помню, настоящие медведи точно так же идут следом за альпинистами. Пока всё нормально, но так продлится недолго. Он поймёт, что я лёгкая добыча и набросится.
Не могу представить, как убежать от него. У этого монстра, кажется, жёсткий и толстый панцирь, однако я сильно сомневаюсь, что он медленнее человека.
Даже если он может бегать, как земной медведь, всё равно от него невозможно убежать на человеческих ногах. Я слышал, что медведи способны развивать скорость до 50км/ч. Они пробегают сто метров примерно за семь секунд. Человеческий же предел составляет 9 секунд. Никаких шансов.
Бегство невозможно. Спасение… А, ну да, все мои одноклассники начали в подземелье. То есть даже если бы они искали меня, то вряд ли бы стали прочёсывать лес.
Остаётся только одно. Этот монстр… назовём его Бронемедведь, в общем, мне нужно победить его.
— Нет, невозможно… никак, не получится…
У меня в руках был только крошечный контейнер для обедов. Даже если бы у меня был дробовик, я всё равно не смог бы бросить вызов этому существу.
Что до моего призвания, сила Шамана — «Возврат Боли» — определённо убьёт Бронемедведя, но тогда и мне придёт конец. Да, это тоже вариант.
Даже многообещающая Интуитивная Фармакология. Там столько разных деталей и тонкостей, даже с тем же Красным Грибом. Вот только эффект наступит при проглатывании. Следует ли мне рискнуть и попытаться забросить грибы в огромную пасть Бронемедведя? Вероятность успеха при этом крайне мала.
— Чёрт! Твою ж мать… Что же делать…
Чем дольше я думал, тем сильнее уменьшались мои шансы.
Время безжалостно и играет против меня. Сколько у меня ещё осталось этого времени, прежде чем Бронемедведь набросится на меня?
— Нет… Не хочу… Не хочу умирать…
В результате напряжённой работы серого вещества на ум пришла только идея, как можно выиграть немного времени.
Продолжая идти, я расстегнул молнию сумки и достал свитер. Это для начала.
— Пожалуйста, пусть это сработает! — взмолился я и выбросил свитер.
Отойдя на дюжину метров, украдкой взглянул назад.
— Отлично…
Бронемедведь уткнулся мордой в мой свитер, обнюхивая его.
Я слышал, что если тебя преследует дикий медведь, то лучше всего сбрасывать свои вещи, по одной за раз, чтобы отвлечь зверя. Хотя это временная мера, а не решение проблемы.
Однако моя радость была недолгой. Поняв, что лежащий на земле предмет несъедобен, Бронемедведь своими острыми когтями разорвал в клочья мой синий школьный свитер и возобновил преследование.
Я выиграл примерно минуту времени… и, да, это был полный провал.
— У-а-а-и?!
Я споткнулся обо что-то и грохнулся на землю. Головой я задел куст размером почти с меня, создав тем самым раздражающе громкий шелест. Заросли смягчили моё падение, так что удар был не особо болезненный.
— У-у-у, — жалко простонал я и, пошатываясь, поднялся.
Из-за страха перед Бронемедведем я повёл себя как полный болван и перестал следить за тем, куда ступаю. Неужели споткнулся о корень? Когда я собрался посмотреть, обо что я споткнулся… мне перехватило дыхание.
— Не может быть… труп…
На земле в знакомой школьной форме лежал мой одноклассник.
Я слегка отклонился в сторону от звериной тропы, в результате чего споткнулся и упал. Кроме того, проблема заключалась в том, что мой одноклассник выглядел похожим на труп.
Он лежал лицом вверх, возле валялась его сумка и… складывалось впечатление, что он собирался использовать магию — тетрадь с магическим кругом лежала рядом открытой.
Такашима… Не помню его имя. В средней школе я знал имена всех своих одноклассников. Однако в старшей школе меня это перестало волновать. Я знал его в лицо и его фамилию. И я никогда не разговаривал с ним.
Но, как ни крути, он был из моего класса 2-7.
Однако можно было забыть про первую медицинскую помощь и искусственное дыхание. Я даже не стал проверять у него пульс.
На его мёртвом лице застыло мученическое выражение. Из широко распахнутых глаз протянулись тёмно-красные дорожки. Похожие красные дорожки тянулись изо рта, носа и ушей.
Не трудно догадаться, что он истёк кровью из всех известных отверстий на голове. Кровь уже наполовину запеклась тёмными сгустками.
Такашима-кун мёртв, нет никаких сомнений в этом.
— Почему…
Почему он умер? Как он умер? Хотел бы я знать.
Но, глядя на внезапно возникший передо мной труп, я не мог не представить. Что скоро я буду таким же.
— У-успокойся… расслабься… думай, как не умереть… Я всё ещё могу выжить!
Если я запаникую, то всё будет кончено. Мольбами и слезами делу не поможешь. Бронемедведь будет просто следовать своим инстинктам и в итоге сожрёт меня.
Немного, ещё совсем немного времени. Я буду бороться до самого конца. Я найду способ выжить.
Я не вспыльчивый и не какой-то жалкий неудачник. И пусть раньше я жил с известной долей компромисса, я не стану сдаваться!
— Ах да, обед!
Я одним прыжком подскочил к сумке Такашимы-куна.
Боже, пожалуйста, план, который я придумал, очень сложный. Пожалуйста, умоляю тебя…
— Нашёл!
Прозрачный контейнер с едой Такашимы-куна.
Он был большим парнем, атлетично сложенным и, если правильно помню, членом бейсбольного клуба. И контейнер у него был большого размера, как раз под стать его телосложению.
В одной половине — белый рис с сушёными сливами, в другой — солсбери-стейк под соусом демиглас и скрученный в рулон омлет. Наконец, там лежали красный салат-латук и маленькие томаты, выглядело так, будто их положили позже впопыхах.
— Это сработает. Может сработать!
Я мысленно выразил свою благодарность Такашиме-куну, точнее, его маме, которая приготовила этот обед, и открыл крышку.
Одновременно с этим я максимально быстро расстегнул сумку, вывалил содержимое наружу и схватил нужный предмет.
Конечно же, это был Красный Гриб. В настоящий момент это единственный предмет, способный нанести урон Бронемедведю. Ядовитый предмет.
— Всего три… Нет, при таких размерах одного будет достаточно…
Красный Гриб был примерно десять сантиметров в длину, как раз с контейнер. Подумав пару секунд, я решил использовать полтора гриба.
Как и при приготовлении тушёного мяса, я разрезал их вдоль, затем положил порезанные соломкой Красные Грибы на стейк.
Далее я схватил рис. Да, должно хватить. Я не мог держать всё это в руке, поэтому часть высыпалась на землю. Ну, это нормально. Сейчас не до аккуратности.
В общем, я собираюсь сделать онигири. Приправленные Красными Грибами ядовитые онигири.
У Бронемедведя наверняка развитое обоняние и он не станет есть еду, перемешанную с Красным Грибом.
Поэтому я планирую перемешать грибы с насыщенным соусом и стейком, а сверху налепить белый рис, чтобы получившаяся еда не вызывала подозрений.
Не знаю, сработает ли это. Но на данный момент у меня не было других идей, оставалось только полагаться на этот рискованный план.
Прошло, наверное, меньше трёх минут, после чего кусты за моей спиной зашевелились.
— ?!
Мне не показалось. Огромная серая туша медленно появилась передо мной. Моё тело снова начала бить сильная дрожь.
Как и в прошлый раз, когда я выронил контейнер с едой, онигири выпали из моей руки и упали на землю.
Но так и должно быть. Отравленные ядовитым грибом онигири были уже завершены. Всё равно план предполагал бегство, так что нет ничего страшного в том, что я их выронил. По сути, так даже естественнее выглядит, вызовет меньше подозрений.
Игра началась.
— Давай же, — пробормотал я и крепче прижал к себе висящую на плече сумку.
Не спуская взгляда с Бронемедведя, я начал медленно отступать. Я не поворачивался к нему спиной и не бежал. Как и раньше, я делал это, чтобы не раздражать его лишний раз.
Бронемедведь, как и в случае с моим обедом, начал обнюхивать онигири и опрокинутый контейнер.
Своим длинным красным языком он начал слизывать соус, прилипший к контейнеру. Тупица, не это, не видишь, рядом лежит блюдо гораздо более вкусное?
— Ешь это… Ешь…
И…
*ГОООАААААА*
Бронемедведь издал жуткий рёв. Обнажились огромные клыки размером с человеческий палец.
— А-а-и, прости!
Я рефлекторно извинился. Однако затем Бронемедведь одним махом съел сразу все онигири. Отравленные онигири!
Пока я ликовал, Бронемедведь издал глотающий звук.
А после он перевёл свой жуткий взгляд на меня. И начал медленно приближаться.
— Э? Что? Не сработало?
Никаких изменений в поведении Бронемедведя. Продолжая фыркать, он медленно перебирал своими толстыми, крепкими лапами, двигаясь в мою сторону.
То есть Красный Гриб не обладает мгновенным эффектом?!
Если подумать, то такое вполне возможно. В триллерах часто можно видеть, как кто-то умирает в муках, едва яд попадает в рот. Но нет никаких гарантий, что все яды действуют так же. Отложенное действие, то есть эффект наступает спустя несколько дней, или даже недель.
Но какое мне дело до дней и недель. Если Красный Гриб не подействует в течение ближайших минут, то перестану действовать уже я, и всё из-за не желающего успокаиваться медведя.
А, чёрт возьми, я так сильно стремился скормить отравленную еду зверю, что совсем не учёл остроту яда. Даже Интуитивная Фармакология просто предоставляет некие малые сведения о предмете, однако она не даёт подробную информацию.
— Мне… Мне конец…
Я уже почти сдался. Но Бронемедведь вдруг резко остановился.
*ГААААА*
Он издал резкий вой, встал на задние лапы и… упал. Дыхание его стало прерывистым и хриплым.
— Сработала! Эта хрень сработала!
Яд подействовал на монстра. Это было очевидно.
Бронемедведь извивался всё свирепее. Из клыкастой пасти доносились болезненные стоны, слюна летела во все стороны. Передние лапы неистово били по земле, а мощные когти оставляли глубокие следы на стволе дерева.
Однако инстинктивное желание поймать добычу всё ещё оставалось при нём. Он перевёл свой взгляд на меня. Со звериным упорством он встал на четыре лапы и нетвёрдой походкой направился ко мне.
Прямо сейчас я мог развернуться и бежать к чертям отсюда. Но, нет, он поймает меня. Я всё ещё ощущал могучую силу, исходящую от Бронемедведя.
— Вот дерьмо! Урона недостаточно! У меня нет…
Нет, я должен. Раз Бронемедведь сгорает от яда Красного Гриба и страдает от стремительно растущего жара, то я могу ещё сильнее ухудшить его состояние!
— Окуни в вечный зной и прокляни тело — «Красная Лихорадка»!
Я выкрикнул своё первое проклятье — «Красная Лихорадка».
Это проклятье, вызывающее лёгкий жар, скорее всего, не оказывает значительного эффекта на крупных существ. Но у этого парня уже жар и лишняя пара градусов вполне может прикончить его.
Однако Бронемедведь продолжал идти. Ещё шаг. Расстояние три метра.
— Окуни в вечный зной и прокляни тело — «Красная Лихорадка»!
Умри!
Ещё шаг. Расстояние два метра.
— Окуни в вечный зной и прокляни тело — «Красная Лихорадка»!
Пожалуйста, умри.
Ещё один шаг. Один метр.
— Окуни в вечный зной и прокляни тело — «Красная Лихорадка»?!
Просто умри, пожалуйста.
Бронемедведь замахнулся лапой.
— КРАСНАЯ ЛИХОРАДКА-А-А-А-А-А!
Когда могучим ударом меня сбило с места, я прокричал Проклятье. Лапа с блестящими когтями опустилась.
— Кха-а?!
Земля стремительно рванулась навстречу лицу. Я упал, а, может, споткнулся. Нет, более важно другое… горячо…
— А-а-ах…
В животе бушевал пожар. Как же горячо… Но когда я прикоснулся к нему, то ощутил влагу.
Правая рука окрасилась в красный. А? Это же моя кровь.
Острые, как лезвия, когти Бронемедведя вспороли мне брюхо.
То есть это должно было подействовать. Второе Проклятье «Возврат Боли».
— Ха… Ха-ха… Я сделал это…
Я приподнял голову. Бронемедведь валялся на спине без движения.
На его тёмно-сером панцире в районе живота пролегли четыре рваных полосы, из которых ручьём лилась кровь.
Из-за нестерпимого жара и вспоротого брюха бронированный монстр умер.
Я, наконец, понял это. Я победил. Как только я осознал этот факт, реальность сразу же навалилась на меня, словно щёлкнуло переключателем.
— А… А-а-а… У-А-А-А-А!
Жгучая боль разлилась по животу. Жизнь вытекала из меня вместе с кровью. В этот момент я содрогнулся от осознания надвигающейся смерти.
— Чёрт, я умру… здесь… Не может быть, я умираю…
Ещё немного, всего чуть-чуть, ну же, давай, ДВИГАЙСЯ, тело!
Из последних сил я поднял свою окровавленную правую руку.
Целью была моя валяющаяся рядом сумка. Она была полностью раскрыта, внутри я увидел Красный Гриб и… пучок Недуванчиков.
Недуванчики останавливают кровотечение. Мне нужно использовать их, здесь, сейчас. Они должны мне помочь!
Схватив зазубренные листья окровавленной рукой, я, лёжа лицом вверх, кое-как… совершенно чудесным образом сумел немного приподняться.
Когда я взглянул на рану… А-а… не нужно было смотреть. Всё красное. Понятия не имею, что я вижу.
Но я не должен отводить взгляд. Дрожащей левой рукой я расстегнул золотую пуговицу на своей форме. Раскрыв одежду на животе, я резко задрал футболку, которая была под формой.
У-а! Ужасно… Так, ладно, кишки вроде не вывалились, так что рана, возможно, неглубокая. Тем не менее, если я не остановлю кровотечение, то точно умру.
— Ну же, действуй… пожалуйста, просто подействуй…
Нет, погоди. Просто положить листья на рану достаточно? Чёрт, надо было растереть раньше… Нет, я всё ещё могу сделать это.
— У… У-у… У-э-э… как горько…
На вкус листья Недуванчиков оказались похожими на листья одуванчиков, которые я как-то попробовал, когда был глупым ребёнком. Горько. Нисколечко несъедобно.
Тем не менее, желая увеличить эффект, пусть даже на немного, я терпел этот дерьмовый вкус и разжёвывал листья в кашицу.
У меня были сомнения насчёт увеличения эффективности, однако Интуитивная Фармакология говорила мне, что всё в порядке. Я об этом как-то не задумывался, обнаружив это растение, но это могло быть подарком Проклятого Бога Рунхильда.
— Если… я умру сейчас… я прокляну… даже бога…
С горечью во рту и болью в животе меня начало клонить в сон… Ах, я так устал… это не может продолжаться…
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— Жизнь прекрасна.
Я сумел выжить.
Понятия не имею, сколько времени я провёл без сознания. Однако всё ещё лежащий труп Бронемедведя, а также тот факт, что на запах крови не сбежались дикие звери или другие монстры, давали основания полагать, что с того момента, когда я потерял сознание, времени прошло немного.
Кровотечение из раны на моём животе остановилось. Весь живот был чёрным от засохшей крови. Стянувшая жуткую рану корка оставляла противное ощущение. Вид четырёх больших отметин от удара лапой на собственном теле заставил меня содрогнуться.
Я слышал, что медвежьи когти заносят инфекцию в рану, что может стать причиной очень неприятных болезней. Но не исключено, что моя слюна, которая выделилась во время пережёвывания травы, сработала как идеальное антибактериальное средство… Нет, беспокоиться не о чем. Со мной всё будет в порядке. Буду просто молиться.
— У-у… пошатывает…
Не стоит радоваться раньше времени. Оставаться здесь слишком опасно. Забудь про Бронемедведей, даже если они обыкновенные плотоядные животные, я сейчас всё равно совершенно беспомощный.
Куда же идти? Нет, благодаря магическому компасу направление мне известно, вот только сколько я буду добираться до этого подземелья?
— Точно! Подземелье!
Тело моего одноклассника, то есть Такашимы-куна, лежит здесь, а значит, стартовая точка должна быть рядом. Будем надеяться, что моя догадка верна.
Однако, куда ни посмотри, везде всё тот же лес…
— Там!
Тщательно осмотрев окрестности, я разглядел каменный храм. Покрытая мхом и вьющимися стеблями поверхность храма сливалась с зелёным лесом, так что заметить его было трудно. Но, как всегда бывает в таких случаях, как только ты что-то заметил, не видеть это уже невозможно.
Вытянутая структура высотой четыре метра сильно выделялась на фоне дремучего леса, заявляя о своём явно искусственном происхождении. Должно быть, это вход в подземелье.
Видимо, моё внимание было настолько поглощено другими вещами, что я только сейчас заметил этот храм. Однако в сражении с Бронемедведем я проявил находчивость и умение действовать быстро.
О! Может быть, я гений в чистом виде, просто нужно было приложить определённые усилия?
Я направился к храму, мысленно нахваливая себя.
И в этот момент я услышал знакомый голос:
— Ох, блин, снаружи действительно этот чёртов лес.
Голос, без сомнений, исходил изнутри храма. А это значит, что скоро я увижу кого-то из своих одноклассников.
— Эй! Кто-нибудь!
Неважно кто. Нет большего облегчения, чем встретить человека в месте, где бродят настолько страшные монстры.
Надо радоваться тому, что я теперь могу присоединиться к своему однокласснику.
— А? Момокава? Так ты всё ещё жив?
Из тени храма вышел хулиган класса 2-7 запирсингованный брюнет Хигучи Кёя.
— Э? Там Момокава-кун? Ух ты! Это он!
Следом появилась лоли-блондинка с двумя хвостиками — Рейна Адельхайд Аясе.
— Неужели? Котаро?!
И, наконец, появился мой пухлый друг.
— Масару?!
— Ох! Котаро, ты в порядке!
Сайто Масару. Я испытал радость и облегчение, увидев этого толстячка. Казалось, слёзы хлынули ручьём из глаз.
Ведь это же естественно? Это не просто облегчение от встречи с другими людьми. Они надёжные товарищи, которым была дарована сила Призвания. Раз их трое, то есть вероятность, что среди них окажется воин или огненный маг, а, может, даже и шаман.
К тому же при определённой поддержке моя сила шамана вполне может быть полезной…
— Эй! А ну стой, Момокава.
Чрезвычайно взволнованный, я со всех ног помчался к ним. Но был остановлен.
Ножом, который воткнулся в землю прямо перед моими ногами. Ещё три сантиметра и мои пальцы перерубило бы вместе с обувью.
— Что…
— Эй, ты чего творишь, Хигучи?! — выкрикнул Масару вместо меня.
— Заткнись! И добавляй «-сан», жирный хрен. Так что захлопни пасть и вытащи ядро у того здоровяка.
— Котаро выжил! Мы должны помочь!
— Ты что, захотел умереть в этом месте, педрила?
Из кармана штанов… нет, не могу сказать точно, откуда. В общем, Хигучи мгновенно достал нож-бабочку и приставил лезвие к горлу Масару.
— Нас уже трое, не забывай об этом, козёл.
— Э-эй, ребята, остыньте! Зачем нам драться друг с другом?! Нам нужно работать сообща и…
— Ха-ха! Момокава, говнюк мелкий, ты с башкой дружишь?
Он высмеял мою попытку воззвать к разуму.
— Ты не прочёл долбанное сообщение? Нужно быть полным дебилом, чтобы не обратить внимание.
С насмешливой ухмылкой Хигучи убрал нож от горла Масару.
— Сайто, хорош дрочить. Добудь ядро, быстро. А я позабочусь о Момокаве. Ах, да, Рейна-тян, ты можешь подождать внутри. Это будет немного кровавое зрелище.
Я понятия не имел, что происходит, но и так было понятно, что ничего хорошего. Затем ситуация усугубилась ещё больше.
Мертвецки бледный Масару, следуя приказу Хигучи, пошёл в сторону Бронемедведя.
А что касается Рейны. Когда Хигучи своим раздражающим голосом милого парня сказал ей, что она может подождать внутри, Рейна со странно беспечным выражением лица, словно такое явно ненормальное развитие событий её нисколько не волновало, послушно отступила обратно в храм.
— Итак, Момокава, будь добр, умри ради меня. Благодарю, что разобрался с тем большим парнем и спасибо за добычу.
Со зловещей ухмылкой на лице и ножом-бабочкой в руке Хигучи пошёл на меня. Он явно вознамерился прикончить меня.
— Эй, постой! ПОСТОЙ! Зачем…
— Эй, стой на месте. Я попытаюсь забрать твою жизнь одним ударом. Почему бы тебе не позволить мне проявить мою доброту и не даровать тебе вечный покой?
Казалось, он просто дурачится, однако на самом деле ситуация была предельно серьёзной. Хигучи приближался с намерением пырнуть меня ножом. Никаких колебаний, никаких сожалений, как будто так и должно быть.
Он уже занёс нож для удара.
— А сейчас, да будет дождь…
— Если ты пырнёшь меня, мои силы шамана убьют и тебя!
Рука Хигучи остановилась.
— Не вешай мне лапшу на уши, ничтожество.
Тогда почему ты остановился? Хигучи явно насторожился. Правильно, потому что этот парень знает, насколько безумной может быть сила Призвания.
— Я способен отражать любой урон на атакующего. Это моя сила.
*Шзинь*
С резким звуком он сложил нож. Лезвие внутри рукояти ножа, сам нож зажат в кулаке…
— Бха-а?!
Моё лицо взорвалось. Боль… нет, скорее, я был шокирован случившимся.
— Кх… Бля! Твою ж мать!
На лице Хигучи отпечатался такой же след от сжатого кулака, как и у меня. Отлично! Благодаря «Возврату Боли» даже такой слабый бета, как я, не проиграет в драке.
К счастью, мой нос и передние зубы не были сломаны. Но я ощутил, как из носа потекла кровь. Не страшно, даже Недуванчики не потребуются.
— Э-эй, Хигучи-сан, Котаро…
— Заткнись, свинья! Просто давай чёртово ядро!
Видимо, из-за того, что я не был убит, у Масару проступило выражение облегчения на лице.
Однако мой друг, который не только не попытался помешать Хигучи убить меня, но продолжал слушаться его, заработал немало моей злости и недоверия. Хигучи-сан, тварь. Масару теперь не в счёт, я не могу надеяться на него.
— Хигучи, что за ядро, объясни.
— Момокава, не испытывай моего терпения…
— Ты ведь понял, в чём моя сила? Ударишь — умрёшь!
Казалось, Хигучи обезумел, вены проступили на висках. Но, похоже, он был не настолько глуп, чтобы бросаться с ножом в приступе гнева. И я рад, что мне не придётся погибать от руки этого засранца.
— Пф, ладно, я скажу, — произнёс Хигучи после нескольких секунд молчания.
Подобные слова, как правило, говорят неудачники. Однако затем, словно его досада в какой-то момент спала, он снова усмехнулся мне.
У меня появилось дурное предчувствие, но я всё же выслушаю то, что он скажет.
— Ядро нужно, чтобы активировать «Небесные Перемещающие Врата». Их извлекают из монстров, подобных лежащему там. Оно в их трупах.
Я посмотрел вбок и увидел, как Масару тыкает ножом тело Бронемедведя. Этот нож отличался от ножа-бабочки Хигучи. Он был какого-то странно старомодного дизайна. А, точно, нож, который метнул Хигучи, был таким же. Интересно, они нашли их внутри подземелья?
Как бы то ни было, прочный панцирь Бронемедведя не проткнуть простым ножом. Масару, похоже, тоже это понял, так как перестал пытаться проломить панцирь. Вместо этого он решил испачкаться в крови и жире и погрузил руку в рану на животе монстра.
Ты собираешься отыскать ядро таким способом?
Только эта мысль пришла мне в голову, как раздался голос:
— Отлично! Нашёл!
Похоже, он отыскал ядро. В его окровавленной правой руке сверкал красный камень.
— Так вот какое оно, ядро…
— Неплохо. Большое тело и большое ядро для зарядки портала!
По широкой ухмылке Хигучи я понял, что извлекаемые из монстров ядра могут отличаться размерами. Это ядро, вероятно, кристаллизованная энергия вроде маны или чего-то подобного. Раз здесь есть магия, то должна быть привязка к каким-то видам энергии, благодаря которой ею можно пользоваться.
Поэтому, чтобы эти врата заработали и перенесли тебя в другое место, их нужно зарядить определённым количеством маны. В противном случае они будут как машина без топлива в баке.
— Я победил Бронемедведя, так что ядро моё.
Разумное требование. Ядро — незаменимый ключевой элемент, необходимый, чтобы сбежать из этого места. И у меня не было ни малейшего желания отдавать его Хигучи.
— Эй, Сайто, закругляйся, мы идём обратно в подземелье.
Хигучи игнорировал меня.
Масару выполнил приказ и с ядром в руке подошёл к Хигучи. В какой-то момент наши взгляды встретились, однако в следующую секунду он неловко отвёл глаза в сторону.
Молча он передал ядро Хигучи.
— Не шути со мной!
— Что? Момокава, ты утверждаешь, что сможешь отобрать у меня ядро, говнюк мелкий? — с дьявольской ухмылкой ответил Хигучи, выставляя кровавое ядро передо мной напоказ.
Вот дерьмо… Этот ублюдок понял, что у меня нет атакующих навыков.
— Ты ведь шаман? Тот, который убивает людей, так? Момокава, ты свихнулся, да? Ты отаку, решивший, что я какой-то там сраный хулиган, так? Ладно, тогда, давай, используй свою шаманскую магию и прокляни меня до смерти!
Он знает, что я не могу. Это видно по уверенности в его глазах. И я действительно не могу. Мне нечего возразить.
— Ха-ха-ха-ха! Видишь? Ты не можешь, педрила! Нахрен шамана, какое-то дерьмовое призвание. Ты, похоже, совершенно случайно грохнул того громилу, так?
Ты наполовину прав и наполовину ошибаешься. Ты, сраный панк.
— Я заберу это ядро, а ты будешь смотреть. Ты ничего не сделаешь. Нас трое… А, точно, т-о-о-чно, ух, и как я раньше не догадался. Так просто, — со вздохом произнёс Хигучи с навощёнными коричневыми волосами.
Без сомнений, он придумал что-то ужасное.
— Сайто, выбей дерьмо из Момокавы.
Худший вариант. «Возврат Боли» отражает урон только на атакующего. Если бить собирается только Масару, то на Хигучи не будет ни царапинки.
— Э? Я… эм…
— Делай. И не останавливайся, пока он не завопит. Откуда эта фраза? В любом случае, тебе нравится это дерьмо, так ведь?
Масару застыл. Но не навсегда. Он просто колебался. Если Хигучи сказал, он сделает. Он изобьёт меня. Всенепременно.
— Масару… Хигучи угрожал тебе?
— Мне жаль… Котаро.
Я и так понял, без слов. Масару слабее Хигучи. Он не такой высокий, как Тендо-кун, так что даже в обычной драке ему не победить Хигучи, который сам по себе довольно высокий. И его обоерукий стиль ведения боя на мечах ему не поможет.
Даже сейчас, получив Призвание, он не может.
Хигучи не испытывал ни малейших колебаний, когда намеревался зарезать меня. Вероятно, ему уже приходилось убивать. Это стало для него привычным делом. Он полностью готов к убийствам.
Люди готовы на всё, когда их жизнь стоит на кону. Без лишних вопросов. Это очевидно, я бы поступил так же.
Я понимаю. Но…
— Чёрт возьми… даже друг…
Принять это? Ни за что. Я не стану возмущаться, будучи преданным.
— Котаро-о-о, прости!
Это больно. Его кулак нанёс вреда больше, чем удар Бронемедведя, больше, чем удар Хигучи. Удар пришёлся в щёку, а заодно и в самое сердце.
Я рухнул на землю. Оседлав меня, Масару начал методично наносить удары.
— Прости… Прости…
Слёзы лились из глаз. Мои и его. Разумеется, наши лица получали урон в равной степени. То, что он был сверху, не имело никакого значения.
Правая щека опухла. Левая тоже. Нос кровоточил. Мы оба были жестоко избиты.
— А, точно, забыл сказать. Врата не примут больше трёх человек.
В самый разгар боли и унижения я получил ответ на последний вопрос.
Ах, ясно. Только трое могут спастись. Так что четвёртый, то есть я, им не нужен.
— Если бы ты был не каким-то сраным шаманом, а, к примеру, целителем, я бы уже оставил эту бесполезную свинью и сдружился бы с тобой.
Ха-ха, Масару, видишь? Ты всего лишь жертвенная пешка. Почему ты продолжаешь бить меня? С ума сойти. Давай, покажи немного мужской гордости, напади на Хигучи. И если понадобится, умри, как мужчина!
Нашей дружбе пришёл конец. На ум приходили одни только проклятья.
— Эй, Сайто, ты же рад, что твой добрый друг получил дерьмовое Призвание? Благодаря тому, что Котаро-кун шаман, Хигучи-сама не прогонит меня. Неужели ты действительно так думаешь? Чувак, ты завёл действительно отличного друга. Прям завидую.
Чёрт, чёрт, ч-ё-ё-ё-рт!
Я прокляну тебя, прокляну. Прокляну до смерти! Хигучи, ты-ы-ы… я непременно прокляну тебя нахер!
— Хуф… Фуф… Хи… Хигучи-сан… Я не могу…
— Ах-ха-ха-ха-ха! Сайто! Чувак! Ты стал просто писанным красавцем!
Хигучи смеялся, показывая пальцем на его опухшее лицо. Чёрт возьми, моё лицо сейчас, должно быть, точно такое же…
— П-п… пожалу…
— Да-да, я понял. Не можешь убить его.
Даже Масару не станет жертвовать своей жизнью, чтобы убить меня. Ха-ха, было бы чересчур удобно, будь он настолько покорным рабом.
— Увидимся, Момокава. До встречи. Я придумаю, как убить тебя. Но я не буду против, если тебя съест какой-нибудь монстр. Тьфу…
Плюнув мне в лицо, Хигучи пошёл обратно в подземелье.
Чёрт, проклятье… Возврат Боли не отражает простой дискомфорт.
— Обязательно… прокляну, вас…
Говорить я мог что угодно, но прямо сейчас был способен только лить горькие слёзы, наблюдая за тем, как эти двое уходят.
Худший ублюдок из всех и друг-предатель.
Никогда не прощу их.
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Книга 1. Класс 2-7 Академии Ширамин
Глава 5. Сома Юто
Меня зовут Сома Юто. Обычный старшеклассник, каких полно повсюду.
По прошествии трёх дней праздников я, пусть мне и было немного лениво, всё же предпочёл пойти в школу. Утром я там потрепался о всяком разном с приятелями, а затем провёл остаток дня на унылых уроках… вернее, предполагалось, что так будет.
Эх… Как же это случилось…
Я открыл глаза и понял, что нахожусь не в знакомой классной комнате, а в каком-то помещении из камня, которое к тому же выглядело древним и давно заброшенным. Никаких окон, больше напоминало подвал. На потолке были белые панели, что-то вроде люминесцентных ламп, которые освещали каждый угол комнаты.
В этой каменной комнате глазу было не за что зацепиться. Как будто зал в храме.
При мне школьная сумка на правой руке, а также синай и бокуто в чехле. Я был здесь один.
— Это действительно другой мир, хех…
Без каких-либо предупреждений я, нет, весь класс 2-7 Академии Ширамин был перемещён в этот мир. Полный абсурд, но я не мог просто закрыть глаза на тот факт, что мы очутились в совершенно нереальном месте.
Классная комната, вдруг погрузившаяся в темноту. Затем таинственный мужской голос и магический круг, высветившийся на классной доске. Если бы спецэффекты на этом закончились, то я бы ещё мог поверить, что это всё какой-то аттракцион или трюк. Однако перед тем, как попасть в эту комнату из камня, я увидел… увидел, как по классной комнате побежали угольно-чёрные трещины и она начала осыпаться в бездну. В таких случаях здравый смысл пасует. Я попросту был вынужден поверить в то, что стал участником событий мира магии.
Чёрт возьми! Это не шутки. В самом деле, к чему это всё?
— Нет, волнением делу не поможешь.
Будь увереннее. Смотри вперёд и продолжай двигаться.
Одно из наставлений дзии-сана. Никогда бы не подумал, что эта поучительная фраза окажется полезной в такой момент.
Правильно. Для начала успокойся, затем реши, что делать. Хотя всё и так очевидно.
— Надо найти Сакуру, друзей, всех остальных.
Если верить тому человеку, то нас всех должно было забросить в это подземелье. Пусть сейчас мы разделены, но мы обязательно встретимся вновь.
В любом случае, ничего не произойдёт, пока мы не начнём свой путь по подземелью. Нет никакого смысла вечно торчать в этом пустом, заброшенном помещении.
— А, точно, Магическая Структура и Заклинание.
Сила, необходимая для захвата подземелья. Так было сказано.
Я тогда сказал всем, что неплохо бы срисовать это в тетрадь, но, честно говоря, сам я сомневался насчёт всего этого. Тем не менее, у меня было чувство, что это может оказаться полезным, поэтому я сказал своё слово.
И вот теперь, очутившись в этом подземелье, в этом помещении, я могу с уверенностью сказать, что моя интуиция меня не подвела.
Но будут ли этот магический круг и это заклинание действительно работать? Хватит ли этой силы, чтобы защититься? И не окажется ли это в итоге одной большой ловушкой?
— Ладно, погнали.
Тетрадь «Кампус» с магическим кругом открыта, слова заклинания горят у меня в памяти.
Теперь нужно только…
— К-я-я!
Внезапный крик прервал мой магический ритуал. Ничего не поделаешь.
Пронзительный крик достиг моих ушей и этот голос я бы ни с кем не спутал.
— Сакура, это ты?
Несомненно, голос принадлежал Сакуре.
Сакура отличается от Рейны. Она не станет кричать просто так. Она вела бы себя мужественно даже в случае столкновения с хулиганами из Чёрной Школы, не говоря уже о том, чтобы просто заплакать.
А это значит, что Сакура действительно напугана и находится в большой опасности.
Я должен помочь ей.
Не успев толком принять решение, я уже схватил сумку с мечами и побежал.
— Сакура! Где ты?
Я выбежал из каменной комнаты и оказался в таком же каменном полутёмном коридоре. Я пробежал примерно 50 метров и оказался на развилке.
— Сюда.
Я воскресил в памяти крик и прикинул наиболее вероятное направление. Не теряя времени, я побежал по выбранному пути.
— Сакура!
Вон она.
Я увидел знакомую фигуру. Длинные чёрные волосы, школьная матроска — это была моя младшая сестра. Однако лицо её было белым от страха, словно вся кровь отлила от него. Никогда прежде я не видел её такой.
— Нии-сан!
— Ты в порядке, Сакура?!
Спешно бросившись к Сакуре, я, наконец, осознал ситуацию, в которой мы оказались.
Прежде всего, это место отличалось от той каменной темницы, откуда я только что прибежал. Огромное куполообразное помещение с буйной растительностью, как в ботаническом саду. Если бы не белые светящиеся панели на потолке, я бы решил, что меня занесло в лес.
И, будто повелитель этого леса, он стоял там.
— Это ещё кто? Медведь?
По внешнему виду было ясно, что это медведь. В придачу, стоя на задних лапах, он превосходил меня в росте. Он был очень большой — почти четыре метра в высоту.
В прошлом дзии-сан в целях тренировки отвёл меня в горы, где мы столкнулись с диким медведем. Однако этот парень был настолько огромным, что тот дикий медведь из прошлого казался мелким детёнышем.
— Нии-сан, это определённо монстр.
Сакура немного дрожала, однако её слова были разумны. Безусловно, этот парень явно отличается от обычного земного медведя.
Этот медведь был закован в тусклую стальную броню.
На самом деле это, должно быть, панцирь. Торчащие шипы и закрытые мембраной стыки — больше всего это напоминало краба или лобстера. Учитывая обхват и массивность, сомневаюсь, что это можно легко отодрать голыми руками. Не будет странным предположить, что по своим характеристикам этот панцирь будет как настоящая стальная броня.
— Я отвлеку его, а ты…
— Нет! Я не могу убежать, оставив нии-сана!
Руки Сакуры крепко вцепились в меня, словно говоря, что ни за что не отпустят.
— Ты такая заботливая, Сакура, однако… Я не могу с этим согласиться.
Просто не могу. Я должен защитить свою сестру, защитить Сакуру.
— Даже тебе, нии-сан, не победить этого монстра!
— Всё нормально. Скорее всего, мне не победить его, но если ты сможешь убежать…
— Даже если я убегу… если нии-сана не будет рядом, всё это не будет иметь смысла.
И почему ты такая упрямая, Сакура. Несмотря на далеко не радужное положение дел, я испытывал изумление и радость.
— Не волнуйся. Я не собираюсь тут умирать. Уверен, нам обоим удастся спастись.
— Правда?
Это может стать ложью. Я с радостью рискну своей жизнью, чтобы защитить Сакуру, но я не намереваюсь бессмысленно умирать здесь.
Даже если Сакура уберётся отсюда, это ещё не значит, что она окажется в гарантированной безопасности. Нам теперь нужно продвигаться по подземелью, кишащему монстрами вроде этого.
— Верь мне, Сакура. Мы и все остальные обязательно вернёмся домой.
Полный решимости, я достал бокуто из сумки. Синай вместе с сумкой я бросил на пол, чтобы не мешались.
Как будто почувствовав мою волю к сражению, медведь, который всё это время держаться на расстоянии и просто смотрел, неторопливо опустился на четыре лапы и издал оглушительный рёв.
— А теперь беги, Сакура! Быстрее!
— Хорошо. Прости, нии-сан, — произнесла Сакура чуть ли не плача.
После этих слов она, наконец, побежала. Я не стал оборачиваться, чтобы проводить её взглядом.
— Заставили тебя ждать, монстр.
*ГАРУРУ!*
Взирая на меня своими красными глазами, огромный медведь издал поистине звериный рык. Битва началась.
Это не первая моя битва с буквально никакими шансами на победу. Как и не первая битва с риском для моей жизни.
Но это будет моя первая битва, в которой нет никакой надежды на победу, и в которой на кону стоит моя жизнь.
Страшно. Но я не дрогнул. Я давно научился подавлять свой страх.
Мне не нравится это. Но я не побегу. Потому что мне есть, что защищать.
Я буду сражаться. Даже с монстром. Я буду сражаться без страха.
— Фу-у-у… Ха-а-а…
Я сделал глубокий вдох-выдох, чтобы успокоиться, сосредоточил ум.
Оружие в моих руках — обычный бокуто. На днях я купил его, совершенно новый, в оружейном магазине.
Чистый и прочный, ему, однако, не доставало убойной мощи. Я мог бы убить кого-нибудь, ударив по голове в полную силу. Вот только сомневаюсь, что мой удар оставит на панцире этого бронированного медведя хотя бы царапинку.
Честно говоря, даже настоящая катана, скорее всего, ничего не сделает этому парню. Ну… дзии-сан мог бы разрубить железо, однако я не такой сильный, как дзии-сан. К тому же у меня при себе нет катаны.
Поэтому в данной ситуации я был ограничен в своих действиях. В общем, мне нужно сосредоточиться и нанести удар в его самое слабое место. Другими словами, в глаз.
Понятно, что на тренировках по кендо глаза под запретом. В других боевых искусствах также запрещено целиться в глаза. Так что удары по глазам, как правило, не практикуются.
Но не в моём случае. Не то чтобы я хотел этого, но дзии-сан научил меня, как бить в глаз.
Было что-то неправильное в том, что наставник преподавал маленькому ребёнку такую опасную и запрещённую технику. Однако… при встрече я обязательно поблагодарю его, потому что это дало мне пусть мизерный, но всё-таки шанс пережить эту опасную ситуацию.
Стискивая рукоять обеими руками, я поднял бокуто на уровень плеч. Любитель сказал бы, что я вознамерился нанести колющий удар, но животному, нет, монстру это было не важно. Нет нужды играть с ним в игры разума. Нужно просто ударить с кратчайшей дистанции и как можно быстрее.
Наконец, медведь небрежно заперебирал своими толстыми лапами, двигаясь к своей добыче, то есть ко мне… Сейчас!
— Ха!
Быстрейший и самый мощный удар мечом за всю мою жизнь. Таким ударом можно гордиться.
Словно затягиваемый неведомой силой, бокуто с невероятной скоростью устремился в цель и воткнулся в глаз медведя!
*ГОАААААААА!*
Услышав оглушительный вопль, я изо всех сил дёрнул меч на себя.
Это было близко. Когда клинок вошёл в его глаз, монстр рефлекторно нанёс косой удар передней лапой. Если бы я предавался ликованию по поводу успешно проведённого приёма, меня бы снесло ударом этой лапы размером с бревно. Более того, если бы я упустил момент и слишком поздно вытащил бы меч, то острые когти на его лапе разорвали бы меня в клочья.
— Уф-ф…
После этой серии манёвров я сильно вспотел, а сердце бухало, как барабан.
— Пожалуйста, теперь просто оставь нас.
В тот раз, когда я и дзии-сан столкнулись с медведем в горном лесу, дзии-сан нанёс ему удар по морде, после чего обескураженный медведь ретировался. Дзии-сан всегда говорил, что дикие звери на удивление трусливы. Предполагается, что они сбегают при малейшем намёке на опасность. Так почему бы монстрам в другом мире тоже…
*ГУУООООГАААААААА!*
Несмотря на отсутствие правого глаза, медведь продолжал взирать на меня оставшимся, как на своего заклятого врага. Похоже, монстры предпочитают гневаться на своих противников, нежели думать о безопасности.
— Вот дерьмо! Этого было недостаточно?
Проткнуть второй глаз. Рискованно, но другого выбора нет.
К счастью, бокуто не сломался и не вылетел из рук. Я снова могу атаковать.
Я снова принял стойку, намереваясь поразить глаз мчащегося на меня опасного свирепого медведя.
Попадание в прошлый раз было наполовину случайным.
Это может показаться очевидным, но глаза у него маленькие. Нужен невероятный контроль, чтобы попасть в такую мишень. Я вполне уверен в своём мастерстве владения мечом, но это не значит, что я способен попадать в глаз быка в ста процентах случаев.
Но сейчас я должен действовать быстро. Медведь уже близко. Ещё один шаг и он окажется в зоне поражения. У меня нет времени на раздумья.
— Ха…
Разрезая воздух, меч устремился вперёд. Как в прошлый раз… нет, я понял, что сейчас скорость гораздо выше.
Нацеленный в горящий багровым левый глаз приближающегося медведя меч поразил цель. Верный своей цели клинок во второй раз проткнул…
— Гу-у?!
Не может быть! Он блокировал?!
Но как…
Ответ стал ясен в тот же миг.
Я увидел, как острие бокуто ударило точно в левый глаз. Но в решающий момент монстр закрыл глаз.
Да, так же как и тело, веки у него тоже были стальными.
Столкнувшись с внезапной стальной преградой, простой бокуто растерял свою ударную силу и отскочил.
В результате таких неожиданных оборонных действий я потерял мобильность и в моей защите образовалась фатальная брешь.
*ГУУААААААА!*
А затем тело сотрясла мощная дрожь.
Я вдруг вспомнил, как на меня напали какие-то отморозки из Чёрной Школы на своих байках. Кажется, это случилось в прошлом году. Один из них тогда так обезумел, что реально попытался переехать меня.
Он меня тогда сбил. Точнее, я вовремя сгруппировался и отпрыгнул, но со стороны это выглядело так, будто меня отбросило, так что я не сильно пострадал. Мне даже хватило сил сразить свалившегося с байка отморозка.
— Гу-у-у-а-а-а…
Но сейчас у меня не было времени в запасе, как тогда. По сути, шипы на панцире превращали всё тело монстра в одно сплошное оружие. К тому же он явно тяжелее байка. Несомненно, лёгким испугом мне не отделаться. Чудо, что я вообще остался жив.
Слегка дезориентированный, со слегка размытым зрением, мне кое-как удалось приподнять голову.
Кажется, я лежу лицом вниз. К счастью, сильной боли не ощущалось. Тем не менее, меня могло парализовать.
— Чёрт… всё закончится… вот так…
Неотвратимое чувство надвигающейся «Смерти».
У меня не осталось сил сражаться. И, да, бокуто тоже куда-то улетел. Хотя, будь даже у меня меч, в таком состоянии я всё равно не смогу встать.
Всё кончено. Когда он блокировал мой удар, опустив веко, мои шансы на победу мгновенно испарились.
Я проиграл. Естественно, я знаю, какой конец ожидает проигравших такому монстру. Согласно идее естественного отбора, я буду сожран.
— …?!
Однако, бросив на меня взгляд, медведь отвернулся, словно потерял всякий интерес. Нет, не так, он не просто отвёл взгляд.
Он посмотрел в ту сторону, куда убежала Сакура. Точнее, в сторону коридора, из которого я прибежал.
— С… стой…
Сакура в опасности.
Если подумать, то монстр рассудил здраво. Я практически мёртв, поэтому он может спокойно оставить меня на время. Разобравшись с Сакурой, он вернётся, а я всё ещё буду лежать здесь.
— Подожди… — еле выдавил я из себя, во рту стоял металлический вкус крови.
Но вряд ли монстр понимает человеческую речь. Он не остановится и не обратит внимания на мои отчаянный голос. Громыхая стальным телом, медведь продолжал свою охоту и никто не пытался его остановить.
Правый глаз у монстра отсутствовал, но оставался ещё левый. По крайней мере, он не испытывал никаких проблем с тем, чтобы выследить и поймать Сакуру.
Какой бы огромный у неё ни был опыт боевых искусств, Сакура обычная девушка, к тому же безоружная, ей не справиться с этим медведем. У неё нет никаких шансов на спасение, если монстр её поймает.
— С-сакура…
Я умру? Я, а следом Сакура. Я умру, не попытавшись защитить Сакуру?
— Я… защищу…
Именно, я защищу Сакуру. Я должен защитить её во что бы то ни стало.
Потому что я брат. И как брат, я должен защищать свою сестру.
Я поклялся. Что обязательно защищу Сакуру.
— Я… защищу…
Я помню. Даже спустя десять лет. Ту решимость. Которая нисколько не ослабла. Жаркое, обжигающее чувство в груди привело моё тело в движение.
— У-о-о-о-о-о!
Медленно я упёрся правой, затем левой рукой в землю. Я ощутил землю под ладонями. Хорошо. Это значит, нервы ещё не сгорели.
Я могу двигаться. А значит, я могу встать.
— О-о-ох!
Упираясь руками в ноги, я медленно поднялся.
Отлично. Я встал. А теперь сделаем это…
— Гу… ха-а-а…
Это был мой предел.
Из живота вверх по пищеводу поднялся горячий ком, подкатил к горлу и затем вырвался изо рта. Это была тёмно-красная кровь.
Тело больше не слушалось меня и полностью игнорировало мои приказы. Словно вместе с кровью тело покинули последние остатки энергии.
Не способный сделать ни шага, я рухнул на землю. Я мог только смотреть в спину медведя, который отдалялся от меня всё дальше и дальше.
— …
Я даже кричать не мог. Я не чувствовал ни рук, ни ног. Я больше ничего не чувствовал.
Однако мои эмоции никуда не делись.
Пожалуйста, двигайся. Двигайся, чёрт возьми! Нужна всего минута, нет, тридцать секунд.
Я всё ещё могу поймать его. Я всё ещё могу выбить ему левый глаз. И тогда Сакура будет спасена.
Давай же! В последний раз, позволь мне защитить Сакуру…
«Встань».
Уже почти полностью погрузившись в болото отчаяния, я вдруг услышал голос.
«Встань».
Нет, это не бред. Этот голос, этот загадочный голос… прекрасный женский голос звал меня.
«Встань! О, Избранный Сын Света.
Что? Света? Я?
«Ныне этот мир снова погрузился в зловещую тьму».
Не понимаю. Свет, тьма, этот мир. Ничего не понимаю.
«Изгони тьму. Порази зло».
Не волнует. Я просто… Хочу… Защитить Сакуру.
«Принеси свет в этот мир и стань Героем».
А затем мир вдруг наполнился светом.
— У-о-о-о-о-о!
Я вдруг обнаружил, что стою на ногах.
Я снова чувствовал руки и ноги. И даже больше — теперь я ощущал в них невероятную мощь. Тело переполняло энергией, словно недавнее отчаяние было всего лишь мимолётным наваждением.
— У-о-о! Что? Что это?!
Свет. Что-то светилось. Точнее, не что-то, а я сам светился. Я думал, что это мир наполнился светом, но на самом деле засветилось моё тело.
При более внимательном рассмотрении стало ясно, что это была какая-то белая дымка, точнее даже, похожая на пар аура, которая обволакивала всё моё тело.
— Это… сила Героя?
Тот женский голос, который я услышал, находясь на грани смерти. Будто сам Бог озвучил свою волю.
При обычных обстоятельствах я бы проигнорировал этот голос, приняв его за слуховую галлюцинацию. Однако моё тяжелораненое тело мгновенно исцелилось. Более того, эта блестящая белая аура служила явной демонстрацией какой-то сверхъестественной силы.
— Бог… хех.
Кстати, в том заклинании говорилось что-то о заимствовании божественных сил. Возможно, в этом другом мире Бог реально существует и может даже спасать людей.
— Нет, сейчас есть дела поважнее…
У меня сейчас нет времени на размышления о всяком.
У меня есть сила и меня не волнует, откуда она у меня — Бог мне её даровал или это просто какое-то удачное стечение обстоятельств, я всё равно с радостью воспользуюсь ей.
Да, с этой силой я смогу…
— Защитить Сакуру!
Ноги стали на удивление лёгкими. Я двигался вперёд так стремительно, что казалось, будто я падаю. Только в отличие от обычного ощущения падения, у меня было ощущение полного контроля над своим телом.
Сейчас я стал невероятно сильным.
Я это точно знал, потому что уже умел оценивать уровень своей силы. Если вы ограничены клубными занятиями в школе, то не сможете определить пределы своих возможностей. Однако я каждый день состязался с дзии-саном, поэтому научился видеть предел своей силы.
Поэтому я знал, что сейчас достиг уровня, которого никогда бы не смог достичь. И не только я, ни один мужчина не мог даже надеяться на такое.
— О-о-о-о-!
Став обладателем такого неисчерпаемого источника силы, я в мгновение ока догнал медведя.
Возможно, он услышал мой крик, а, может, инстинкт подсказал ему, что появилась сила, которая могла сокрушить даже его, в любом случае, реакция медведя была быстрой. Он резко повернул голову, одновременно вставая на задние лапы. Для своих размеров он демонстрировал просто невероятную проворность.
В следующий миг он уже стоял во весь свой четырёхметровый рост, приготовившись сокрушить меня своими стальными лапами.
Никакого уклонения, никакой защиты. У меня в руках даже бокуто не было. Я ничего не мог противопоставить этому монстру.
Но, что странно, не было ощущения, что я проиграю. Я одержу победу, это точно.
С предельной уверенностью я поднял руки, словно замахиваясь настоящим мечом. Однако оказалось, что в этот момент в своих руках я действительно сжимал «меч».
— Кросс Калибу-у-у-у-у-у-у-р!
Яркая белая вспышка. В ослепительных лучах этой световой бури я отчётливо видел происходящее.
Это был меч света. В моих руках был сверкающий меч, сотканный из белого света.
Я с силой обрушил этот меч на монстра и с лёгкостью разрубил его гигантское стальное тело.
Как в героическом аниме, которое я смотрел, когда был ребёнком, божественный свет сокрушил ужасного монстра.
Стальной панцирь был с лёгкостью прорублен, как будто того просто не существовало. Клинок света прошёл сквозь внутренности его огромного тела, как сквозь воду, практически не встретив сопротивления.
Наконец, монстр-медведь оказался разрубленным надвое.
*Го-о-о-о!*
С широко распахнутым глазом, медведь издал предсмертный крик боли, а после… огромное тело монстра просто исчезло.
От головы и до хвоста. Ни крови, ни внутренностей. Чистый белый свет мгновенно окутал пошатывающийся труп, а затем, не успев рухнуть на землю, тело взорвалось частицами света.
— У-а-ах?!
Пока я ошарашенно взирал на этот странный феномен исчезновения тела, частицы света вдруг устремились ко мне, словно утягиваемые неведомой силой.
Я невольно вскрикнул и поднял руки, чтобы отмахнуться от них… О, световой меч, похоже, исчез.
И пока моё внимание было отвлечено этой мыслью, всё закончилось.
Все частицы света исчезли в моём теле, словно оно поглотило их.
— Что? Что это было?
Как бы то ни было, с телом всё было в порядке. Я даже жара никакого не ощутил при соприкосновении с этими частицами.
Тело в целости и невредимости, монстр исчез. Всё случившееся теперь казалось каким-то плохим сном.
«Это было что-то с чем-то», — так бы я подумал, проснись прямо сейчас в своей постели.
Но я не просыпался. Я, в разодранной медведем школьной форме, всё ещё находился внутри этого лесного купола. Так что нет никаких сомнений в том, что бой с монстром действительно произошёл. Я был тяжело ранен, благодаря божественному чуду был возвращён к жизни, а затем при помощи светового меча прикончил медведя.
Не могу сказать, что согласен со всем этим, но хотя бы я понимаю, что это случилось на самом деле.
Ладно, у меня нет времени здесь прохлаждаться. Теперь, когда угроза миновала, мне нужно отыскать Сакуру…
— Нии-сан…
— Сакура?! Почему ты…
Я повернулся в сторону, откуда донёсся этот робкий голос, и увидел свою сестру, выглядывающую из каменного прохода.
— Не может быть! Ты вернулась, чтобы помочь мне?
— Да, моё Призвание… Ах, нии-сан!
Какой безрассудный поступок!
Я уже было собрался рассердиться, когда… ох, что… моя сила… это…
— Нии-сан! Ты в порядке?
— А, да… Сакура, со мной всё в порядке…
Кажется, у меня небольшой провал в памяти. По сути, я не ничего помню с момента, когда упал на землю и до настоящего времени, когда оказался в объятиях Сакуры.
Это довольно серьёзно. Моё тело разбито и истощено, как после тренировки в знойный день. Наверное, в какой-то момент действовать пришлось жёстко.
Нет, я не упаду в обморок.
— Ладно тебе, не плачь, Сакура.
Но в тот момент, когда я вытирал крупные слёзы, выступившие на её круглых глазах, я всё-таки отключился.
Ах, когда я очнусь, пусть я снова окажусь в реальном мире. Пожалуйста, Боже. Я не хотел быть Героем. Пожалуйста, просто верни мне мою мирную, повседневную жизнь старшеклассника.
* * *
Имя: Сома Юто
Призвание: Герой
Врождённые навыки:
1) Кросс Калибур (Священный Меч Света)
2) —
3) —
Изученные навыки:
«Выпад»
«Рассечение»
«Быстрый Шаг»
Приобретённые навыки:
«Усиление»
«Железный Страж»
«Тройное Рассечение»
* * *
Мне приснился сон, в котором я был вынужден запомнить непонятные мне вещи… вроде бы.
Шаман, который не мог стать героем 01. Глава 6. Сквер Фей
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Книга 1. Класс 2-7 Академии Ширамин
Глава 6. Сквер Фей
Я продолжал спускаться по длинной спиральной лестнице. Казалось, что я падаю на самое дно ада. Вся моя самонадеянность испарилась.
— Мне не догнать их…
Через некоторое время после того, как отряд Хигучи растворился в храме, я тоже решил пойти в Подземелье. Пока я находился снаружи, сходя с ума от гнева и обиды, возник страх перед монстрами, которые могли сбежаться на запах крови. В общем, я был в смятении.
Чтобы отвлечься от боли и невесёлых мыслей, я решил порыться в вещах мёртвого Такашимы-куна. Он ходил в бейсбольный клуб, поэтому было бы не плохо найти металлическую биту или что-нибудь подобное, но единственными полезными вещами у него оказались протеиновый батончик, спортивный напиток и, глубоко в кармане, зажигалка. Разумеется, там же я нашёл сигареты. Я предпочитаю не курить, так что они мне без надобности, тем не менее, я всё равно их прикарманил.
Запихнув приметные предметы к себе в сумку, я поднялся. Пора было отправляться в путь. К этому моменту в голове прояснилось. Обворовав труп, я успокоился. Наверное, в какой-то мере я уже стал психом.
Затем я переступил порог храма, являвшийся по совместительству входом в подземелье. Внутри я обнаружил упомянутую ранее винтовую лестницу, по которой и начал спускаться. Больше ничего примечательного не обнаружилось, только бесконечные ступеньки.
На широких ступенях могли уместиться впритык, бок о бок, два взрослых человека, По центру располагался столб без каких-либо повреждений. Плотно подогнанные каменные блоки не покрывал мох, по ним не вились стебли растений и не было никаких признаков коррозии. Выглядело впечатляюще.
Стена тускло светилась белым цветом. Благодаря такому освещению было на удивление легко отыскать место, куда можно поставить ногу, так что спуск проходил без проблем.
Кстати, о лестнице. Зачем Хигучи поднимался наверх? Ведь целью являются трансферные врата в глубине подземелья. Они не могли просто заблудиться, потому что магический компас указывает направление. Я не мог не думать о том, зачем ему понадобилось выходить наружу. Учитывая длину этой лестницы, вряд ли кто-нибудь захотел бы подняться по ней безо всякой причины… Точно! Я понял. У него была причина. Он хотел прибрать к рукам ядро Бронемедведя, которого я победил.
Сомневаюсь, что он непосредственно наблюдал момент смерти Бронемедведя. Скорее всего, его способность заключалась в обнаружении мёртвых монстров, либо ядер. Если подумать, какое призвание у него могло бы быть… наверное, что-нибудь вроде Вора или Разведчика. По крайней мере, мне не показалось, что он Воин или Огненный Маг.
Итак, кто-то из той троицы вор. Вор… хех, точно, Хигучи подходит на эту роль как нельзя лучше. Он был рождён для этой работы. Мастерское владение ножом-бабочкой тоже могло быть одним из воровских навыков. И, конечно же, излюбленное оружие воров — нож.
Однако же мне показалось, что их действия для них стали уже привычными. И полдня не прошло с тех пор, как я оказался в этом мире. Несмотря на это, Хигучи хватило смелости на хладнокровную попытку убить человека. А Масару сунул руку в брюхо Бронемедведя и даже не вздрогнул.
Не похоже, что они вдруг безо всякой причины решили вести себя так, просто потому что того требовала ситуация. Скорее всего, они уже достаточно натворили дел, чтобы такое поведение успело закрепиться.
— А что, если мы прибыли в этот мир в разное время?
Такое предположение выглядит правдоподобным. Они попали в подземелье несколько дней назад, а меня выкинуло в лес только сегодня.
Пусть и не по своей воле, но я первым покинул классную комнату и в итоге оказался здесь последним. Возможно, кто-то вообще ещё не прибыл.
Как бы то ни было, факт в том, что я стартовал позже этого грёбаного отморозка. Вероятно, ему уже приходилось убивать людей и сражаться с монстрами. И вполне возможно, что он также поднял уровень своих навыков.
Смогу ли я наверстать упущенное с моими и без того слабыми силами шамана? Нет, не стоит думать об этом сейчас. Несомненно, я хочу отомстить Хигучи и Масару, но в данный момент у меня недостаточно сил, чтобы это осуществить.
Прежде всего, я должен думать о том, как выжить в одиночку в своём первом подземелье.
— Уф… Наконец-то, она кончилась.
Предаваясь бесконечным размышлениям, я достиг конца винтовой лестницы. Место, в котором я оказался, было очень просторным и гораздо более освещённым, чем лестница.
— Больше похоже на парк, чем на подземелье.
Это место было размером примерно с детский парк. Повсюду густая зелёная растительность с красными, жёлтыми и синими цветами. В отличие от леса, где я был недавно, здешние деревья и кусты выглядели более ухоженными. Конечно, это не цветочные клумбы, однако трава была аккуратно подрезана, как на стадионе.
Я мог видеть потолок, однако ощущения изолированности помещения почему-то не возникало. Тот же свет, как и на лестнице, сиял в пяти метрах над головой, мягким светом освещая пространство.
Но самым поразительным был круглый каменный фонтанчик, установленный прямо в центре помещения. Барельеф в виде цветущих цветов, окружённых бабочками, придавал фонтану изысканную завершённость.
Отличительной чертой фонтана была стоящая прямо по центру статуя. У длинноволосой девочки в лёгком платье были похожие на листья узкие крылья. И лицо — необычайно милое. Ничего, кроме образа фей, в голове не возникало. Эта статуя размером с маленькую девочку стояла на вершине колонны, из которой били струи воды.
— Наверное, это и есть Сквер Фей.
Нет, это название придумал не я. Я прочёл его в своей старой доброй тетради, куда недавно пришло новое сообщение.
В храме, перед тем, как начать спускаться по лестнице, я проверил тетрадь. Похоже, сообщение пришло в тот момент, когда я бился насмерть с Бронемедведем, и содержащаяся в нём информация подтверждала слова Хигучи.
Что трансферным вратам необходимо довольно много ядер для активации. Что только трое смогут пройти через врата и сбежать из этого подземелья.
Чёрт возьми! Почему нельзя было упомянуть о такой важной детали в первом сообщении?! Я был так зол. Но здесь не на ком было выместить свою злость, так что, скрепя сердце, я продолжил читать.
В том числе там говорилось о местах в подземелье, которые носили название Сквер Фей.
По всему этому древнему подземелью разбросано множество подобных фонтанов со статуей феи. По какой-то причине монстры не приближаются к ним, из-а чего эти фонтаны являются единственным безопасным местом в подземелье.
Фонтан служил важным источником чистой родниковой воды, которая текла нескончаемым потоком уже многие тысячи лет. Кроме того, фрукты на деревьях были съедобны, а цветы можно было использовать в качестве лечебных растений, причём даже в сыром виде.
В общем, это была зона отдыха. Можно даже сказать, Точка Сохранения. Словно милая фея в этом месте сохраняет мой прогресс.
Хотя я не рискну умереть, чтобы проверить, можно ли загрузить игру с последнего сохранения.
— Ну, раз уж я здесь, надо отдохнуть.
Наверное, правильнее будет назвать это подготовкой к соло прохождению подземелья. Но помимо сражений с монстрами, надо ещё умудриться выжить в этих неблагоприятных условиях, учесть все нюансы.
Не стоит забывать об этом. Для начала надо набрать воды.
— Воу! Холодная!
Без долгих раздумий я погрузил руку в воду и тут же вскрикнул от неожиданности. Вода была на удивление холодной.
— Уф, хорошо, — вырвалось у меня, когда я сделал глоток.
Честно говоря, раньше я никогда не думал о воде, как о вкусной или невкусной.
Независимо от того, минеральная или родниковая, вкус у воды всегда был одинаковым. Однако здешняя вода была действительно вкусной. Это наводило на мысль, что с ней было что-то не так.
— Интересно, она восстанавливает ману?
Фу-у-ф!
Я довольно выдохнул, как это обычно делал мой отец, любивший выпить пива после бани. Ощущалось это так, будто синяя полоска маны, размещённая под зелёной полоской жизни, стремительно увеличивалась в длину. Правда, я понятия не имел, так ли это было на самом деле. Несмотря на то, что это моё тело, уверенности всё равно не было.
Как и было сказано в сообщении, с водой не было никаких проблем. В худшем случае можно просто вернуться и восполнить запас. Остаётся надеяться, что здешние правила позволяют возвращаться.
— Эти орехи определённо съедобны. Интересно, какие они на вкус…
Затем я подобрал «очень питательный орех, одних этих орехов и воды достаточно, чтобы пережить тяжёлые времена!» — такую хвалебную речь выдала моя Интуитивная Фармакология про здешний орех, он же «Фейский Грецкий Орех». Это его официальное название.
Орехи попадали с деревьев, которые росли по обеим сторонам этого похожего на аллею помещения. Они были чуть меньше бейсбольного мяча и имели ярко-зелёный оттенок. Однако они вовсе не были не спелыми. После удаления зелёной кожуры можно было обнаружить характерный коричневый цвет грецкого ореха.
— А эти листья обладают целительным эффектом.
Словно в подражание крыльям феи, у грецких орехов имелось по две пары тонких, слабо держащихся листьев. Интуитивная Фармакология подсказала, что эти листья способствуют ускоренному излечению ран. Если смешать с ложным одуванчиком, то получится более эффективная лечебная смесь.
— Хм, вкус так себе.
Я попробовал грецкий орех, обдумывая план по созданию лекарственных препаратов. Не слишком хороший вкус, но и не слишком плохой. Ничего особенного.
Очевидно, что причина в отсутствии приправ. Зато это можно есть в сыром виде, так что статус «съедобно» получен. Внешний вид и вкус такие же, как у земного грецкого ореха, та же легко узнаваемая сморщенная форма. В общем, я не увидел в этом орехе ничего странного.
— Но я не хочу питаться только ими, — произнёс я, как истинно избалованный гражданин современной Японии, после чего аккуратно поместил своё основное блюдо в сумку.
— Ладно, теперь пришла пора размять свои шаманские пальцы.
Наконец, мой взгляд упал на цветущий пышный сад, который словно манил меня к себе. В сообщении говорилось, что они обладают целебными свойствами, поэтому они станут ингредиентами для создания ценных лекарств.
Однако упоминалось только одно лекарственное растение. У него имелось официальное название, но оно было длинным и я забыл его. Выглядит в точности, как четырёхлистный клевер, поэтому впредь так его и буду называть. Мои одноклассники, вероятно, поступили так же.
Кстати, здешний четырёхлистный клевер похож на свой земной аналог тем, что это довольно редкая находка. Однако усилия, затраченные на поиск хотя бы одного образца, окупаются сторицей, так как это растение обладает мощным целебным эффектом.
Банда Хигучи уже прошла через этот Сквер Фей. Скорее всего, они почти всё сорвали, поэтому нет смысла искать оставшиеся растения.
Но я, как шаман, способен обнаруживать другие полезные растения, а не только клевер, о котором все были информированы. Более того, при помощи Интуитивной Фармакологии я могу комбинировать эти растения и создавать превосходные лекарства.
Поначалу я боялся, что это будет просто RPG-подобный расходный материал, который употребляется только по отдельности. Но тревога была излишней.
— Чёрт, да! Да! Это сработает!
Ура! Я нырнул в цветочный сад. Информация о скрытых эффектах всех этих цветов мощным потоком хлынула в мой мозг.
Цветок, похожий на белую лилию, обладал, как и листья грецкого ореха, целебный эффектом. Тот красный тюльпан имел согревающий эффект, синие лаванды устраняли влияние яда, жёлтые — облегчали боль. Здесь было много разных типов растений, словно кто-то специально собрал их в одном месте.
— Шикарно! Ну что ж, пора закатать рукава и заняться готовкой!
Похоже, для меня ещё не всё кончено. Наконец-то, я увидел впереди свет надежды.
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Книга 1. Класс 2-7 Академии Ширамин
Ответы на часто задаваемые вопросы - 1
Первая арка моей новой серии подошла к концу. Те, кто уже читают, — большое вам спасибо. Те, кто ещё только собираются это сделать, — не бойтесь, читайте, книга только началась.
Так как первая арка закончена, я решил немного поговорить об этом.
Если вы прочли первую арку, то уже имеете примерное представление, о чём эта история. Что касается главного героя — Момокава Котаро, обладающий странной силой Шамана, продвигается по подземелью, претерпевая лишения и страдания. Однако он не сдаётся и упорно движется вперёд, постепенно раскрывая свой потенциал. Что касается читателей — буду рад, если вы станете наблюдать за напряжённой борьбой Котаро, за его ростом и развитием.
Ну, и как автор, я ощущаю, что Котаро ярко сияет, когда стойко переносит страдания и бедствия.
Я уже упоминал о направлении этого ранобэ в своём последнем отчёте о проделанной работе. Существует множество историй про перемещение целых классов в другой мир, однако в них главный герой почти всегда обладает какой-нибудь читерской силой. Я не хотел так делать. Я планирую писать тёмную и неприукрашенную историю с привкусом «королевской битвы».
Куроно из «Kuro no Maou» обладал гораздо большей Силой Странника. Являясь модифицированным супер-человеком, он был сильным с самого начала. Между тем Котаро, несмотря на свои шаманские силы, остаётся обычным человеком. И он не может полагаться на эти силы.
Благодаря тому, что главный герой невероятно слаб, я планирую показать борьбу, отличную от той, что вы могли наблюдать в «Kuro no Maou». Жизнь Куроно можно описать как героический эпос. Однако Котаро сейчас едва встал на ноги. Выживание и Королевская Битва отбирают всё. Через Котаро я надеюсь изобразить более реалистичный страх и тревогу.
В комментариях мне задали много вопросов. Я попытаюсь ответить на них в допустимых пределах. Также я раскрою некоторые незначительные спойлеры.
В: Почему такая странная нумерация мест у учениц? Номера пропущены.
О: В моей старшей школе нумерация девочек начинались с 31. Эм, сейчас уже по-другому?!
Это самый часто задаваемый вопрос. Между концом списка мальчиков и началом списка девочек пропущены номера мест. Это не ошибка. Я сделал так намеренно. В качестве примера я использовал свою собственную старшую школу. Я сходил туда и подтвердил, что в настоящее время делают так же, после чего начал отсчёт девочек с 31 номера. Вполне возможно, так делают только в школе, где я учился.
В: Релайт-кун. Что это ещё такое?
О: Всё нормально, никаких проблем… я надеюсь.
Его имя, конечно же, было вдохновлено главным героем знаменитой «Тетради Смерти». Оно записывается через кандзи «луна» (月) и произносится, как Лайт, но вдруг возникнут какие-нибудь проблемы с авторским правом? Лично я считаю, что изменение имени и просто заимствование произношения должно оставаться в безопасной зоне. Конечно, Хаяма Релайт-кун не владеет тетрадью смерти, не видит Шинигами и не считает себя Богом нового мира. Во всяком случае, это имя оказало бы воздействие на возможных отморозков. [?]
В общем, если возникнут проблемы, я изменю имя, как будто так и было с самого начала.
В: Разве нельзя победить Хигучи при помощи «Возврата Боли» и «Красной Лихорадки»?
О: Невозможно.
Допустим, Хигучи наносит Котаро прямой удар в живот. Содержимое живота слабака Котаро вываливается наружу и он проигрывает. Конечно, в этом случае урон отразился бы обратно Хигучи, но он наверняка бы что-нибудь придумал. «Красная Лихорадка» тоже только немного повышает температуру и, приблизившись, ему было бы достаточно нанести всего один удар.
Поэтому использование «Возврата Боли» для отражения урона и «Красной Лихорадки» для накопления урона не позволит одержать победу. Такая тактика попросту не сработает.
Будь даже Хигучи обычным ребёнком, исход был бы неизменным. И даже если бы Котару мог прыгать назад во времени и пытался бы снова и снова, он всё равно бы никогда не победил.
Очевидно, что Хигучи на момент встречи с Котаро уже обладал Призванием, поэтому на самом деле всё гораздо безнадёжнее.
К несчастью, «Возврат Боли» не станет читерской силой. Как заметил Хигучи, у всего есть свои слабости и обходные пути. Неприятно сражаться против силы, о который ничего неизвестно, но это вовсе не значит, что ничего нельзя ей противопоставить. Пережить один из своих собственных ударов — не бог весть какая беда, но с таким слабаком, как Котаро, такой тактики более чем достаточно.
С «Красной Лихорадкой» всё ещё хуже. Уверен, у всех когда-нибудь поднималась температура. Головная боль, вялость, упадок сил. Но вы не пропустите занятия в школе или работу только из-за этого. Просто придётся приложить чуть больше усилий, чем обычно, чтобы заняться своими обычными ежедневными делами. А уж во время смертельной битвы вы тем более не станете обращать внимание на какое-то лёгкое недомогание и будете изо всех сил стараться не умереть.
В: Складывается ли эффект проклятия «Красная Лихорадка»?
О: Нет.
В битве с Бронемедведем Котаро беспрерывно бросал «Красную Лихорадку», но это только потому, что ничего другого ему не оставалось. Такие действия были обусловлены страхом и напряжением. Никакого суммирования эффекта при этом не происходило.
Это было бы возможно в случае мгновенного восстановления лихорадочного состояния. Тогда можно было бы постоянно поддерживать состояние лихорадки.
Но всё пошло так, как и ожидал Котаро, и Бронемедведь был побеждён.
«Красная Лихорадка» не уменьшает уже имеющийся жар, а только слегка повышает нормальную температуру тела.
То есть можно сказать: «О! У моего друга высокая температура, но можно сделать так, что будет просто невысокая!» и наложить подобный эффект… В общем, это так не работает.
В: Почему так много учеников записаны в Клуб стрельбы из лука?
О: Некоторые вступили в клуб, потому что в нём состоит Сома Сакура. Но кроме них в клубе также состоят обычные энтузиасты, поэтому получается, что лучников несколько больше.
В: Бронемедведь фигурировал в «Kuro no Maou»?
О: В 25 арке «Фальшивые Дни» именно Бронемедведь заявился к Сариэль, когда та находилась в хижине Лили одна.
Я сначала написал сценарий «Шамана», откуда этот монстр и перекочевал в «Kuro no Maou». В обеих работах он обладает одинаковой силой. Безногая Сариэль победила Бронемедведя одним ударом, тем не менее, это всё равно сильный монстр. В «Kuro no Maou» это был бы монстр 3-го ранга, смертельный противник для отряда новичков и довольно трудный для работающего в одиночку искателя-ветерана. Бронемедведь не обладает никакой магией и не имеет дыхательных типов атак. Он именно тот, кем выглядит, — крупное тело с большой физической силой, вдобавок его бронированный панцирь блокирует магию. То есть это монстр, ориентированный на применение грубой силы.
В: У главного героя слегка девичье лицо…
О: Простите, это дело вкуса.
Для меня Котаро, с его личностью и внутренними монологами, был бы бесполезен, обладай он обычным, ничем не примечательным мальчишечьим лицом. Он немного похож на трапа, однако я стремлюсь придать главному герою обаяние, непохожее на обаяние Куроно.
Несомненно, протагониста-трапа хочется по-всякому баловать. Ну, я имею в виду, это же нормально, так ведь? Они всегда милые пай-мальчики. Их часто такими изображают. Можно даже назвать такой образ правильным, классическим.
Но раз он не милая девочка, а очевидный самец, то, думаю, такой протагонист-трап должен больше страдать и попадать в неприятные ситуации. К тому же обладателя такого милого личика и сильного сердца не грех поколотить хотя бы раз за всю историю! Если бы я хотел просто его баловать и относиться как к принцессе, то с самого начала сделал бы его девочкой.
Я считаю, что правильный протагонист-трап должен иметь внешность, которая могла бы посоперничать с обликом милой девочки, а также мужское сердце, способное пережить любые невзгоды. Это, однако, моё личное мнение и я не стану утверждать, что это так для всех и всегда.
На данный момент вроде бы всё.
В первой арке имели место быть некоторые довольно жестокие события. Однако далее идёт захват подземелья с нуля. Надеюсь, вы все с нетерпением ждёте этого.
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Книга 2. Свинья
Глава 7. Впервые в подземелье
— Эм… Простите. Прошу, не делайте мне больно, пожалуйста.
Я перешёл в режим вымаливания пощады. Ведь в этом нет ничего постыдного?
— Момокава Котаро. Встретиться снова очень рады мы.
Я стоял лицом к лицу с Шинигами, говоря точнее, Проклятым Богом Рунхильдом, который даровал мне такое поразительное Призвание. Скелет, один в один как в классе по биологии, оставлял впечатление свирепости и неукротимости.
Сильно пугал не только этот жуткий череп, выглядывающий из-под капюшона изношенного балахона. В памяти ещё были свежи болезненные воспоминания о том, как он копошился у меня в голове, как пронзил моё сердце. Неудивительно, что я тотчас же бросился умолять о пощаде.
— Эм… Возможно, я сделал что-то не так?
Пожалуйста, избавь меня от несправедливых издевательств вроде «Какое жалкое зрелище, а ещё называет себя Шаманом», как делают некоторые безмозглые идиоты. Почему бы тебе просто не дать мне какое-нибудь сверх мощное Проклятье, от которого Хигучи умрёт в страшных муках? Но, разумеется, я не могу сказать такое настоящему Богу.
— Твоя злоба очень приятна на вкус, мы хвалим тебя.
Похоже, он не злится, наоборот, кажется довольным. Фуф, гора спала с плеч. Не могу даже вообразить, что этот Бог сотворил бы со мной, если бы я разозлил его.
— Да, мне очень приятно. А могу я поинтересоваться, почему меня вызвали сюда?
Я вдруг обнаружил себя в этой вотчине Бога. Но, что странно, несмотря на царящую вокруг кромешную тьму, я мог видеть своего собеседника. Похоже на космос в фантастических фильмах.
Я был в Сквере Фей, проводил испытания, смешивая разные растения, но, похоже, усталость взяла своё и я задремал.
Это безопасная территория, монстры туда не заходят, так что там можно без проблем поспать. Надеюсь только, никто не накинется на моё бесчувственное, беззащитное тело, лежащее в цветочном саду. Нет, не в сексуальном смысле, а в хищном.
— Мы даруем тебе новое Проклятье.
— А?! Вы?! Огромное спасибо!
Неожиданное повышение в уровне. Наверное, победа над Бронемедведем принесла мне кучу опыта. То есть, я имею в виду, тот монстр тянул как минимум на полубосса. Столкновение с таким парнем в начале игры это явный баг.
Как бы то ни было, я с благодарностью приму новое умение. Если можно, что-нибудь, чем можно напрямую наносить урон монстрам. Пожалуйста, Боже.
— Получи же.
С этой величавой фразой рука Рунхильд пришла в движение. Эм, кажется, подобное я видел раньше…
Когда внутри зародилось дурное предчувствие, костлявая правая рука бога уже сжала мою голову, точнее, сгребла мои немного длинные чёрные волосы.
— А-а-а-а! Опять!!! А-а-а-а-а!!!
Затем он вонзил свою руку прямо мне в живот. Податливые мышцы пресса не оказали никакого сопротивления, острые пальцы с лёгкостью проникли внутрь.
— Завидуй, жульничай, ревнуй, но не останавливайся. Несомненно, ты обладаешь талантом Шамана. Мы многого ожидаем, юный неофит, Момокава Котаро.
Череп что-то громогласно вещал, но у меня не было ни капли времени, чтобы внимать словам Бога. На самом деле моё сознание уже… А, чёрт, ну что за кошмар…
* * *
— Ладно, обзавёлся новым благословением, изготовил много лекарств. Пора выступать!
Я был немного подавлен, получив благословение, как в каком-нибудь кровавом фильме, поэтому пытался взбодриться, пусть даже через силу. В противном случае мне никогда не хватит духу шагнуть в этот тёмный проём, в этот «подземный лабиринт».
— В-вперёд…
Наконец, с ватными от страха ногами я приступил к своему первому исследованию подземелья.
Сквозь тонкую резиновую подошву моей сменной обуви явственно ощущался грубый камень пола под ногами. Сквер Фей казался аккуратно подстриженным парком, проход за которым был, как и лестница, сделан из камня.
Однако поверхность этих покрытых мхом серых стен была грубой и неровной, огромные трещины виднелись то тут, то там. И сквозь эти трещины лезли вездесущие сорняки.
Интуитивная Фармакология раздосадовано выдала: «Сорняки безо всякого эффекта. Бесполезные. Им следует просто исчезнуть». Причём был сделан особый акцент на той части, где говорилось про «исчезнуть». Этот навык всегда был такой?
Сорняки здесь явно процветают, несмотря на то, что это место находится глубоко под землёй, куда не проникает солнечный свет.
Освещением служил всё тот же магический белый свет. Однако эти светящиеся панели на потолке располагались на довольно большом расстоянии друг от друга, поэтому свет освещал не весь коридор. И мне мерещилось, что я вижу, как в погружённых во тьму участках копошатся большие жуки.
— Ха, ха-ха-ха… не, не может быть, откуда здесь тара…
Донёсся ещё один хрустящий звук. Я невольно сглотнул. На мгновение я увидел тень. Характерный красновато-коричневый цвет существа, которого ненавидят все японцы.
Вообще-то я не боюсь насекомых и способен без колебаний прихлопнуть их свёрнутой газетой. Однако если насекомое размером с ладонь, то дела плохи. Особенно если их много. Это не сулит ничего хорошего. Людям с таким не справиться. Это гибель.
От таких мыслей меня бросало в дрожь, однако я продолжал быстро идти по коридору, не смотря ни влево, ни вправо, ни назад. К счастью, через какое-то время я перестал слышать жуткие звуки.
— Фу-у-ф, — выдохнул я с облегчением и остановился. — Развилка… Нет, больше похоже на главную дорогу.
Наконец, коридор закончился. Я оказался в большом помещении. Панели на потолке были больше размером, чем в коридоре, и освещали всё пространство. Также я увидел два расходящихся пути, шириной с двухполосную дорогу.
— Похоже, эти тоннели длинные.
Несмотря на то, что полукруглые потолки были оранжевого цвета, никаких натриевых газоразрядных ламп видно не было. Дорога слегка изгибалась то влево, то вправо, уходя в кромешную тьму. Казалось, в любую секунду оттуда может выехать поезд.
— Надо… идти.
Я открыл тетрадь и сверился с магическим компасом. Стрелка на магическом круге, тускло светящимся белым светом, указывала на правый тоннель. Не подрагивая и не шевелясь, стояла незыблемо.
Так как положиться мне было больше не на что, я пошёл туда, куда так уверенно указывала стрелка.
— Эта штука ведь не сломана, так?
Естественно, подобные сомнения появятся, когда ты уже целых полчаса бредёшь по тоннелю, а стрелка всё так же указывает в одном направлении. Периодически я поглядывал в тетрадь — никаких изменений.
Однако я зря сомневался. Прошло ещё чуть больше десяти минут и стрелка, наконец, сдвинулась.
— А? Это же хорошо?
Стрелка указывала на разрушенную часть стены, за которой открывался узкий проход. Этот пролом явно не был задуман изначально, как часть этого тоннеля. Кто-то продолбил дыру с другой стороны.
По пути сюда мне попадались похожие проломы, однако у меня не возникало желания заглянуть внутрь.
«Ну, не стоит тревожиться. Возможно, так получится срезать».
С такими позитивными мыслями я скользнул в огромную трещину в стене.
Внутри я обнаружил точно такой же коридор, как тот, по которому я шёл от Сквера Фей. Всё такое одинаковое. Это подземелье состоит из одних только тоннелей и тусклых коридоров.
Не ожидая увидеть захватывающих сказочных видов, я двинулся дальше. И вдруг…
*Дагоа!*
Я услышал голос.
— Кто… нет, это не человек…
Сначала я подумал, что это кричал мой одноклассник. Однако голос звучал не по-японски. Этот неприятный на слух крик было невозможно понять. Некто, говорящий на языке этого мира? Хотя, учитывая грубость звучания, возможно, что и зверь.
— Кажется, звук идёт оттуда.
Голос шёл из-за двери, находящейся прямо посреди коридора. Похоже, внутри помещения ярче, чем здесь, — белый свет просачивался через небольшую щель приоткрытой двери.
Возможно, это ещё один монстр. Если он увидит меня, я не смогу ничего ему противопоставить. К несчастью, новое Проклятье, которое даровал мне Проклятый Бог Рунхильд, было не атакующего типа.
Я боялся. Однако опасность не могла помешать мне посмотреть, что находится внутри комнаты. Мне стало любопытно. Я просто сгорал от любопытства. Если там новый монстр, как минимум я хочу узнать, как он выглядит. К тому же я мог бы получить ценные сведения.
Сердце бешено колотилось. Стараясь не шуметь, крадучись я направился к двери. Странные звуки становились громче. Мне казалось, что деревянная дверь вот-вот слетит с петель и владелец этого голоса выскочит наружу. Наконец, я приблизился к двери.
Затаив дыхание, я осторожно посмотрел в щель.
— …?!
Тот факт, что из моего рта не вырвалось ни крика, ни возгласа удивления, иначе, чем чудом не назовёшь. Потому что увиденное за дверью оказалось за гранью моего воображения.
«Они едят… людей», — такие мысли пронесли у меня в голове.
Поедают человеческую плоть. Другими словами нельзя назвать открывшееся мне зрелище.
Простое помещение из камня без каких-либо особенностей, размером примерно с половину нашей классной комнаты. С того места, где я находился, мне было видно три тени.
Нет, не тени, совершенно чёрные фигуры. Чёрные тела поблёскивали под белый светом, словно намазанные маслом. Как и в случае с теми тараканами, я почувствовал отвращение. Однако эти существа стояли на двух ногах, были одеты в какую-то рванину и что-то держали в руках. В общем, они были больше похожи на людей, нежели на тараканов.
Тем не менее, меня не нужно убеждать в том, что те трое и не люди вовсе. Раз они поедают человеческую плоть, то я отказываюсь признавать их за людей.
«Что же это за монстр такой…»
Эта троица собралась у противоположной стены вокруг чего-то… нет, я уже знал, вокруг чего. Там лежало тело моей одноклассницы. В той красно-чёрной луже крови я заметил знакомую синюю матроску. Из-под плиссированной юбки торчали странно белые ноги.
Однако я всё равно не мог определить личность мёртвой девушки. Потому что мне не было видно её лицо. С того места, откуда я вёл наблюдение, было видно только затылок с длинными, до плеч, чёрными волосами… только затылок, отдельно от остального тела.
Более того, кроме головы, у трупа также отсутствовали обе руки. Правая рука — от плеча, левая — от локтя.
Раздавались громкие чавкающие звуки. Двое из троицы чёрных тварей держали её ампутированные руки, с упоением обгладывая белые тонкие пальцы.
— У… Ум…
Содержимое желудка подкатило к горлу, просясь наружу. Я сглотнул, подавив тошноту. Неужели от просмотра всех тех кровавых зомби-фильмов у меня выработался иммунитет к такому?
Тем не менее, ни один фильм ужасов, каким бы шедевральным он ни был, не мог даже надеяться достичь подобного реализма в изображении жестокости, мерзости, отчаяния… ах, мне нехорошо, ой, как нехорошо…
Я посмотрел на лицо твари, жевавшего средний палец правой руки. Оно было уродливее, чем у зомби.
Круглые жёлтые глаза отчётливо выделялись на фоне угольно-чёрной кожи. Они блестели при здешнем искусственном освещении, но это не было похоже на блеск золота, больше напоминало желток тухлого яйца.
Нос на лице был коротким и приплюснутым, словно его сломали. То ли человеческая плоть настолько хороша на вкус, то ли поедание девушки их так возбуждает, однако, слыша их громкое сопение, у меня создавалось именно такое впечатление.
Измазанный кровью рот этого существа, самозабвенно наслаждающегося белым пальцем, вызывал наибольшее омерзение. Причём выражение «большой рот» несколько не соответствовало общепринятому значению. Его рот был растянут до середины щёк. И в этой огромной ротовой полости виднелись отвратительные жёлтые зубы и странно длинный красный язык. Тварь содрала зубами плоть с пальца, не пролив ни капли крови, а затем облизала голую кость.
Отвратное зрелище. Но эти двое жрали только руки, что выглядело ещё терпимо. В отличие от третьего. Приподняв у трупа край матроски, последний из троицы увлечённо пихал свою уродливую физиономию в обнажённый белый живот, прямо в то место, где находится пупок. Издавая мерзкие хлюпающие звуки, существо пожирало внутренности. Как бродячая собака ест из мусорного бака, так и эта тварь ела, не прибегая к помощи рук. Настолько омерзительное пиршество не увидишь даже у обезьян.
— Фу… Фу… надо убираться отсю…
*ГУУАРА!*
Вдруг одно из существ издало пронзительный крик. Отбросив наполовину съеденную правую руку, монстр схватил ржавый топор, висевший на поясе, и развернулся. Да, развернулся в сторону двери, за которой нахожусь я.
Дерьмо! Меня обнаружили!
*ДЕГИЕЕЕ!*
Точнее, мне так показалось. Однако монстр отвернулся, Похоже, он меня всё же не заметил.
Вот тварь, угрёбище жуткорылое, напугал меня до чёртиков!
Пока я мысленно изрыгал проклятия, раздался глухой звук.
Что это за…
Но не успел я задаться этим вопросом, как тут же пришёл ответ.
Монстр замахнулся своим топором. На что? Это очевидно. На труп. Целью была нога. У основания бедра.
Тук-тук, тук-тук. Снова и снова раздаётся звук разрубаемой плоти — это монстр, как заведённый, рубит тупым ржавым топором. В итоге этим громоздким орудием по части человеческого тела, толщиной с талию, а то и больше, было нанесено множество ударов. Вместо того, чтобы ровно перерубить, тварь измочалила бедро в лоскуты.
Бледные девичьи ноги были измазаны кровью и замараны глубокими красными порезами. Юбка задралась, открыв опрятные голубые трусики, что ещё сильнее подчеркнуло зрелищность происходящего. Это, конечно, мечта, попялиться на девичьи трусики, но та тварь с топором превратила её в полный кошмар.
Да, в кошмар. Нападение Бронемедведя, кража ядра, всё это казалось теперь таким несущественным. Сейчас я чувствовал себя настоящим счастливчиком, самым везучим человеком на свете. Я здесь, живой, а она там, лежит мёртвая, обезображенная и пожираемая жестокими уродливыми монстрами.
*ГУВЕЕ!*
Следом раздался громкий хруст отрываемой, наполовину перерубленной ноги. Наконец, тварь схватила оторванную ногу обеими руками и исступлённо вгрызлась своим грязным широким ртом в мясистое бедро.
Против своего желания я слушал эти чавкающие звуки. Тварь явно получала удовольствие от своего блюда.
— Нет… нет… всё, достаточно…
Двое других, видимо, позавидовав наслаждающемуся ногой первому монстру, начали драться за полусъеденное бедро. В этом месте я понял, что с меня хватит, и начал медленно отступал на трясущихся ногах.
Сведений более чем достаточно. Я понял, что это подземелье кишит демонами, готовыми с радостью полакомиться человеком.
Гладкая лысина и два торчащих коротких бугорка, похожих на деформированную раковину улитки, — думаю, я не ошибусь, назвав их демонами.
— Во что бы то ни стало, любой ценой я должен выбраться из этого ада.
С неутихающим страхом внутри я быстро продвигался по тёмному коридору.
Шаман, который не мог стать героем 02. Глава 8. Встреча - Часть 1
Shaman. Chapter 8: Encounter part 1
Источник: lionmask.blogspot.com
Перевод: puffybdsm
ver.1.01
***
Книга 2. Свинья
Глава 8. Встреча. Часть 1
— Ура! Сквер Фей!
Увидев сулящий отдых яркий свет в этом тёмном, мрачном подземелье, я, словно спортсмен-старшеклассник, добравшийся до основной базы в Кошиэне, буквально залетел в это убежище.
Ощущение такое, будто я вернулся туда, откуда пришёл. Те же самые аккуратно посаженные деревья местного грецкого ореха, цветущий сад с лечебными растениями и «Точка Сохранения» — фонтан со статуей милой феи. Вода, еда, лекарства — всё это я мог получить здесь.
Но важнее всего было то, что Сквер Фей давал мне чувство защищённости. Потому что теперь мне известно, насколько страшные демоны-людоеды свирепствуют в этом подземелье.
Те существа были одеты и имели при себе оружие. Это говорит о том, что уровень их интеллекта выше, чем у обезьяны, но ниже, чем у человека. С точки зрения игры жанра RPG они являются кем-то вроде Гоблинов или Упырей. В игре они бы считались мобами начального уровня, на которых игроки набивают опыт. Однако, увидев подобных монстров в реальности, я испытал страх и панику. Думается мне, кроме тех троих, что я видел, есть ещё. Скорее всего, это подземелье кишит ими.
И в таком месте мне придётся обитать.
Вместо того, чтобы продолжать изучение этого опасного подземелья, я, как какой-нибудь офисный работник, которого только что уволили, сидел на краю фонтана и, опустив голову, предавался невесёлым думам. . Неизвестно, когда мне попадётся следующий безопасный участок. Я уже всерьёз раздумывал на тем, чтобы просто остаться здесь.
Нет, я знаю, что это невозможно. Но прямо сейчас я не могу прыгнуть в эту бездну…
— М-м… у-у…
Мне показалось, я услышал стон. И этот звук вырвался не из моего рта.
— К-кто здесь?! — тотчас же насторожился я.
Я больше не стану улыбаться, как идиот, при встрече с одноклассником. Правда, из-за пережитого прозвучало немного неуверенно. Но в следующий миг в памяти яркой молнией вспыхнула картина — Хигучи и его тошнотворная улыбка.
Только трое смогут сбежать отсюда. Пережив предательство лучшего друга, я знал, что никто не примет меня к себе в группу, если только им не нужно будет восполнить численность. К тому же моё призвание — Шаман. Это значит, на меня нельзя положиться в бою.
— Я… знаю, что ты тут, покажись.
Дрожащими руками я достал канцелярский нож и выдвинул лезвие на всю длину, мысленно повторяя слова Проклятий. При помощи «Красной Лихорадки» и недавно полученного Проклятия я смогу продержаться какое-то время. Это лучше, чем ничего.
— Выходи, чёрт побери! — практически провизжал я.
Мой сорвавшийся на фальцет голос эхом разнесся по Скверу Фей. Однако никто мне не ответил.
Ну, раз он прячется, мне нужно просто найти его. К тому же я знаю, где здесь можно спрятаться.
Я посмотрел в сторону деревьев.
Нет, за ними не спрячешься. Там никого нет.
В таком случае остаётся только одно место — фонтан. Если кто-то заляжет с другой стороны фонтана, прямо напротив того места, где я стою, то окажется вне моего поля зрения.
Я приготовился и бесшумно, на цыпочках начал обходить фонтан. Раздавались только всплески воды. Ещё несколько секунд и раскроется правда. Это маленький фонтан. Чтобы полностью обойти его медленным шагом, уйдёт не больше тридцати секунд. А если половину, то и того меньше.
— А?!
Это была моя одноклассница, никаких сомнений. Как та, за которой я совсем недавно наблюдал через щель в двери. Одетая в школьную матроску, здесь лежала девушка из моего класса.
Однако, в отличие от той несчастной, лежащая передо мной бледная одноклассница была вдвое больше. Такими большими формами могла похвастаться только одна девушка.
— Футаба-сан!
Футаба Мейко. Сидящая за соседней партой крупнотелая девица. А также та, кто тряслась настолько сильно, что не могла срисовать магический круг с доски. Классическая слабовольная девушка.
В общем-то, я не испытываю к ней каких-то особых чувств. Когда этим утром в классе я отдал ей свою копию магического круга, это было не более чем прихотью, спонтанным актом доброты. Этого недостаточно, чтобы я стал доверять ей. Сейчас мне нужно быть крайне осторожным. Однако я тотчас же бросился к ней, отбросив вместе с канцелярским ножом осмотрительность, тревогу и чёрствость.
— Футаба-сан! Ты в порядке?
Потому что она была ранена. Запачканная матроска была задрана до груди, обнажив алый от крови живот. Рана отличалась от той, которую нанёс мне Бронемедведь, — ровный прямой порез, сделанный, скорее всего, ножом.
Рубашка была задрана не в качестве приглашения мужчинам атаковать её, а чтобы самой что-нибудь сделать с раной.
Однако ей нечем было обработать эту ужасную рану. Это, скорее всего, и стало причиной её текущего состояния.
— Мо… мокава… кун…
Она с трудом открыла свои круглые глаза и увидела меня. Лице её носило следы рыданий. Сколько слёз она пролила, находясь на грани смерти? Сейчас у неё не было сил даже плакать.
— Держись, Футаба-сан!
— По… помоги… мне…
— Помогу! Обязательно помогу! Прямо сейчас!
— Пожалуйста… не… бросай… меня…
После этих слов веки Футабы-сан опустились.
— Футаба-сан?! Футаба-сан!!!
Не отвечает. Тем не менее, она всё ещё дышит, слабо, но дышит. Я решил проверить пульс. Но я не стал прощупывать его на запястье, а сразу дотронулся до её бледной шеи. Близко. Прикоснувшись, я удивился мягкости девичьей кожи. Мягкая, белая кожа. Вот только жирная.
Я чертовски устал от своего мужского инстинкта, пробуждающегося по малейшему поводу. Но, как бы то ни было, пульс я всё же сумел нащупать.
Футаба Мейко ещё не выбыла из игры.
— Только бы сработало! — взмолился я.
Я перевернул сумку, куда сложил лекарства, изготовленные мной в первом Сквере Фей.
Недуванчик и листья «грецкого ореха» упали на землю вместе с цветками, похожими на белую лилию. Сначала я схватил лекарство под названием «Мазь А». Конечно, там были «Мазь B» и «Мазь C» с другой комбинацией трав. Но сейчас мне было не до них.
«Мазь А» была сложена в контейнер для еды Такашимы-куна, уже один раз спасший мне жизнь. И сейчас этот чудесный контейнер спасёт жизнь Футабе-сан.
— Эм-м… Сначала нужно продезинфицировать… но мне не чем… нет, нужно промыть рану… а, мне же ведь надо помыть руки?
Парамедики бы пришли в ужас от такого неорганизованного оказания первой медицинской помощи.
Сначала я помыл руки в фонтане, затем выхватил из кучи вываленного барахла пластиковую бутылку и быстро открутил крышку. Это была та самая бутылка из-под энергетического напитка. Ещё в первом Сквере Фей я выпил напиток и наполнил пустую бутылку водой из фонтана. Я так ни капли и не выпил, пока шёл сюда, так что бутылка была полной.
— И-извини…
Зачем-то извинившись, я дотронулся до пухлого живота Футабы-сан. Залитый кровью, он не выглядел эротичным. Однако, дотронувшись, я ощутил соблазнительную тёплую мягкость. Поборов желание просто стереть кровь, я, поливая водой из бутылки, осторожно промыл рану, стараясь не раздвигать края пореза.
С момента ранения прошло время, так что кровь в некоторых местах успела застыть. Такими темпами я ничего не успею. Думаю, этого будет достаточно. Настало время нанести «Мазь А».
К счастью, порез был не настолько глубоким, чтобы её внутренности вывалились наружу. Однако рана прямо под пупком продолжала потихоньку кровоточить. Риск смерти от кровопотери был очень высоким.
— Всё хорошо… всё получится…
Кровоостанавливающее действие ложного одуванчика помогло мне выжить. А это усовершенствованная версия лекарства. «Мазь А» с лёгкостью справится с такой пустяковой раной. С верой в это я зачерпнул пахнущую травой вязкую мазь и намазал на живот Футабы-сан.
Это точно должно остановить кровотечение. Но если эффект окажется прямо противоположным… нет, не нужно думать об этом, нет смысла беспокоиться обо всём подряд. Хотя, видя бледное, бескровное лицо Футабы-сан, на ум неизбежно приходит мысль о том, что уже слишком поздно.
— Остаётся только молиться.
Я потратил половину содержимого контейнера. У меня больше ничего не было. Ни бинтов, ни пакетов для переливания крови. Да и чистой кровати, чтобы она могла спокойно отдохнуть, здесь тоже нет. К несчастью, ей придётся лежать на траве.
— Если это не сработает… Возможно, на меня падёт проклятье Футабы-сан.
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Оказав первую медицинскую помощь Футабе-сан, я решил немного вздремнуть. Несмотря на то, что времени прошло немного, многое успело произойти, поэтому я действительно устал. Сколько испытаний выпало на мою долю за этот день? Сплошные тревоги.
Не знаю, сколько я проспал, а включать и без того почти разряженный телефон, чтобы проверить время, мне не хотелось. Спал я прямо на траве, что было на удивление удобно. И благодаря тому, что Проклятый Бог Рунхильд во сне меня не навещал, проснулся я хорошо отдохнувшим.
— Футаба-сан… похоже, в порядке.
Я слушал её размеренное ровное дыхание и в голове возник образ дремлющей на ферме голштинской коровы. И, нет, дело не в её сиськах, а в исходящих от неё волн безмятежности. Лицо уже не было таким бледным, цвет потихоньку возвращался. Отдых оказывал своё живительное действие.
Однако её беззащитная поза вызывала у меня сильное желание потискать безвольное тело. Ну, неудачник вроде меня не посмеет пойти на такое. Ведь я всего лишь жалкий девственник, чей возраст в точности равняется количеству времени, не проведённому с девушкой.
— Эх… Сделаю ещё лекарств.
Никакого настроения ползать по подземелью у меня не было, так что я решил восполнить запасы «Мази А», потраченной на лечение.
Честно говоря, не обязательно быть шаманом, чтобы разбираться в растениях. Для того, чтобы делать все эти мази, достаточно одной Интуитивной Фармакологии. То есть никаких преимуществ, наподобие получения желаемого предмета посредством магии, это не даёт. Приходится собирать растения, а затем усердно их толочь обеими руками.
Я с готовностью приступил к работе. Журчание воды в фонтане создавало шумовой фон. В качестве пестика я использовал ветку, сорванную с Фейского Ореха, а пластиковый пакет, который я отыскал у себя в сумке, прекрасно подошёл на роль ступки. Оставалось только бросать в импровизированную ступку разные ингредиенты, внимательно следя за их количеством.
В дело шли листья Недуванчика и Фейских Орехов, но вот что касается растения, похожего на белую лилию… хм, назовём его Белый Цветок… то с него нужны были не листья и не лепестки, а нектар, обладающий целебным эффектом. Учитывая тот факт, что произвести выжимку должным образом не представлялось возможным, мне оставалось только отрывать выделяющие нектар лепестки и бросать их по одному в ступку. Я волновался насчёт эффективности такого грубого подхода, однако Интуитивная Фармакология шептала у меня в голове: «Сойдёт, сойдёт».
Таким образом, я изготовил «Мазь А», лекарство, которое, похоже, исцелило Футабу-сан, доказав тем самым свою эффективность. Благодаря этому лекарству многие виды травм будут гораздо менее опасны.
— И всё же… Что мне делать?
Не с мазью и не с этим подземельем, а с Футабой-сан, которую я спас.
Теперь, когда я успокоился, неизбежно возникли сомнения в правильности совершённого поступка. Нет, я не испытывал вину за то, что спас её. В тот момент мне даже в голову не пришло бросить её.
Можно подумать, что я очень сострадательный человек, но это не соответствует действительности. На самом деле всё из-за того, что я стал свидетелем ужасных вещей, которые те монстры проделывали с трупом моей одноклассницы. Я просто не хотел смотреть, как кто-то умирает у меня на глазах. Вот и всё. Другой причины нет.
И это хорошо, что я спас её. Однако тут возникает главная проблема — всё та же смертельная игра на выживание. Тот факт, что я спас ей жизнь, ещё не значит, что Футаба-сан будет мне благодарна.
Несмотря на просьбу о помощи, она могла окончательно отчаяться и желать смерти. Или, возможно, она, как Хигучи, использует людей в своих целях и относится к ним, как к расходному материалу. Когда выяснилось, что спастись, выжить смогут только трое, доверять кому-либо стало нельзя.
Если бы это число равнялось единице, то я бы сейчас оказался в гораздо более затруднительном положении, тяжело раздумывая над тем, убивать её или нет. В этом смысле число три позволяло заиметь двух союзников и хоть как-то заручиться доверием. Но если появится четвёртый, кого-то придётся исключить. Это суровое и непреклонное число.
— Хм…
Честно говоря, не думаю, что смогу поладить с Футабой-сан, учитывая все эти обстоятельства. Будем мы пытаться сбежать вместе или пойдём каждый своим путём… Нет, я шаман, а значит, мне нужно затащить Футабу-сан на свою стороны любой ценой.
Не знаю, какое у неё Призвание, но каким бы оно ни было лучше действовать сообща, чем в одиночку. К тому же, несмотря на призвание, Футаба-сан сама по себе мощнее меня. Её плечи, каждое толщиной с моё бедро, были плотно обтянуты школьной матроской. Пышные бедра под плиссированной юбкой в обхвате были, как моя талия. Она не только толстая, но и высокая. Просто невероятная разница в телосложении. Мини-класс Момокава vs. хеви-класс Футаба — не трудно определить, на кого поставить.
— Наверное, она бы справилась как минимум с одним из тех чёрных демонов.
Я должен прибрать себе эту силу. Отряд Хигучи состоит из трёх человек, а это значит, что те, с кем мне, возможно, придётся столкнусь в будущем вряд ли будут действовать в одиночку. Короче говоря, если я повстречаю другой отряд, состоящий из трёх человек, то в худшем случае меня попытаются убить.
Кроме того, как шаман, не имеющий никаких наступательных умений, я был бы обузой для любого отряда, к которому мне бы посчастливилось присоединиться.
Но вот передо мной Футаба-сан, она одна, к тому же я её спас. Отличный повод, чтобы предложить ей присоединиться ко мне.
— Чёрт… настоящее зло…
По сути, я планирую заставить Футабу-сан быть обязанной мне. Это лучший план действий. Её спасение — чистая выгода для меня, так что ни о какой доброте речи не идёт.
Мысль о собственный эгоцентричности вызывала отвращение. Несмотря на некоторые сомнения, в конечном счёте я сделаю это. Я закрашу грязный фасад, скрыв свои алчные намерения за маской доброжелательности и спокойствия.
Ха-ха, дружелюбие без капли доверия. Я бы никогда не стал общаться с таким отбросом.
— М-м…
Футаба-сан пошевелилась, напоминая своими движениями корову, и издала странно очаровательный стон. Её руки толщиной с бедро пришли в движение. Толстыми пальцами она протёрла глаза.
— Футаба-сан… Ты очнулась?
Я планировал силком утянуть её в свой лагерь, однако не смог изобразить спокойствие и доброжелательную улыбку. В итоге, чувствуя скованность и неуверенность, я задал ей этот вопрос. Похоже, у меня нет ни грамма актёрского таланта.
— А… Момокава-кун, — вяло произнесла она, медленно подняв веки.
— Д-доброе утро.
— Ага… доброе утро… доброе… Э? А? Момокава-кун?
Её томные глаза распахнулись, когда она узнала меня
— Не может быть, Момокава-кун, почему…
— Стой, не поднимайся! — перепугавшись, остановил я её.
Футаба-сан, видимо, не ожидав увидеть меня, попыталась подняться. Однако рана на её животе ещё не закрылась полностью.
— А? Но я… м-м…
— Всё хорошо, полегче. Я намазал кое-какую мазь на твою рану на животе. Тебе необходим отдых, пожалуйста…
— Ах! Мой живот… *Кьяяя!*
Издав поистине девичий визг, Футаба-сан резко дёрнула за край матроски, моментально закрыв живот. По всей видимости, обнажение части её бочкообразного туловища перед мальчиком было для неё крайне неловкой ситуацией.
— Ах!
— Что? Ты в порядке?! Нет, важнее другое, рана ещё не закрылась, так что лучше не двигайся!
— У-у… П-прости… — произнесла она со слезами на глазах.
Может быть, я бесчувственный чурбан, однако выражение её лица было как у наказанного щеночка, очень мило. Если бы её лицо не было таким круглым, её без сомнений можно было бы назвать красивой девушкой. Глаза у неё большие и круглые, а лицо само по себе довольно гармоничное.
— Кровь идёт?
— Нет… всё хорошо…
На данный момент мы избежали большой беды — незажившая рана осталась непотревоженной.
— Эм… Момокава-кун, ты спас меня? — робко спросила Футаба-сан.
Когда я увидел чистый свет в её глазах, моё сердце ёкнуло.
Приготовься, Момокава Котаро. Это решающий момент. Ты должен убедить её в том, что она перед тобой в долгу, чтобы сделать её своей союзницей.
— Да, придя сюда, я увидел тебя, лежащей на полу. Я сразу же нанёс мазь на твою рану, оказал первую помощь. Я рад, что с тобой всё хорошо.
— С-спасибо тебе… Ты мой спаситель, Момокава-кун. Я думала, мне приснилось.
Похоже, она смутно помнила о том, как попросила меня помочь ей. Отлично. Благодаря этому у неё нет сомнений в том, что это я спас её.
— Я думала, что умру… я так… так испугалась… Но… я очень обрадовалась, когда Момокава-кун пришёл… очень обрадовалась… ты… ты снова спас меня… Большое спасибо тебе, Момокава-кун, спасибо-о-о… у-у-у…
— Эм, пожалуйста, Футаба-сан, не плачь…
Чудом избежав смерти, Футаба-сан, видимо, была больше не в силах сдерживать переполняющие её чувства. Она разрыдалась так сильно, что вести дальнейшее общение было попросту невозможно.
— У-у-у, Момокава-кун, спасибо… у-у-у…
— В-всё хорошо, без проблем, теперь всё хорошо, расслабься…
Некоторое время я утешал плачущую Футабу-сан.
В какой-то момент я обнаружил, что размышления о том, как сделать из этой девушки свою союзницу, меня очень утомляли.
Сейчас было бы лучше полностью сосредоточиться на том, как успокоить её. Однако эти навязчивые мысли продолжали лезть в голову. В итоге я мог говорить ей слова утешения, сладкие только снаружи.
— Прости, Момокава-кун. Теперь я в порядке.
Но, как известно, время лечит, поэтому Футаба-сан, наконец, расслабилась. И сейчас настало время для настоящего разговора.
— Итак, могу я поинтересоваться у тебя, как ты получила это ранение?
Не спеши. Сначала собери информацию. Узнай, как она, раненая, оказалась здесь, а после можно будет вернуться к главной теме.
— А… эм… я была… эм…
Я задал вполне очевидный вопрос, однако Футаба-сан помрачнела. Что? Я выбрал неверный вариант?
Ну, воспользуйся Быстрой Загрузкой и попытайся ещё раз! — только такую глупую мысль смог выдать мой озадаченный мозг.
— Я… Я была… у-у-у…
Когда слёзы Футабы-сан снова полились рекой, я понял, что совершенно не умею утешать.
Нет, не сдавайся. Пусть не умею, но общение не сдвинется с мёртвой точки, пока я не узнаю её обстоятельства. Я должен вытянуть это из неё, даже сквозь слёзы.
— Успокойся, Футаба-сан, всё хорошо. Расскажи мне всё с самого начала. Что случилось после того, как ты покинула классную комнату?
— Л-ладно…
Продолжая всхлипывать, Футаба-сан согласно кивнула. Ладно, похоже, она будет говорить.
— Не торопись.
— Спасибо, Момокава-кун. Понимаешь, я…
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Книга 2. Свинья
Глава 10. Футаба Мейко - Часть 1
Хаос царил в разваливающейся классной комнате. Это всё, что запомнила Футаба Мейко. «Ах!» — было единственной мыслью, промелькнувшей у неё в голове, когда она оказалась брошенной в бездну непроглядной тьмы.
— М-м… у-у…
Футаба-сан очнулась лежащей в каком-то тёмном месте. Холодно, жёстко и немного мокро. Хуже не придумаешь. Полный дискомфорт. Когда она вспомнила о мягкой, тёплой, королевских размеров постели в её комнате, сознание вернулось к реальности.
К счастью, она ничего не забыла. Очнувшись в неизвестном месте, она немного поплакала от страха, но затем быстро оценила текущую ситуацию.
По всей видимости, их действительно закинуло в другой мир. Она находилась внутри покрытого мхом каменного здания, похожего на святилище. Зелёный лес виднелся сквозь широкий вход без дверей. Прямо напротив входа располагалась уходящая вниз винтовая лестница.
Куда мне идти? Где все остальные? И снова страх и тревога сдавили её большую грудь. Уже собравшись расплакаться во второй раз, Мейко вдруг осознала.
— А, точно! Магический круг, который дал Момокава-кун!
В памяти всплыли те причудливые, светящиеся белым светом узоры на классной доске и маленький мальчик с милым личиком, сидящий за соседней партой, — её спаситель.
Он просто отдал ей свою страницу со срисованным узором. Выглядели эти узоры как обычные каракули, но сейчас они были её единственной надеждой.
— Спасибо, Момокава-кун, — произнесла Мейко таким тоном, будто возносила молитву Богу. Затем она произнесла заклинание: — О, Бог всевышний, даруй нам спасение силой чудес твоих. Мы будем твёрдо придерживаться твоих предписаний… Кьяя?!
Когда она закончила, на тыльной стороне её ладони появился светящийся магический круг. Яркий и в то же время пронзительно горячий.
— Кьяяя! Что за… Ай! Жжётся!
По правде говоря, жжение было не настолько сильным, чтобы так реагировать, однако пугающая аномалия в собственном теле заставила Мейко завизжать. Она снова заплакала.
Её раздражающе громкий визг эхом разнёсся по этому небольшому святилищу. Но несмотря на это, она услышала голос.
— …мы даруем.
Не её голос. Кого-то другого. Он отчётливо звучал в её голове, рассеивая любые сомнения в том, что это могло бы быть плодом её воображения.
— Тебе великую силу мы даруем.
Это был мягкий женский голос. Сознание Мейко, наполненное страхом и тревогой, странным образом успокоилось. Обладательница подобного голоса должна быть непременно богиней. Так ей казалось.
— А, эм, При… звание?
Не успела она осознать, как свет на руке исчез, а божественный голос затих. Успокоившись, Мейко заметила, что на странице с магическим кругом появились какие-то слова.
Прочитав их, она поняла, в какую ситуацию попала. Призвание, подземелье, Небесные Трансферные Врата. Во всё это было трудно поверить, однако она была вынуждена признать реальность.
— Б-будет трудно… но мы должны вернуться домой, все.
Хорошо всё обдумав, Футаба Мейко, наконец, приняла решение войти в подземелье.
Трясущимися руками она сжимала большой мясницкий нож. Характерный прямоугольный клинок угрожающе сверкал, как бы говоря, что может с лёгкостью разделать целую корову.
Футаба Мейко являлась членом кулинарного клуба Частной Академии Ширамин. Еда — её хобби. Что включало в себя, как готовку, так и поглощение приготовленной еды.
С младых лет она стала приверженцем веры гурманов. С тех пор её навык готовки еды вырос вместе с объёмом её тела. Много готовишь, много ешь. Закономерный итог.
Как бы то ни было, в понедельник 20-го сентября, после трёх выходных дней Мейко, как обычно, пришла в класс с личным набором ножей в сумке. Конечно, после занятий она собиралась снова использовать эти заветные, хорошо заточенные ножи для создания кулинарных шедевров. Однако по необъяснимой иронии судьбы они стали для неё оружием самозащиты.
Китаоджи Рурика — её подруга и одноклассница — тоже входила в число людей, являвшихся членами кулинарного клуба. Однако Мейко была единственной, кто осмеливался приносить в школу ножи.
Несмотря на превосходную экипировку, перспектива оказаться в положении, когда она, откровенно испуганная и зарёванная, будет размахивать ножом, приводила её в ужас. Просто держаться за мясницкий нож для неё было фактически пределом возможностей. Ей не хватит духу обратить этот нож против жутких монстров. Даже если противником окажется бродячий пёс размером с чихуахуа, она всё равно вряд ли сможет сделать это.
Она могла разделать на части любые ингредиенты, но вот что-то всё ещё живое не могла. Хотя морепродукты, наподобие рыб и осьминогов, не представляли для неё проблему.
— В-всё в порядке… у меня Призвание «Рыцарь»… со мной всё будет в порядке…
Футабе Мейко было даровано Призвание Рыцарь. Если верить пояснениям в тетради, то никаких проблем с боевыми способностями не было. Неплохой расклад.
Три навыка новичка: «Предвидение», «Отражение», «Благословенное Тело».
Предвидение — возможность предвидеть вражескую атаку.
Отражение — отбивание вражеской атаки при помощи оружия или брони.
Благословенное Тело — благословенное тело устойчиво к болезням и ранам.
В какой-то момент это описание просто возникло у неё в голове, так что с пониманием трудностей не возникло. Однако, как пользоваться этими тремя навыками в бою, Мейко понятия не имела.
И дело было вовсе не в её умственных способностях, с оценками у неё как раз-таки всё было в порядке. Но, к несчастью, она не могла найти логичное решение в этой аномальной ситуации. Вдобавок, Мейко была далека от мира RPG и экшн-игр. Её небольшой игровой опыт ограничивался популярными среди девочек играми. Одна из них — симуляция дружеских отношений между лесными животными, другая — знаменитая головоломка, где нужно соединить вместе одинаковые мармеладки, чтобы они исчезли.
Она не представляла, что и думать об этом «Призвании» с его игровой системой навыков.
К счастью, в тёмном коридоре подземелья Мейко столкнулась не с монстром, а со знакомой одноклассницей.
— Футаба-сан, это ты? Слава богу, ты в порядке.
На узком перекрёстке она повстречала обладательницу тонкой, спокойной красоты, являвшейся полной противоположностью Мейко, — старосту класса 2-7 Кисараги Рёко.
— Кисараги-сан! Ах… я так рада, так рада встретить тебя здесь!
Даже находясь в подземелье, Рёко оставалась всё такой же спокойной и сдержанной, что вызвало у Мейко ни с чем несравнимое чувство облегчения.
— Подожди, Футаба-сан, успокойся.
Слегка ошеломлённая напиравшей на неё массой, Рёко попыталась успокоить плачущую Мейко.
— …меня очень тревожит это место, но цель ясна. Нам во что бы то ни стало нужно выбраться из этой передряги и вернуться в наш мир как можно быстрее.
Они шли по коридору, который выглядел солидным и надёжным, как бетон, и обсуждали сложившуюся ситуацию. Это принесло немного спокойствия встревоженному разуму Мейко. Более того, сильные слова Рёко зажгли надежду в её сердце.
Кисараги Рёко и Мейко не были особо близки. Можно сосчитать по пальцам одной руки количество раз, когда они разговаривали. Тем не менее, Мейко знала. Знала, что Рёко имела не только эффектную внешность, но также обладала выдающимися физическими данными и высокими оценками. Называемая всеми «старостой класса», она также имела навыки лидера. Мало того, Рёко не выказывала ни малейших признаков страха перед лицом величайшего хулигана Тендо Рюичи, отправившего в больницу дюжину панков из Чёрной Школы. И ей хватало смелости отстаивать своё влияние над ним.
Она вызывала восхищение и одновременно с этим чувство беспомощности от того, что никогда не удастся достичь её уровня. Такова была девушка по имени Кисараги Рёко.
— Эй, Футаба-сан, ты испытывала те штуки, которые даёт Призвание?
— А? Эм… ещё нет.
— Ясно. Я тоже получила описание, но, похоже, у нас нет другого выбора, кроме как испытать их сейчас, хех…
Прошло уже несколько десятков минут с тех пор, как они начали совместное обследование подземелья. Время пролетело незаметно.
Они оказались в обширном круглом помещении, куда сходилось множество путей. В отличие от унылого серого коридора, по которому они брели, здесь повсюду была зелень. Стены поросли плющом, изогнутые деревья возвышались от пола до потолка, выполняя роль своеобразных колонн.
Но глаза на лоб у Мейко полезли вовсе не из-за внезапного изменения пейзажа, а из-за местных обитателей.
— А? Это… крысы?
В полумраке копошилось животное с жуткими красными глазами, которое легко распознает любой японец, — крыса. Однако поражал воображение её размер, который явно нельзя было описать словами «чуть больше обычного».
Грязный серый мех и длинный лысый хвост, похожий на земляного червя. Как ни посмотри, самая настоящая крыса, вот только размером с кота. И, даже не загнанная в угол, она спокойно может укусить кота.
В общем-то, эта крыса способна с лёгкостью загрызть любого кота, так как вместо обычных крысиных из её рта торчали два острых клыка, как у саблезубых тигров. Скрежещущие звуки, издаваемые этими клыками, и пиловидный ряд зубов также свидетельствовали об исходящей от этой крысы угрозе.
Этот крысиный монстр появился перед Рёко и Мейко. В большом количестве.
— Не может быть… так много…
Большое тело Мейко забила крупная дрожь. Её сковало страхом. Она превратилась в прекрасную вкусную и упитанную добычу, не способную даже убежать. Крысы начали пускать слюни в предвкушении.
Нет причин сдерживаться. Вряд ли они действовали сообща по заранее заготовленному сценарию, тем не менее, крысы с расширенными глазами и ртами все разом пришли в движение.
— Айс Сагитта!*
*[Ледяная стрела]
Несмотря на оцепенение, Мейко вдруг пробил настоящий озноб.
*Дзин-н-н!*
Она услышала резкий пронзительный звук и в этот момент, наконец, осознала происходящее.
— Потрясающе… ты действительно можешь пользоваться магией, — восхищённо произнесла она.
Это был изумительный эффект.
Рёко стояла с вытянутой вперёд правой рукой, перед которой находилась сосулька с нанизанными на неё сразу двумя крысами.
Мейко не видела момент выстрела, однако ей было нетрудно представить произошедшее. Рёко посредством магии создала и метнула кусок льда. Прозрачный лёд прошёл сквозь тела крыс, окрасив их грязный серый мех в цвет крови.
Получив такой отпор, крысиная свора, видимо, насторожилась и остановилась. Словно отливная волна, крысы развернулись и отбежали. А затем с удивительным проворством начали окружать Рёко и Мейко.
— Это, конечно, превосходно, но этим путь не расчистить.
Рёко совершенно спокойно проанализировала свою силу и силу врага. Даже в этой критической ситуации она пользовалась головой и действовала обдуманно. Рёко была девушкой поразительной храбрости и мужества. Собственно говоря, её мастерство владения магией также изумляло.
— «الجليد الباردة تجميد انتشار النار», Айс Бласт!**
**[Ледяной Шквал]
Продекламировав что-то на непонятном, загадочном языке, Рёко с силой толкнула перед собой воздух обеими руками и затем выкрикнула слова «Айс Бласт». Вероятно, это было название использованной магии.
Она создала снежную бурю. Такое создалось впечатление у Мейко.
Из рук Рёко ударил холодный, как ледяная буря, воздух и в следующий миг большинство бегущих впереди крыс полностью заледенели.
Всего одно заклинание и в итоге почти все крысы, бежавшие первыми, были уничтожены. Их неопрятные серые тела покрылись белым снегом. Они превратились в неподвижные ледяные статуи.
Понеся огромные потери, крысы, тем не менее, не приняли соответствующие меры… либо они просто не успели сбежать. Возможно, второй залп Рёко произвела слишком быстро.
— Этого должно хватить…
Раз за разом она активировала Айс Бласт, на этот раз выкашивая стаю на периферии. Крысы ошалело носились, но были не в силах избежать свирепого шквала, замораживающего их тела до костей.
— Потрясающе… Кисараги-сан…
Вскоре крысиная стая перестала существовать. Больше половины заморожены, остальные, словно новорождённые паучки, разбежались кто куда. На поле боя остались только жуткие ледяные статуи крысиных монстров.
— Фу-у-ф… Я рада, что всё прошло хорошо. С такой магией нам теперь не страшны монстры.
На губах Рёко появилась настолько ослепительная улыбка, что Мейко почувствовала себя бесполезной уродливой свиньёй.
— Пойдём, Футаба-сан.
Испытав облегчение от преодоления опасной ситуации, с верой в Рёко и засевшим глубоко в душе чувством неполноценности, Мейко сделала шаг вперёд.
* * *
— Понятно. Призвание Кисараги-сан, должно быть, «Ледяной Маг».
С подходящим призванием вполне можно так сражаться. Я ощутил, как внутри меня закипает зависть. С другой стороны, вряд ли бы у меня прошло всё так гладко, окажись я на её месте с призванием ледяного мага.
Скорее всего, когда эти огромные крысы с переросшими клыками, кстати, назовём их «клыкокрысы». В общем, когда стая клыкокрыс была уничтожена с такой лёгкостью, то это, несомненно, стало возможным благодаря непревзойдённому таланту Кисараги Рёко.
Мне приходила это мысль в голову и раньше. Точнее будет сказать, я нутром чуял это. Чуял, что она сделана из того же теста, что Сома-кун и Тендо-кун. Крутые, баловни судьбы, счастливчики… Можно придумать много простых слов, но в итоге их можно описать так — выдающиеся красота, мозги, тело и даже личные качества, победители по жизни.
— Прямая атака ледяными стрелами и удар холодным воздухом по площади. Полный охват, хех… Кстати, новичкам выдаётся по три навыка, так что у неё должен быть ещё один. Футаба-сан, ты знаешь, что это за навык?
— А… Эм… Прости, не знаю.
Футаба-сан подняла бровки домиком, сделав извиняющееся лицо.
«Я не виню тебя, всё в порядке. Выражение твоего лица меня слегка напрягает».
Идеальное момент сказать что-нибудь нежное и приятное. Но, увы, из-за нехватки очков обходительности это действие было для меня недоступным. Над тем, что ответить, я думал несколько секунд, но в итоге всё закончилось ничем. Жалкое зрелище.
— Ты не знаешь, значит, это, скорее всего, пассивный навык. Хотя она, возможно, намеренно утаила его от тебя.
Мои «Возврат Боли» и «Интуитивная Фармакология» работали безо всяких песнопений и специальных действий, они активны постоянно. «Благословенное Тело» Футабы-сан, наверное, действует так же.
— А, прости, я тебя прервал.
Пока всё шло к подозрительно лёгкому захвату подземелья. Но мы не добрались до происшествия, в результате которого окровавленная Футаба Мейко осталась лежать в Сквере Фей.
— А, да, понимаешь…
Какая ужасная правда выльется из её уст? Ничего хорошего услышать я уже не ожидал. Как бы то ни было, я продолжил слушать рассказ Футабы-сан.
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Книга 2. Свинья
Глава 11. Футаба Мейко - Часть 2
Футаба Мейко и Кисараги Рёко успешно продвигались по подземелью.
Каждый монстр, появлявшийся на их пути, становился лёгкой добычей магии льда Рёко. С собакоподобными монстрами средних размеров прекрасно справлялась «Айс Сагитта», а клыкастые крысы и малогабаритные насекомые массово уничтожались при помощи «Айс Бласт».
Мейко оставалось только идти вслед за ней. Ни единой возможности воспользоваться Призванием «Рыцарь» ей не выпало. Это была лёгкая и безопасная прогулка по подземелью.
Спустя несколько часов после инцидента с клыкастыми крысами они, наконец, добрались до единственного безопасного места — Сквера Фей.
— Похоже, если часто пользоваться этими способностями, то через какое-то время становятся доступными новые. Смотри, Футаба-сан, «Ледяной Щит».
Во время привала Рёко протестировала свой новоприобретённый навык. Перед её вытянутой вперёд рукой из ниоткуда возникла глыба льда, нет, ледяной щит примерно 180 сантиметров в высоту. Поднявшаяся от земли стена льда служила заклинателю защитой от лобовой атаки.
— Вау-у! — вырвалось у Мейко, словно она увидела ослепительный магический трюк.
С блестящими глазами Мейко слушала объяснения Рёко.
— Как и следует из названия, это защитная магия. Хотя, мне бы не хотелось подвергнуться нападению, при котором пришлось бы воспользоваться этой защитой.
До сих пор любое сражение с монстрами завершалось убедительной победой Рёко. Однако она не зазналась и продолжала хладнокровно анализировать ситуацию.
И всё же это не означало, что опасность ей больше не грозила. Наоборот, опасность поджидала на каждом углу.
— Это плохо. Футаба-сан, назад!
Напряжённый голос Рёко эхом пронёсся по утопающему в зелени куполообразному помещению.
Передохнув один час в Сквере Фей, девушки снова отправились в странствие по подземелью и вскоре оказались в просторном округлом помещении, размером раза в три больше спортивного зала. Как и в месте, где на них напали орды клыкастых крыс, здесь тоже росло много деревьев, создававшие впечатление небольшого леса. Под потолком был установлен ряд стальных арок. Таким образом, это куполообразное помещение больше напоминало ботанический сад. Более того, прямоугольные панели, служившие источником белого света, были частично разрушены, что только добавляло здешней атмосфере ощущение мрачности и запустения.
И здесь Рёко и Мейко подверглись внезапному нападению.
Из тени деревьев начали появляться силуэты. На первый взгляд они казались людьми, однако низкий рост и сгорбленная осанка делала их больше похожими на обезьян.
Короче говоря, это были человекоподобные монстры, очередные обитатели этого подземелья. Они активно охотились на людей и пожирали их плоть. Крайне омерзительное существо даже для этого мира.
Их звали Гома.
Эта информация появилась в магическом круге, когда они находились в Сквере Фей. Однако мгновенно соотнести полученные сведения с этими уродливыми, обсидиановыми существами не могла даже быстро схватывающая Рёко.
Тем не менее, она быстро выставила новоприобретённый «Ледяной Щит», что, несомненно, заслуживало всяческой похвалы. Рубящие удары ножами и стрелы из зарослей были блокированы громадной глыбой льда.
Рёко успела пустить две ледяных стрелы, прикончив гома с ножом и топором в каждой руке, прежде чем у впавшей в ступор Футабы Мейко, наконец, вырвался вопль ужаса.
Рёко отважно отбивалась посредством своей ледяной магии. В свою очередь Мейко, вооружённая острым мясницким ножом, только испуганно рыдала. Наверное, так было даже лучше, чем если бы она вслепую размахивала ножом в полумраке.
— Эти слишком упорные!
До сих пор прочие монстры, испробовав лёд Рёко, предпочитали отступать. Потеряв двоих или троих, они осознавали свою беспомощность или, возможно, думали, что противник им не по зубам, и быстро сбегали. Хотя, скорее всего, монстры обладали благоразумным инстинктом диких зверей.
Однако эти монстры, видимо, были так одержимы людьми и настолько обезумели, что, даже понеся потери, не собирались отступать.
— Ледяной Щит!
Помимо их абсурдного упорства, куда большее беспокойство вызывали стрелы, периодически вылетающие со свистом из темноты.
Рёко заметила мельком, что наконечники стрел имели кривую форму и были сделаны явно не из металла, скорее всего, заострённый камень или, возможно, кость. Отсутствие оперения делало точность стрельбы такими стрелами далёкой от совершенства. Крайне кривые и ненадёжные стрелы.
Но как ни крути, если стрела уже слетела с тетивы, она поразит цель и неважно, каменный у неё наконечник или костяной, главное, что заострённый. Её нежную человеческую кожу покрывает не стальной панцирь, а всего лишь тонкая школьная матроска. У неё не было никакой естественной защиты против стрел.
Нескончаемый поток стрел медленно, но верно зажимал Рёко в угол. Сомнительно, что вражеская стрела смогла бы поразить её. Но даже если хотя бы одна достигла своей цели, то исход боя был бы предрешён. Попади стрела в любую часть её тела, сможет ли она использовать магию? Сможет ли убежать? Сможет ли вообще мыслить здраво?
Отступая из заросшего купола, Рёко использовала Ледяной Шторм в качестве завесы и одновременно пускала в противника Ледяные Стрелы.
Прикрывая рыдающую, бестолково громадную и громадно бестолковую свинью у себя за спиной, Рёко без единого упрёка продолжала пускать в ход магию.
Видимость была довольно сильно ограничена из-за темноты и окружающих деревьев. Однако гома, казалось, прекрасно всё видели даже в такой темени и не теряли их из виду. Для девушек враг невидим, а они для врага, как на ладони. Одна против толпы. Чудо, что она вообще смогла продержаться так долго.
— Попался!
Отмечая малейшие движения в зарослях, она убила гома, вооружённого коротким костяным копьём, как только тот выпрыгнул на неё. Рёко нисколько не сомневалась в силе своей магии.
Она была собрана, полна сил и магической энергии. Однако…
— Кхе… Ау?!
Удача изменила ей. Стрела с синим хрустальным наконечником скользнула по левому бедру Рёко. На её чистой белой коже показалась алая полоса.
Не смертельно… но от внезапной боли она наклонилась вперёд и упала. В падении Рёко идеально сгруппировалась. Учитывая уровень физической подготовки, она ни за что не позволила бы себе нырнуть носом в пол.
Кувырок, призванный смягчить падение и обеспечить быстрый возврат в исходное положение, привёл к образованию опасной уязвимости.
— Проклятье…
Поднявшись, она обнаружила двух приближающихся к ней гома.
Один держал тупой нож, другой — ржавый топор. У обоих была абсолютно тошнотворная внешность — грязно-жёлтые глаза и ряд кривых зубов, торчащих из широко разинутых ртов. Их мерзкие тела смердели ужасной смесью из тухлых яиц и протухшей рыбы. Вместе с аммиачным запахом, как от чистящего средства для туалета, это вызывало невероятно омерзительное ощущение.
Нахмурив изящные, тонкие брови, она попыталась подавить рвотные позывы. В этот момент гома замахнулись оружием на свою вожделенную добычу.
— А?! Кисараги-сан!
Едва перебиравшая ногами Мейко, наконец, остановилась и обернулась. Полностью находясь под защитой одноклассницы, до этого она смотрела только вперёд и сосредоточенно передвигала ногами. Несмотря на её поросячью медлительность, между ней и Рёко образовалась небольшая дистанция.
Пусть даже она обернулась, у неё всё равно не было возможности спасти Рёко. Имея Призвание «Рыцарь», у Мейко отсутствовали дальнобойные атакующие навыки.
Казалось, Кисараги Рёко уже ничто не могло спасти, однако вмешалась третья сторона.
— Рёко-тян, ты в порядке?!
Одновременно с юным девичьим голосом раздались хриплые противные вопли.
Первое, что увидела Рёко, как двое гома, которые практически вплотную приблизились к ней, повалились замертво. Краем глаза она заметила, как ржавый нож воткнулся одному в горло, а другому в грудь.
— Не может быть, Минами?! Как…
— Чисто случайно! Теперь бежим!
Рёко побежала вместе с другой девушкой. Её нога ныла от боли, но, похоже, бегу это не мешало. Но куда важнее было то, кем являлась эта другая девушка.
Нацукава Минами. Так звали её одноклассницу и спасительницу.
Большие, круглые глаза, похожие на кошачьи, были её изюминкой. Короткая стрижка и смуглая кожа цвета какао создавали образ энергичной девушки. На самом деле она была даже более оживлённой и бойкой, чем выглядела.
Она выплёскивала весь свой избыток энергии в клубе лёгкой атлетики. В первый же год её прозвали «новой надеждой», а на во второй год она стала асом. Естественно, её состязанием был спринт. Со взрывным напором, характерным для её личности, она принимала участие в соревнованиях по лёгкой атлетике, выступая за Академию Ширамин и дойдя до национального уровня.
Эта упорная девица по имени Минами и Кисараги Рёко были близкими подругами. Будучи звездой в своём клубе, она, тем не менее, едва сдавала тесты в классе. Рёко, староста класса, посчитала своим долгом помочь ей в исправлении её плохих оценок. В классе 2-7 это был общеизвестный факт. Чересчур серьёзная Рёко давала свою домашнюю работу только Тендо Рюичи и этой Нацукава Минами.
Пылкая, энергичная Минами и холодная, расчётливая Рёко. Несмотря на противоположность характеров, их узы были крепки. Они без колебаний могли назвать друг друга лучшими подругами.
— Спасибо, я твоя должница, Минами.
— Ни-ха-ха, чтобы Рёко-тян стала моей должницей, такое чудо случается раз в сто лет!
Погружение в абсолютное отчаяние сменилось надеждой благодаря улыбке её подруги, ярко сиявшей, как солнце. Почти сдавшаяся Рёко преисполнилась силой.
— Я бы с радостью отметила наше воссоединение, но сначала нам нужно убраться от этих ребят.
— Без проблем, я прикрою тебя.
Минами улыбнулась, как озорной ребёнок, и указала на один из проходов в стене. Правда, в этом не было никакой нужды, так как они уже бежали в том направлении.
Кстати, осознав спасительную благодать Минами, Мейко возобновила свой бег обезумевшей дикой свиньи, по счастливой случайности, в том же направлении. В голове её царил полный бардак, было непонятно, осознанно ли она вообще следовала за Рёко. К счастью, все бежали в одном направлении.
Более того, с размаху споткнувшись о порог и упав внутрь коридора, она понятия не имела, насколько сильно ей повезло.
В этот момент девушки поравнялись с упавшей Мейко, чьи огромные ягодицы, плотно обтянутые розовыми трусиками, были открыты на всеобщее обозрение.
— Сато-тян! Стреляй! — прокричала Минами.
Вместо ответа из коридора вылетела стрела с сияющим наконечником, пролетела между двумя девушками и улетела под купол. Целью были не гома, преследующие девушек, а странно изогнутое дерево. Стрела с глухим звуком ударила в середину толстенного ствола, заставив листья вздрогнуть.
Рёко быстро поняла, что стрела попала идеально в цель.
Земля затряслась, а затем исчезла. Не земля в коридоре, где они находились, а под куполом, откуда они только что сбежали. Сразу за порогом участок диаметром метров десять превратился в туман и исчез.
Став свидетельницей исчезновения, Рёко, ощущая твёрдый пол под ногами, ошарашенно пробормотала:
— Что за…
— Это ловушка. И, похоже, подобные ловушки расставлены повсюду в этом подземелье, — небрежно произнесла Минами, словно комментируя игру.
— Ловушки? Которые вдруг исчезают, как сейчас?
— Кто знает? Это же магическая ловушка, не так ли?
Такой беспечный ответ был в стиле Минами. И, по правде говоря, она не смогла бы придумать ничего лучше. Рёко сама использовала такое необъяснимое явление, как магия. Нет ничего странного в том, что подобные ловушки невозможно воспроизвести на Земле. Такое возможно только в этом месте под названием Подземелье.
— В любом случае, те уродцы больше не увяжутся за нами, так что можно идти дальше.
Яма послужила своеобразной защитой, препятствующей входу в коридор, в который они забежали. Выглянув за край ямы, девушки увидели не чёрную бездну, а белый туман, который, подобно сухому льду, застилал обзор. Одно было несомненно, глубина ямы превышала рост человека.
Гома постепенно собирались на другой стороне провала, раздосадованные потерей лёгкой добычи. Они противно визжали, однако ни один не попытался перебраться на другую сторону.
Возможно, они боялись упасть в яму или, может, насторожено относились к непредсказуемым ловушкам. По крайней мере, это означало, что гома не могли перепрыгнуть десятиметровую яму. По всей видимости, по своим физическим данным они не сильно отличались от человека.
— Именно. Мне хотелось бы многое обсудить, но сейчас нам нужно идти.
Таким образом, чудом оставшись в живых, Рёко и Мейко оставили купол и беснующихся гома позади.
* * *
— Призвание Нацукавы-сан, должно быть, «Вор», так?
— Эм, да… Как ты узнал? — с округлившимися глазами изумлённо спросила круглолицая Футаба-сан.
Кисараги Рёко в последний момент спасла наша выдающаяся спортсменка Нацукава Минами. Тот, кто в курсе её талантов, легко мог представить её в качестве… хотя, кажется, мой геймерский мозг снова понесло.
— Ну, она пользовалась ножами и ловушками, поэтому я и предположил.
— Да, точно, Нацукава-сан орудовала ножом, а ещё она может создавать ловушки и находить скрытые двери.
Метание ножей и навыки обнаружения — всё это указывает на одно.
— Ты знаешь названия её навыков?
— Эм, да… «Метательный Нож», делающий из неё классную метательницу ножей, «Обнаружение» и эм… а, да, кажется, «Быстрый Шаг»… м-м-м, ещё она говорила что-то о боевом искусстве и радостно бегала с невероятной скоростью.
Ясно. Итак, метание ножей, обнаружение ловушек и ускорение. Всё это очень похоже на начальные навыки Вора.
— В пути она также изучила «Рассечение» и «Предвидение», как у меня.
— Что делает «Рассечение»?
— Ну, я всегда находилась у неё за спиной, поэтому не совсем поняла… но, кажется, она говорила, что благодаря этому проще наносить рубящие удары.
Исходя из его упрощённого названия, навык повышает силу удара ножом, когда тот используется для рассечения чего-либо. По всей видимости, этот навык может быть отнесён к «Боевому Искусству». Все эти названия и описания сформировали у меня образ системы навыков, не имеющих отношения к магии. Хотя, меня не заботит, как всё это устроено на официальном уровне.
— Ну, что я могу сказать, Нацукава-сан, похоже, довольно сильная.
— Да, очень сильная! Когда монстры приходили, она всегда сражалась на передовой.
То есть она выполняла роль авангарда. А Кисараги-сан со своей магией льда была в качестве арьергарда. Крутое комбо у них получилось. Типичное фэнтэзийное построение — боец ближнего боя в качестве заграждения и стреляющий издалека маг.
— Однако я была… такой бесполезной…
Похоже, во время нашей беседы она вспомнила о своей неполноценности по сравнению с Нацукавой-сан. Туча набежала на лицо Футабы-сан, в уголках её круглых глаз проступили слёзы.
Если я сейчас проявлю по отношению к ней участие и нежность, то я, возможно, тоже стану победителем по жизни. Но, к сожалению, я упустил свой шанс.
По моему скромному мнению эта девушка была бесполезным грузом для всех в истории. Может, я не такой клёвый, как хотелось бы, но я всё же умею читать настроение и понимаю, что говорить об этом нельзя.
— Итак, эм… Стрелу пустил Сато-кун, который парень, или Сато-кун, которая девушка?
Я решил притвориться, что не расслышал самоуничижающее бормотание Футабы-сан. Всё же игнорирование — очень полезный навык.
— А, прости… Это была Сато-сан, которая девушка. Сато Ая.
Так это её имя? Честно говоря, я знал только фамилию.
Она, как и я, ничем не выделялась. И вообще, в нашем классе между обычными учениками и такими супер крутыми, как Сома-кун и Тендо-кун, пролегает огромная пропасть. Когда я увидел список класса, то подумал, что кто-то просто решил собрать всех крутых ребят в одном месте. Конечно, Кисараги Рёко и Нацукава Минами тоже входили в эту высшую касту.
— Сато-сан Лучница?
— Да, она сказала, что в средней школе ходила в клуб стрельбы из лука.
Предположительно, мы получили Призвание согласно нашим способностям. Хотя, думаю, наличие небольшого опыта всё же не вредит. Даже если ты совершенно ничего не умеешь, боги всё равно даруют что-то, с чем ты более или менее знаком.
Не знаю, насколько искусна Сато Ая, но она вряд ли превосходит Сому Сакуру, вышедшую на национальный уровень.
— Итак, вы встретили Нацукаву-сан и Сато-сан. Только их?
— Да, а что до остальных… В пути мы нашли чью-то сумку, однако никого не встретили.
В памяти всплыла картина того, как те демоны под названием гома поедали труп моей одноклассницы. Если они питаются таким вот образом, то неудивительно, что тела не нашлось.
Чёрт, от этих воспоминаний у меня разболелся живот. Лучше не надо…
— Итак, в команде вас теперь четверо…
Ох, четвёрка, очень плохое число, хуже не придумаешь. История почти достигла своей кульминации, готовясь раскрыть то, о чём я и так догадался, когда обнаружил в этом Сквере Фей лежащую Футабу-сан.
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Всё шло, как по маслу. Кисараги Рёко, поначалу странствующая по подземелью в одиночку, теперь обрела союзников. Нацукава Минами — Призвание Вор. Сато Ая — Призвание Лучник. Казалось, они практически неуязвимы.
Занятия лёгкой атлетикой плюс навыки, дарованные Призванием, сделали из Минами идеального бойца ближнего боя. В свою очередь Сато Ая обладала средними талантами, однако Призвание позволяло ей мгновенно вступать в бой.
«Прицел» — повышает силу и точность стрельбы.
«Концентрация» — позволяет быстро и без малейших раздумий стрелять из лука.
«Оперение» — позволяет создавать стрелы.
Ничего такого сверх мощного. Покрывалась потребность в луке, атаке и боеприпасах, оставляя задел для дальнейшего усовершенствования. Это были хорошо сбалансированные навыки новичка.
К счастью, Ая быстро разжилась луком, тем самым решив главную проблему. Она встретила Минами, когда та собиралась выстрелить в гома из лука. Словно сам бог стрельбы из лука дал своё благословение.
И вот, спустя несколько часов после того, как они покинули купол и вошли в Сквер Фей, эта девушка истерично прокричала:
— Что?! Я правильно понимаю, только трое смогут спастись?!
— У-успокойся, всё хорошо. Не нужно кипятиться!
Даже в голосе Минами, которая даже во время опасных сражений улыбалась и не теряла присутствия духа, прозвучали нотки волнения и тревоги.
— Ч-ч-что н-нам д-д-делать…
Трясясь всем своим крупным жирным телом, Футаба Мейко быстро расплакалась.
Немудрено, что они впали в смятение. Они узнали об этом шокирующем правиле, когда в очередной раз обновилась информация в магическом круге.
Через Небесные Трансферные Врата в глубине подземелья могли пройти максимум трое. Это значит, только трое могли спастись.
— Мы не знаем, можно ли доверять этой информации. Так что давайте не будем слишком много думать об этом.
Только одна из четверых — Кисараги Рёко — сохранила спокойствие и попыталась успокоить остальных.
— Не думать об этом? А о чём нам ещё думать?! — бурно отреагировала Ая.
По всей видимости, «Концентрация» действовала только во время стрельбы из лука, в остальных случаях ни о какой выдержке речи не шло.
— Чтобы воспользоваться этими трансферными вратами, нам нужно больше ядер монстров. До сих пор всё шло гладко, но кто знает, что будет дальше. Поэтому не загромождайте свой разум бесполезными тревогами, чтобы не терять боевой дух.
— Но тогда…
— Сейчас нам как никогда нужда надежда.
Ая посмотрела на старосту класса, которая, словно имея дело с душевнобольным человеком, говорила спокойным тоном и с каменным лицом.
— Вот значит как, собираешься кормить меня красивыми словами.
— Это не просто красивые слова. У нас действительно есть надежда.
Рёко произнесла эти слова с мягкой улыбкой и полным уверенности тоном. Она действительно верила в то, что говорила. Слегка опешив от такого смелого заявления, Ая задала ожидаемый вопрос:
— И что же это за надежда?
— Сома Юто и Тендо Рюичи. Они определённо смогут решить проблему, да, даже такую безумную.
Никто не возразил и не засмеялся. Скорее всего, никто из класса 2-7 не стал бы с этим спорить.
— Даже мы можем сражаться с монстрами благодаря нашим Призваниям. А уж они, держу пари, смогут стать настоящими супергероями.
Слова Рёко не были глупыми и не основывались на слепой вере. Те, кто знали тех двоих, подумали бы то же самое. Любой бы поверил.
— Мы направляемся в одно и то же место, так что если будем продолжать в том же духе, то обязательно встретимся с Сома-куном. А затем он спасёт нас и всех остальных.
— С-сома-кун спасёт меня…
Похоже, в своём воображении она представила, как отважный Сома Юто выскакивает навстречу опасности. На щеках Ай проступил алый румянец и лицо её расплылось в экстазе.
Но Рёко не стала корить её за такую реакцию. Почти половина девушек класса 2-7 отреагировали бы точно так же.
Если мальчики сходили с ума по красотке Сома Сакуре, то девушки сохли по Сома Юто. Сато Ая была одной из тех поклонниц, которые втайне желали быть рядом с ним.
— Да, верь мне, Сато-сан. Сома-кун придёт и спасёт нас.
— Хм! Т-ты права… Сома-кун из тех людей, которые действительно способны на такое.
Ая быстро согласилась, сделав вид, что она была убеждена исключительно под давлением озвученных аргументов.
— Да, хорошо сказано, Сома-кун не оставит нас в беде! Это же что-то вроде игрового мира, так что он не супергерой, а скорее герой-воин?
Серебряные доспехи и плащ с капюшоном идеально подходили ему, что было доказано на школьном культурном фестивале в прошлом году. Это была постановка Белоснежки. Ему нужно было только выйти на сцену и изобразить поцелуй. Однако женская часть аудитории совершенно забыла о трагедии, являвшейся основой этой истории, настолько мощная аура принца исходила от него.
— Но очаровательный принц Рёко-тян больше похож не на Сома-куна, а на Тендо-ку…
— Эй! Прекрати, Минами! Всё совсем не так!
Рёко отреагировала, совсем как Ая немногим ранее. Минами подарила ей свою фирменную дразнящую широкую ухмылку. В такой ситуации даже невозмутимая староста класса читалась, как открытая книга.
— Ни-ха-ха! Тогда оставлю всё как есть.
— Что… Ах ты мелкая…
— Эй! Стоп, никакого насилия, пожалуйста! И никакой магии!
Лицо её стало пунцовым. Вид вцепившейся в подругу Рёко был далёк от образа надёжной и непробиваемой старосты класса. В данный момент она больше напоминала младшеклашку.
В итоге девушки из полученной информации не сделали вывод, что ограничение по численности — это очень большая проблема. То есть, пока не сделали.
В Сквере Фей они немного вздремнули и восстановили силы, после чего все четверо продолжили своё странствие по подземелью. И уже через десять минут столкнулись с монстрами.
Это была свора диких псов с пылающим красным мехом. Размер — что-то среднее между Шибой и Золотистым Ретривером. Сиплое дыхание и налитые кровью глаза недвусмысленно указывали на свирепый нрав.
Минами перерезала псу глотку кухонным ножом в правой руке. Четыре монстра, словно огненные шары, пронеслись мимо неё. Она перебросила нож в левую руку и ударила вслепую назад, поразив ещё одного. Остальные трое помчались к двум девушкам, стоящим позади.
— Простите! Трое прорвались! — выкрикнула Минами.
— Футаба-сан, твой выход! — скомандовала Рёко.
Позади стояли Ледяной Маг Кисараги Рёко и Лучница Сато Ая. Никто не ждал, что Рыцарь Футаба Мейко будет спереди держаться на равных с Минами, поэтому она стояла в бесполезной позиции посередине.
Несмотря на то, что ей, как Рыцарю, полагалось находиться впереди всех и танковать врага, ей была дана более простая задача — остановить хотя бы одного из тех, кто прорвался через Вора Минами.
— Кьяяя! Уа-а-а!
Однако вместо этого Мейко приложила все силы, чтобы увернуться, забыв о доброте, которую проявили к ней её одноклассницы. Даже не замахнувшись своим мясницким ножом, она просто уронила его и покатилась по земле, словно летящая вниз по склону пивная бочка.
— Какого чёрта ты творишь! — сердито прокричала Ая, захватив цель при помощи «Концентрации» и пустив стрелу посредством «Прицела».
Стрела поразила клыкастого, пускающего слюну, мчащегося на всех парах пса прямо между глаз. Точно в цель, мгновенная смерть.
— Айс Сагитта!
Ледяная стрела была толще и длиннее обычной и, безусловно, не медленнее пущенной из лука. Даже без специального навыка выстрел был точным и сосулька прошила туловище собаки насквозь.
Девушки в мгновение ока избавились от двух псов. Однако всего их было три, так что остался ещё один. Слишком близко. На запуск второй стрелы или сосульки не оставалось времени.
Предвкушая лёгкую добычу, монстр клацнул челюстями, выбив сноп искр.
— Вот дерь…
— Ледяной Щит!
На пути летящего с широко раскрытой пастью пса беззвучно возник ледяной щит, в который он нелепо врезался башкой и, издав жалобный вой, грохнулся на пол.
— Пусть скорострельность у меня невысокая, но использовать защитную магию, похоже, могу без ограничений, — с невозмутимым видом пояснила Рёко и пристрелила пса ледяной стрелой, прежде чем тот успел подняться.
— Рёко-тян! Сато-тян! Вы в порядке?!
После этого свора красных собак стремительно отступила. Минами не стала их преследовать, а побежала назад, беспокоясь за своих подруг.
— *Вздох*… Как же я рада, что Кисараги-сан с нами.
— Сато-сан, ты тоже сражалась достойно, так что не нужно принижать себя.
— Эй, я убила больше всех! Лучше меня хвали, Рёко-тян!
— Минами, вот только не надо говорить, что исключительно благодаря тому, что ты находилась впереди, мы могли атаковать.
Весело подшучивая друг над другом, все трое уставились на Футабу Мейко, во всей её запачканной грязью красе. Как корова после дневной сиесты, она медленно поднялась, покачивая своим бочкообразным телом.
Однако она не осмелилась сделать и шагу в сторону остальных девушек.
— Футаба-сан, ты в порядке? Где-нибудь болит? — ласковым голосом окликнула Рёко замешкавшуюся в углу Мейко.
— Да, я… простите, я… пойду соберу ядра.
Никто не винил Мейко за её недостойное поведение. Конечно, Сато Ая смотрела на неё с откровенным презрением, однако от злобных комментариев воздержалась.
Но даже если бы кто-нибудь осудил её, Мейко не смогла бы найти весомых оправданий. Она знала и знала наверняка, насколько была бесполезной и никчёмной. Все сражались, рискуя своими жизнями, в то время как Мейко при виде приближающихся монстров пришла в такой ужас и смятение, что не могла думать ни о чём другом, кроме бегства. И она действительно побежала, наплевав на своих соратниц и думая только о себе.
— Тогда, будь добра, Футаба-сан, ты же в кулинарном клубе, должна уметь потрошить и всё такое.
— Она как раз годится для такой работы? Ни-ха-ха, такое слишком даже для меня.
Недостаточно просто сразить монстров. В отличие от игр, здесь нет ничего подобного очкам опыта, которые показывали бы количественный уровень прогресса, не говоря уже об исчезающих трупах и появляющихся на их месте золотых монетах и брошенных предметах. Даже для этого мира магии это было чересчур.
Необходимо извлекать ядра из трупов монстров. Если они доберутся до трансферных врат и не смогут активировать их, то это станет реальной проблемой.
— П-простите… Было только три.
Со сноровкой матёрого повара Мейко, используя свои набор ножей, быстро разделала трупы псов и извлекла ядра. На её пухлых ладонях лежали три маленьких ядра, похожих на осколки красного мрамора.
Всего они прикончили десять псов. Мейко не хватало ещё семь ядер не потому, что она плохо искала, а потому что их просто не было. В клыкокрысах, которых они истребили первыми, ядер вообще не было.
Мейко, которая обыскивала все трупы монстров на поле боя, могла легко определить, есть ли внутри ядро или нет. Совсем немного содрав кожу с трупа, она уже каким-то образом чувствовала их наличие. Мало того, она даже знала, в каком конкретно месте трупа ядро находится. Таким образом, извлечение ядер не доставляло никаких проблем. Даже без кулинарного опыта Мейко, любой новичок мог найти ядро просто наощупь.
В итоге получалось, что настоящей проблемой была низкая скорость сбора этих самых ядер.
Мысль пугающая, но, может быть, нет вообще никакого смысла собирать эти крошечные стекляшки. В таком случае это хуже всего.
— Ничего не поделать, в конце концов, это были довольно слабые монстры.
Рёко без лишних жалоб взяла у Мейко три ядра. С другой стороны, слов благодарности она также не произнесла.
— Такими темпами наш уровень скоро поднимется! И тогда будет ядрёный шведский стол!
— Но я не хочу драться с более сильными монстрами… *Вздох*… Если их нельзя будет убить одной стрелой… Даже не знаю, — расстроенно произнесла Ая.
Минами попыталась её успокоить при помощи своей беззаботной ухмылки и оптимизма, а Рёко с улыбкой смотрела на них обеих. Они отправились дальше, оставив эту часть подземелья позади.
Мейко, погрязшая в самобичевании, следовала за ними, отставая на несколько шагов.
После стычки с красными псами было ещё три боестолкновения. А на четвёртый раз они столкнулись с гома. Это был коридор, полный увядших белых деревьев. Заросли были не такие густые и здесь было поярче, чем в лесном куполе, где они встретились с отрядом Минами, однако слепых пятен было более чем достаточно.
— Ах! — крикнула Мейко.
Она стояла позади всех. Так как она была совершенно бесполезной в бою, её разместили в «глубоком тылу», то есть ещё дальше, чем арьергард, состоящий из Ледяного Мага и Лучника.
Однако безопасно это только в том случае, если враг появляется спереди. Даже в играх враг мог напасть сзади. Так что в реальной жизни монстры вполне могли использовать схожую тактику.
— Кьяяя!
Вооружённый огромный когтем, используемый в качестве ножа, гома выпрыгнул из-за коряги позади отряда.
Обернувшись назад и увидев перед собой возникшего из ниоткуда гома, который был омерзительнее любого демона, Мейко застыла на месте от страха.
*ГООБУБИБА!*
Издав странный клич, монстр нанёс удар. Прямой, широкий, горизонтальный удар. Мейко отчётливо видела движения этого гома.
Благодаря «Предвидению» Рыцаря она могла бы играючи увернуться от этого удара. Мейко видела странное тусклое свечение — это была траектория движения клинка.
И она знала, что клинок стремительно приближался к её пухлому животу. Она могла постичь это.
Было полно возможностей увернуться и даже защититься.
«Отражение» позволило бы ей своим мясницким ножом с лёгкостью отбить грядущий удар. Контратаковав, она бы не только отразила вражеский клинок, но и вбила бы легковесного гома по уши в землю.
Однако будущему, в котором Футаба Мейко поступила таким образом, не суждено было настать. И единственная причина этому — недостаток храбрости. Она струсила.
— Гиияяяяяяяяяяяяяяяяяяяяя!!!
Её живот был распорот. Прямая ровная линия. Гома, не имевший никакого понятия о пути меча, всё же поразил цель, как и планировал.
Клинок погрузился глубоко в живот Мейко. Школьная матроска не защищала от режущего оружия. То факт, что слоя жира не хватит, чтобы остановить клинок, Мейко, которая разделывала красно-мраморное мясо бесчисленное количество раз, знала очень хорошо.
С безумным криком, больше от психологического шока, нежели от сильной боли, Мейко повалилась на спину.
— Ба! Гуруа… Геба!
Когда гома замахнулся ножом и уже собирался вскочить на Мейко, чтобы нанести смертельный удар, прямо в его уродливую, кривую рожу прилетела ледяная стрела.
— Футаба-сан!
К счастью, в этот момент бой со взводом гома подошёл к концу, хотя, Мейко этого даже не заметила.
Во всяком случае, Рёко, затем Ая и, наконец, Минами быстро подбежали к раненой Мейко.
— Хфф… хаа… ах… а-а… к-как… б-больно…
— Не разговаривай! Я окажу первую помощь…
— Как ты это сделаешь? У нас нет ни бинтов, ни антисептиков!
— П-пластыри, у меня…
— Они тут ни черта не помогут!!!
Девушки запаниковали. Однако для «поплывшей» Мейко их голоса звучали словно издалека, как кричалки, доносящиеся со спортплощадки снаружи школы.
— Нет, всё в порядке, у нас же есть те растения из Сквера Фей.
Даже в таком шуме Рёко нашла идеальное решение.
Она достала из своей сумки простой пучок трав. С формой листьев в виде сердца, это растение больше всего напоминало четырёхлистный клевер.
— Растения… это всё, что у нас есть, ты же знаешь!
— Да, но даже одно такое растение очень эффективно.
Рана на левой ноге Рёко практически исчезла. Такой результат дал всего один такой четырёхлистник.
Благодаря информации, полученной из магического круга, они узнали о силе похожего на клевер растения, найденного ими в Сквере Фей. Когда они испытали его, то сразу подумали, что без магии здесь не обошлось.
И применять его проще простого. Нужно просто растереть и нанести на поражённую область.
— Именно это я и имею в виду! На такой глубокий порез уйдёт весь наш запас. И, возможно, что даже этого не хватит.
— Да, ты совершенно права. Нет никаких гарантий, что это подействует.
— Тогда почему ты пытаешься впустую израсходовать все наши драгоценные медикаменты!
Несомненно, это растение было драгоценным. Им удалось собрать немного в Сквере Фей. Там было полным-полно трилистников. Однако целебным эффектом обладал только четырёхлистный клевер. Всё тщательно обыскав и облазив, словно они вернулись назад в детский сад, девушки поняли, что шансы найти здесь четырёхлистник были такими же призрачными, как и на Земле.
— Вовсе не впустую. Если мы этого не сделаем, Футаба-сан…
— А что ты предлагаешь делать, когда в следующий раз раненой окажется одна из нас?! Ты гарантируешь, что в следующем сквере мы найдём ещё этих растений? Если кто-то побывает там до нас, то уверяю тебя, они сорвут все до единого!
С налитыми кровью глазами, брызжа слюной, Ая вещала в состоянии полного бешенства. Однако в её словах было рациональное зерно. Даже Рёко не могла полностью опровергнуть её доводы.
— Сато-сан, ты намекаешь, что мы… должны оставить Футабу-сан умирать? — поставила Рёко вопрос ребром.
— Считаешь такой вопрос несправедливым? Кисараги-сан, ты всё понимаешь, не так ли? — с ухмылкой ответила Ая.
Рёко отвела взгляд.
— Т-ты ошибаешься. Я…
— Нет, не ошибаюсь! Я не злодейка какая. Я имею в виду, как ещё посмотреть на всё это? Подумай немного о будущем, даже я понимаю!
— Но это…
— Притормозите!
Минами вмешалась, чтобы остановить девушек, чей малоприятный спор разгорался прямо перед раненой. О которой они, кстати, совершенно забыли, начиная с той части, когда речь пошла про пластыри.
— Хотите, чтобы монстры сбежались на шум? К тому же те красные псы сбегутся на запах крови! — уверенным тоном заявила Минами.
Ая побледнела, Рёко изменилась в лице. Они поняли, что им грозит опасность, даже когда одна из них находится на грани жизни и смерти.
— Д-давайте убираться отсюда…
— Есть укрытие, я нашла Сквер Фей недалеко отсюда! Так что сначала давайте отнесём Футабу-сан туда.
Минами показала вправо, в сторону ответвления, где коридор мёртвых деревьев заканчивался. Похоже, она быстро сбегала туда и проверила.
— Точно, давайте. Если там есть нужные нам растения, то наша проблема решится лучшим образом.
— Хм, полагаю.
Все трое немедленно приступили к работе.
— М-м… нгхэ! — простонала не Мейко, а Рёко. — Гха! Тяжело, чёрт возьми! Сколько же в тебе килограмм!
Казалось чудом, что трое девушек смогли поднять увесистую тушку Мейко. Точнее даже не поднять, а только опереть на свои плечи.
Ощущая себя придавленными горой, они кое-как продвигались вперёд. Чтобы хотя бы немного остановить кровотечение, Рёко обмотала живот Мейко своим свитером. Судя по тому, как синий свитер начал быстро темнеть от крови, эффективность была крайне сомнительной.
— Уф-ф… Ха-а… Наконец-то… — выдавила Ая, с трудом преодолевая свистящую одышку.
Рёко промолчала и даже напористая Минами будто воды в рот набрала.
Оказавшись в Сквере Фей, девушки положили Мейко прямо у фонтана.
Бисеринки пота покрывали лоб старосты, когда она устало произнесла:
— Давайте просто найдём эти растения.
После чего все трое отправились искать четырёхлистный клевер.
В полном молчании девушки рыскали повсюду в поисках травы. Полную тишину нарушали только периодические стоны боли Мейко.
— Очень плохо.
Эти два слова точно описывали результат. Один единственный стебель. Таково было суммарное количество собранной травы.
Ая уселась на лужайке, широко разбросив ноги.
— Ха-ха… А-ха-ха… Всё кончено, — с усталым видом сказала она. — Эй, всё кончено, ты…
Готовая расплакаться в любой момент, Минами переводила взгляд с одной на другую.
— Не заставляй меня говорить это… Эй, староста, что нам делать?
Рёко хранила молчание. Сколько она так простояла, с нахмуренными бровями и опущенной от стыда головой? Наверное, и минуты не прошло. Однако её болезненное молчание казалось вечным.
— Футаба-сан… мы не можем спасти её.
Тягостное решение.
— А?! Рёко-тян!
— А-ха-ха! Можешь остановить мисс паиньку, Нацукава-сан.
— Н-нет, я не…
— Ладно, ничего не поделать. Всё кончено. Кончено значит кончено. В этом нет ничьей вины.
— Вина… не моя вина… — произнесла Ая сквозь сухой смех.
Как могла она, обычная старшеклассница, остаться невозмутимой после таких жестоких событий? Нет ничего худого в желании убежать от реальности.
— Эта целебная трава крайне ценна для нас. Что, если я получу такое ранение, после которого не смогу пользоваться магией? Что, если Сато-сан повредит руку и не сможет натягивать лук? Более того, Минами, ты, которая сражается с монстрами на передовой, больше всех рискуешь получить травму.
Держась в тылу, Рёко видела, как хорошо Минами умеет уворачиваться от всякого рода атак благодаря своему тренированному телу, непревзойдённым навыкам, а также «Предвидению». Однако не стоит высокомерно уповать на эти способности. Даже не рассматривая драку с могучими монстрами, легко представить ситуацию, когда Минами окажется в окружении такого количества гома, с которым она просто не сможет справиться.
— А, но я… ладно, ясно…
— Это не главное, Минами. Если с тобой что-то случится, Сато-сан и я, стреляющие издалека, пойдём ко дну вслед за тобой. Честно говоря, нам следовало давно решить вопрос с растениями.
Словно избегая мук совести, Рёко старалась не смотреть на Минами и, конечно же, на Мейко, поэтому просто пялилась себе под ноги. Разумеется, в том месте, куда упёрся её взгляд, не было никакого случайно попавшегося на глаза четырёхлистного клевера.
— Видите, мы должны позволить Футабе-сан уйти сейчас. Чтобы мы могли выжить. Разве не очевидно, что эта бесполезная свинья была обречена?
— Прекрати, Сато-сан! Ты не можешь так говорить!
— А как мне говорить, ваше высочество? Потребуете от меня принести слёзные извинения Бутабе? Не будет ли это слегка лицемерно?
— Что бы она ни сделала, ты не можешь называться человеком, если говоришь такое!
Нельзя лишать человека жизни только потому, что это выгодно, или потому, что человек бесполезен.
— Ой, простите. Мне не следовало плевать на мёртвых, хех.
Лицо Рёко было мрачным. Ей оставалось только скрипеть зубами. Потому что Ая была права. Какими бы высоконравственными они ни были, это решение — дать Мейко умереть — делало из них конченых лицемеров. Им всем придётся жить с этим грузом.
— Эй, может, пойдём уже? Или вы собираетесь смотреть, как она умирает? Для меня это слишком.
Никто не видел в этом ничего забавного. Все трое хотели как можно быстрее убраться из этого тягостного места.
— Ты права. Здесь нет нужной травы. Видимо, кто-то побывал тут до нас.
— Если какие-нибудь эгоистичные отбросы доберутся до трансферных врат первыми, то они, скорее всего, не станут ждать. Если это ограничение на трёх человек является правдой, то мы окажемся в полной заднице.
Ничто не мешало им верить в силу Сома Юто. Сомнения вызывало то, смогут ли они добраться до врат первыми. По пути девушкам много раз попадались обвалы, коридоры, по которым уже было не пройти. Немного невезения и вот им уже нужно идти долгим обходным путём, чтобы добраться до трансферных врат. В худшем случае, их пункт назначения может оказаться совершенно недостижим.
Если найдётся более удачливый ученик, чем Юто, но думающий только о себе, то он, несомненно, бросится к выходу, наплевав на остальных.
— И вообще, нас же сейчас трое. Сброс лишнего балласта в виде Бутабы был всего лишь вопросом времени.
— Прекрати уже, Сато-сан. Не нужно досконально всё растолковывать. Я и так вижу полную картину.
— Ну раз так, то и отлично. Буду рада не умереть из-за того, что кого-то мучают угрызения совести. Но вы обе, похоже, в порядке. Теперь, когда мы приняли решение, все готовы?
Ая поднялась, отряхнула юбку и направилась к Мейко своей обычной походкой. Из сумки, валяющейся возле раненой, она достала чёрную квадратную коробку.
— Сато-сан, это…
— Ей это больше не понадобится. К тому же эти ножи лучше, чем у гома.
Коробка, которую протянули Минами, была, конечно же, тем самым любимым набором ножей Мейко. Острые клинки — удачная находка для Вора. Идеальные для ношения и хранения, такое сокровище нельзя оставлять. Естественно, мясницкий нож, бывший у Мейко, тоже отобрали.
Минами уже позаимствовала кухонный нож про запас. К тому же Рёко и Ая для самозащиты могло хватить одного.
— Эм, я…
— Не беспокойся, я отдам тебе позже.
Жалея чувства Минами, которую разрывали внутренние противоречия, Ая пихнула коробку с ножами в свою сумку. Школьная сумка была вместительной, однако, освобождённая от такого груза, как учебники и справочники, могла управлять пространством.
— Полагаю, здесь мы закончили.
На этот раз Ая направилась к выходу из Сквера Фей. Подавленные Рёко и Минами последовали за ней.
— П-подождите… помогите… мне…
Рёко и Минами услышали слабый голос Мейко.
— Прости, Футаба-сан.
— Прости… Мне очень жаль…
Оставив Мейко лежать у фонтана, они ушли и ни разу не оглянулись назад.
Футабу Мейко бросили. Подобающий конец для бесполезной свиньи. Хотя сама она никогда бы не смирилась с подобной мыслью.
Её сознание угасло. В сердце Мейко остался только страх. Ни раскаяние за собственные действия, ни обида на троих одноклассниц, бросивших её умирать.
Только страх, ужас и холод. Ей казалось, что она погружается в море холода. Однако…
— Футаба-сан! Футаба-сан, ты в порядке?!
Раздался голос её спасителя…
Шаман, который не мог стать героем 02. Глава 13. Шаман и Свинья
Shaman. Chapter 13: Shaman and Pig
Источник: lionmask.blogspot.com
Перевод: puffybdsm
ver.1.0
***
Книга 2. Свинья
Глава 13. Шаман и Свинья
— Ах-хех, — только и смог я выдавить из себя этот дурацкий звук.
— Ага, — кивнула Футаба-сан, роняя крупные слёзы.
— Ты сильная, раз пережила такое, — мне показалось, что это неплохие слова похвалы.
— Хех, ясно… ха-ха, получается, что даже старосте достаёт смелости бросать людей.
Я удивился тому, какие низменные, тёмные эмоции обитали в её бормотании.
Да, я знал, что ничего весёлого в этой истории нет. И, конечно, я понимал, почему те девушки так поступили. Ограниченное количество лекарств, боевые способности, лимит на выживших. И Футаба Мейко, которая ничего не делала. Нет лучшего кандидата на выбывание уже на начальном этапе.
Я не был ни пылким соотечественником, радеющим за справедливость, ни человеколюбивым служителем Бога. Поэтому в похожей ситуации я поступил бы так же. Могло оказаться так, что, в отличие от старосты и Нацукавы-сан, которые колебались до самого конца, я повёл бы себя более мерзко, более эгоистично, чем даже Сато Ая. Те девушки не сделали ничего неправильного.
— Какого чёрта они…
Тем не менее, в глубине души росла и крепла ненависть. Встретившись с жертвой безжалостного презрения, брошенной на произвол судьбы, меня охватило болезненное бешенство.
Из-за того, что Футаба-сан выглядела такой жалкой… нет, не поэтому. Всё потому, что она, как я, — безнадёжно бездарная и ни на что не годная.
«Если бы ты был не каким-то сраным шаманом, а, к примеру, целителем, я бы уже оставил эту бесполезную свинью и сдружился бы с тобой».
Унизительные воспоминания нахлынули на меня тошнотворной волной.
«Эй, Сайто, ты же рад, что твой добрый друг получил дерьмовое Призвание? Благодаря тому, что Котаро-кун шаман, Хигучи-сама не прогонит меня. Неужели ты действительно так думаешь? Чувак, ты завёл действительно отличного друга. Прям завидую».
И то омерзительное ощущение плевка на моей щеке.
Да, из-за своей беспомощности я проиграл Хигучи. И из-за своей беспомощности Футабе-сан было отказано в союзе. Мы оба одного поля ягоды, получили естественный результат нашей собственный немощности.
Но я не был настолько правильным и не был пораженцем, чтобы покорно смириться с этим результатом.
Ни за что. Не знаю, как насчёт остальных, но я бы не стал беситься, ненавидеть, проклинать…
— Футаба-сан, давай объединимся.
Я сказал ей прямо, безо всяких экивоков и околичностей, не давая ей ни единого намёка на то, что это обман. Я был не в настроении пороть всякую чушь. Мне просто хотелось сказать это.
— А?
Моргая заплаканными глазами, Футаба-сан уставилась на меня. При обычных обстоятельствах мне бы не хватило духу взглянуть в глаза девушке, но с притоком злых эмоций я смог посмотреть прямо в эти круглые радужки.
— Футаба-сан, не думаю, что ты хочешь умереть?
— А, нет…
— И, конечно же, ты не подумываешь о самоубийстве из-за предательства?
— Н-никогда!
Хорошо, она отреагировала мгновенно, значит силы у неё ещё есть. Если бы она была угнетена и подавлена, то я бы сейчас занимался другим — подбадривал и раздавал советы.
Раз у неё есть воля к жизни, я более чем рад пригласить её на борт. Хотя, не сказал бы, что у меня есть такая роскошь, как выбор союзников.
— Тогда объединись со мной. Захватывать это подземелье в одиночку, подобное чересчур для меня.
— А, но… я… ничего… не умею… и так напугана, что не способна сражаться… я доставлю тебе одни только неприятности, Момокава-кун!
— Всё нормально, я тоже не могу сражаться. Держу пари, моё Призвание самое слабое во всём классе.
Жалкое зрелище, но здесь я смело провозглашу: «Аз есмь истинно слабейший».
— Призвание Момокава-куна…
— Шаман. Забудь о наступательных действиях, собственно, о защите и уклонении тоже. Мало того, никаких способностей, необходимых для бегства.
Да, ты чертовски прав, Хигучи, Шаман нихера не может, по-настоящему дерьмовое Призвание. Я победил Бронемедведя, но мне, по сути, просто невероятно повезло.
— Но, Момокава-кун, ты спас меня!
— Это всё травы. Зная рецепт, любой может сделать лекарство.
Нет такой вещи, которая, будучи сделанной руками Шамана, была бы эффективнее и мощнее. Будь это игра, то, возможно, без моего Призвания нельзя было бы делать зелья или можно, но зелья получались бы более высокоуровневыми, но… Увы, в реальности эти правила не работали.
Вся моя сила Шамана в основном заключалась в «Интуитивной Фармакологии». Если знания рецептов и эффектов ингредиентов станут общедоступны, они перестанут быть только моими.
А вот сила «Целителя» уникальна и только он способен использовать её для исцеления. Так что в худшем случае меня бы заставили выложить всю информацию о растениях, после чего от меня просто избавились бы.
Полагаю, лучше всего будет никому не рассказывать о видах растений и о том, как делать из них лекарства. Даже Футабе-сан, несмотря на то, что мы в одной команде. Моё знание о растениях — фактически единственный показатель моей ценности.
Какое же я отребье, размышляю о таком, одновременно пытаясь заманить её на свою сторону. Ну, самобичевание в сторону. Нужно сосредоточиться и завладеть Футабой-сан.
— Без шуток, я слабейший и в этом подземелье самый бесполезный. Именно поэтому меня чуть было не убили.
— В самом деле?! Значит… Момокава-кун, ты тоже… эм-м…
Футаба-сан подарила мне нежный, участливый и полный симпатии взгляд. Я молча кивнул.
Чтобы я присоединился к весёлой компашке Хигучи? Да хер там! Можете сколько угодно кланяться и умолять меня присоединиться к вашему отряду. Я зашибу вас Красным Грибом, ублюдки.
— Не думаю, что в ближайшее время кто-то там будет нуждаться во мне. Как насчёт тебя, Футаба-сан. Если мы догоним отряд старосты, полагаешь, они захотят принять тебя обратно?
— Это… я не…
Ну ещё бы. Насколько же бесстыжей нужно быть, чтобы вести себя так, будто ничего не случилось, и вернуться в отряд, который изгнал тебя. На самом деле, если бы она сделала это, то её бы силой вынудили покинуть отряд. Слегка безумная Само Ая могла бы даже наставить на Футабу-сан «Прицел».
Но дело не только в отряде старосты, а в том, чтобы заставить Футабу-сан представить сценарий, в котором она сталкивается с другими одноклассниками. Она должна была понять. Если даже Кисараги Рёко бросила её, то остальные тем более сделают это. Никто в здравом уме не примет к себе бездарную Футабу-сан.
Хотя, кто-нибудь вроде Сома-куна мог бы дать более подходящий ответ, типа: «Эй, даже если тебя бросили умирать и ты находишься на грани полного отчаяния, кто-нибудь обязательно примет тебя» — или что-нибудь в этом роде, в самом деле, я не знаю.
— Шансы на то, что нас защитят люди с сильным Призванием, стремятся к нулю. Пусть староста скептически отнеслась к этому, однако, бьюсь об заклад, большинство людей восприняли информацию о лимите в три человека с куда меньшим недоверием. Даже если они не убеждены полностью, они всё равно будут действовать исходя из предположения, что это правда. Поэтому они не станут принимать бесполезных нахлебников.
— Нет… но… ты прав…
Да, это горькая таблетка, но Футаба-сан кажется достаточно разумной, чтобы принять жестокую реальность. Хотя, возможно, она только умасливала меня, притворяясь, что слушает мои скучные, неискренние словоизлияния.
Ну, в любом случае, мне всё равно. Никто не хочет объединяться с Шаманом. Я могу с полной уверенностью сказать, что это абсолютная правда. Я не произнёс ни слова лжи.
— Итак, слабаки вроде нас должны действовать, исходя из этой предпосылки. Я не настолько безумен, чтобы позволить себе умереть. Футаба-сан, ты говорила, что чувствовала то же самое?
— Да, верно… определённо, я думала, что умру… так… так страшно…
Мне не нравится думать, что один человек способен по-настоящему понять другого, но в данном случае это исключение.
Когда я столкнулся с Бронемедведем и когда победил его. Когда заглянул в проём и увидел Гома, поедающих труп девушки. В центре всех этих событий была смерть. Каждый раз это поднимало во мне огромную волну страха и отвращения. Я не хочу больше этого делать. Я не хочу, чтобы подобное произошло со мной. Никакая боль, никакое страдание не заставят меня пересечь невидимую черту желания смерти.
— Да, поэтому, чтобы не умереть, мы будем делать всё возможное. Мы выживем, мы будем использовать любые доступные средства. Так что, пожалуйста, Футаба-сан, присоединяйся ко мне. Давай бросим вызов этому подземелью вместе.
— В самом деле… ты в самом деле не против моего присутствия?
— Я бы никого не принял, кроме Футабы-сан.
— Но я же ничего не умею, я совершенно бесполезна… понимаешь?
— Остальные просто чересчур сильные. Они все стартовали уже сильными, это нечестно… но мы, мы не сдадимся, будем идти вперёд и определённо станем сильнее.
— Но… но я…
— Я не предам тебя, Футаба-сан. Я никогда не брошу тебя. Я не прошу сразу же поверить мне. В конце концов, доверие — это вещь, которая достигается общими усилиями.
Не слишком ли претенциозно? Конечно, я не считаю, что сказал какую-то вопиющую ложь. Я глубоко верю в то, что я, и только я, не брошу ничего не умеющую Футабу-сан. Я ничем не буду отличаться от них, если кину её только потому, что она бесполезна.
Тем не менее, нельзя упускать из виду вероятность того, что я оставлю её, а сам сбегу. Такое вполне может произойти, всё зависит от ситуации.
По правде говоря, именно поэтому моим словам нет веры. Такие люди, как Сома-кун или Тендо-кун, наверняка способны воплотить слова в реальность… но для обычного человека вроде меня они пусты и бессмысленны.
— У, у-у… Момокава-кун! Спасибо! Спасиб-о-о-о!
И всё же даже эта пустая болтовня оказала влияние на Футабу-сан и заставила её выкрикнуть слова благодарности.
Слишком легко, точнее будет сказать, сумел зацепить за слабое место. Её заплаканное, но сияющее лицо терзало моё сердце.
— Я буду стараться изо всех сил! Ради Момокава-куна я сделаю всё, что угодно!
— П-признателен за это… Ну что же, приветствую, Футаба-сан.
— Я-я т-тоже приветствую *хнык-хнык*
Как бы там ни было, мне удалось затащить Футабу-сан в свой отряд.
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Книга 2. Свинья
Глава 14. Герои и Святая
— Призвание «Святая», хех… Так это работа такая?
— Боже, не говори так, смущаешь!
Щёки её зарделись красным румянцем. Нет, это всё та же старая добрая Сакура. Полагаю, человек не изменится неожиданно только потому, что получил «Призвание» — сверхъестественные силы, даруемые здешними богами.
— А нии-сан, что насчёт твоего Призвания «Герой»?
— Ха-ха-ха, оказывается, меня это тоже немало смущает.
Я стал «Героем», не успев ничего понять. Не помню точно, успел ли я воспользоваться магическим кругом, однако, когда сознание поплыло от удара Бронемедведя, я точно помню, что услышал голоса Богини.
«Принеси свет в этот мир и стань Героем», — именно такие слова произнесла Богиня, что я должен стать Героем немедленно.
— Эх, какое там спасение мира, я даже не знаю, смогу ли спасти нас.
— Я бы, например, не отказалась от билета в один конец до Земли в тот момент.
— Это и так понятно, но почему такой резкий тон?
— Да ладно, нии-сан, ты же знаешь, что относишься к тому типу людей, которые бросаются в опасность сломя голову с криком, что людям этого мира угрожают монстры или что-нибудь в этом духе.
— Ну, раз это в моей власти, то я мог бы попытаться.
— А что случится, если ты продолжишь сражаться? Ты ведь можешь оказаться втянутым в какую-нибудь войну… это совершенно не то же самое, что в Японии бить морды хулиганам.
Я понимал. В этом мире слово «сражаться» явно подразумевало, что обе стороны бьются на смерть. Несложно представить, что меня ждёт впереди, если я продолжу ввязываться в эти суровые битвы.
— Не волнуйся, я обязательно вызволю тебя и всех остальных из этого подземелья. Мы вернёмся в наш мир. Мои приоритеты расставлены в верном порядке.
— Ладно, нии-сан. Но отныне не пытайся делать всё сам. Благодаря своему Призванию теперь даже я могу сражаться.
— Да, ты права, полагаюсь на тебя, Сакура.
Я уже стал свидетелем того, на что способна «Святая» Сакура.
Сейчас, находясь в безопасной зоне под названием Сквер Фей, я призадумался над тем, что Сакура имела в виду, когда сказала, что тоже может сражаться. Её Навыки оказали на меня глубокое впечатление, потому что все они были могущественными.
Призвание дало Сакуре три навыка:
· Святые Чары (Хранитель Света) — наделяет любую вещь силой Света, чьё сияние рассеивает злобу и изгоняет зло.
· Люкс Сагитта (Стрела Света) — выстрел стрелой Света. Низкоуровневая атака с атрибутом Света.
· Исцеляющий Свет (Сияющее Снадобье) — восстанавливающая магия. Лечит болезни, исцеляет травмы.
Так как у нас ничего не было, кроме коротких описаний, то, чтобы понять, как эти навыки действуют, нам пришлось их испытать.
Сакура применила свои силы против костяных монстров, которых часто можно было видеть в компьютерных играх, — Скелетов.
Первый сюрприз принёс навык «Люкс Сагитта». В тот момент, когда Сакура натянула тетиву своего тренировочного лука, возникла сверкающая белым светом стрела. И когда она отпустила тетиву, стрела, оставляя за собой в воздухе блестящий след, устремилась к Скелету, словно притягиваемая магнитом.
При контакте произошёл ослепительный взрыв. От скелета осталась только измельчённая кучка костей.
Причём, я бы не сказал, что кости Скелета хрупкие. Я с ними сражался и мог убедиться в их твёрдости. По крайней мере, по прочности их кости ничем не уступают человеческим. Так что такую кость не сломать банальным тычком.
Тот факт, что кости разлетелись на куски, многое говорил о выстреле. Не хотел бы я оказаться на месте того скелета.
Далее по списку шли «Святые Чары». Когда Сакура коснулась моего бокуто, тот замерцал слабым белым светом. Спустя несколько секунд чары были наложены. Бокуто в результате получил святую ауру.
При ударе зачарованным, сияющим бокуто туловище скелета моментально крошилось, будто песочное.
По всей видимости, Скелеты, будучи Нежитью, были сверхчувствительны к магии Света, совсем как в играх. Но мне было интересно, работают ли в этом мире все те игровые виды слабостей и штрафов. Уже через несколько ударов я понял, что зачарованный бокуто стал гораздо твёрже, чем обычно. В таком состоянии он бы не сломался, даже если бы я со всей силы ударил по стене.
Действие чар носило временный характер, но если прибегать к ним только по мере надобности, то никакой проблемы это не создавало. В результате мне хватало одного бокуто. И дубины, которыми были вооружены скелеты, мне были без надобности.
И, наконец, «Исцеляющий Свет». Так как серьёзных ранений ни у кого из нас не было, этот навык испытать не удалось. Тяжёлые травмы, которые мне нанёс Бронемедведь, полностью исчезли, когда я пробудился в качестве Героя. С тех пор я не получил ни единой царапины.
Тем не менее, глядя на всю эту повергающую в трепет магию, мы могли ожидать, что исцеляющая магия окажется такой же впечатляющей. И так как мы преодолевали кишащее монстрами подземелье, подобная альтернатива была более чем необходима. В некотором смысле эта исцеляющая магия была гораздо ценнее атакующей.
Надеюсь, мы сможем выбраться отсюда, ни разу не прибегнув к этой магии. Но, учитывая тот факт, что здесь обитают не только жалкие скелеты, но и могучие противники вроде Бронемедведей, сомневаюсь, что всё будет так просто.
— Эх, этот фейский орех, конечно, сам по себе не плох, но как-то удручает, что кроме него, у нас ничего нет.
— Не будь такой привередой. Думаю, нам ещё повезёт найти стабильный источник пищи в этой игре на выживание.
— Возможно, для тебя, нии-сан, это терпимо. Ты с дзии-сама часто ходил в горы на длительное время и привык к такому.
Нет, даже дзии-сан не стал бы тренировать меня в этом полном монстров подземелье. Правда, дзии-сан вполне мог увлечься захватом подземелья, но я не настолько жадный до драк. Я просто хочу вернуться к старой доброй жизни старшеклассника.
Выкинув эти мысли из головы, я доел свои орехи и поднялся.
— Ну что же, полагаю… нам нужно проверить его.
— У-у-у, нии-сан, ты действительно собираешься его проверить?
Сакура скривила лицо, но мы и правда не могли проигнорировать предыдущего посетителя этого Сквера Фей.
— Я хочу сказать, взгляни, это же мёртвый Рыцарь. И меч всё ещё висит у него на поясе. Разве это не отличный шанс разжиться оружием?
Это был самый настоящий скелет в слегка запачканных доспехах. Как если бы он отбивался от полчищ монстров, пока добирался до сюда, но рана оказалась слишком глубокой, ну и так далее в том же духе.
Я бы предпочёл не оказаться на его месте в будущем. Буду молиться, чтобы его душа упокоилась с миром.
— Он не превратится в ходячего Скелета и не нападёт на нас, так ведь?
— Сейчас мне кажется, что я смогу разобраться с ним голыми руками.
Не так, как во время боя с Бронемедведем, но меня переполняла сила и я ощущал в теле небывалую лёгкость. Я заметил, что мой физический уровень явно вырос со вчерашнего дня. Только вот мне не было нужды сражаться со скелетами в полную силу, поэтому я не мог точно сказать, насколько силён теперь.
— Ясно, беспокоиться не о чем.
Полное отсутствие реакции, несмотря на моё грубое вмешательство, доказывало, что труп оставался трупом. Я заверил Сакуру, что это не Нежить, однако не стоило ожидать, что она с радостью присоединится к обыскиванию мёртвого тела. Сакуру вообще довольно легко испугать. В конце концов, она боялась смотреть фильмы ужасов.
В общем, бремя разграбления полностью легло на меня. Первым делом я снял с трупа меч вместе с ножнами — это была самая бросающаяся в глаза часть экипировки. Я обнажил и осмотрел клинок.
— Очень неплохо… прекрасный меч. Нет ржавчины и сделан добротно.
— Он явно выглядит новым. Интересно, это из-за магии?
Не исключено. Доспехи были лёгкими, что способствовало манёвренности, да и в целом дизайн был очень продуман. Вряд ли подобное стали бы делать для обычного солдата. На мече имелся герб, напоминающий красного льва, да и вообще не было похоже, что это оружие массового производства. Возможно, этот человек был аристократом.
В таком случае вполне возможно, что на этот меч были наложены чары, сохраняющие остроту клинка. Правда, мы всё равно не можем это как-то проверить.
— Да, выглядит годным для битвы.
— И гораздо надёжнее, чем бокуто.
Я разрубил мечом воздух, в очередной раз убедившись в его великолепии. Конечно, хотелось бы, чтобы это была катана, но я не в том положении, чтобы привередничать. Хорошо ещё, что в этом другом мире мечи не имели странных форм, как, например, у серповидного меча Шотел.
— Простите, Рыцарь-сан, и благодарю за меч, я найду ему применение.
Закончив рыться в чужих вещах, я положил руку на скелет Рыцаря и произнёс молитву, после которой повесил меч себе на пояс.
Кроме меча, я присвоил себе рыцарский кинжал, который тоже хорошо сохранился, ни единого пятнышка ржавчины. И на нём также красовался герб в виде красного льва.
— Сакура, держи кинжал для самообороны.
— Нет, я… разве не будет лучше, если ты оставишь его себе?
— «Люкс Сагитта» очень опасна в ближнем бою. К тому же ты брала уроки обращения с ножом, не так ли?
— Ну, да, немного…
Конечно, не так жёстко, как в случае со мной, но Сакура с самого детства более или менее справлялась с тренировками дзии-сана. На уровне рефлексов она овладела не только приёмами самозащиты против хулиганов с ножами, но также научилась отнимать и обращать эти ножи против них самих. Дзии-сан говорил, что Сакуре, как девушке, будет проще оправдаться тем, что она защищалась, поэтому ей должно бить ножом врага безо всяких сожалений. Старый сраный пердун. Хотя Сакура сама всерьёз просила его показать, как бить ножом насмерть.
— Ладно, нам пора. Чем скорее мы найдём наших одноклассников, тем лучше.
Пополнив нашу экипировку, мы покинули Сквер Фей.
Почти сразу же мы столкнулись с непроглядно чёрными, низкорослыми монстрами под названием «Гома», выглядящие, как карикатура на человека. Вооружённые ржавыми ножами и топорами, дубинами, как у скелетов, и копьями, сделанными из костей животных, эти монстры, безо всяких сомнений, были крайне опасны. Больше всего пугал тот факт, что эти твари жаждали человеческого мяса. Если они одолеют нас, то, скорее всего, сожрут живьём.
Больше всего они напоминали Гоблинов, какими их изображают в компьютерных играх. Однако, конечно же, это не повод ослаблять бдительность.
— Нии-сан, тебе не кажется, что это как-то слишком?
— Нет, постой, я могу объяснить, Сакура. Пожалуйста, выслушай меня.
Я стоял посреди сцены кровавой бойни, что любой задался бы вопросом, какой массовый убийца-психопат мог такое сотворить.
Выйдя в коридор, что вёл из Сквера Фей, мы наткнулись на пятерых гома, которые сразу же напали на нас. Конечно, мы с лёгкостью одолели их. Однако… убийство вышло таким жестоким, что даже я слегка опешил. Повсюду валялись части тел и даже возникло сомнение, что монстров изначально было только пятеро. В определённый момент приоритет сменился с того, куда бить, на то, куда поставить ноги, чтобы не вляпаться в кровавые брызги.
— Уж будь добр.
— Я просто попробовал некоторые Навыки.
Произошедшее стало результатом испытания моих Навыков. Если бы не получилось, я бы просто прикончил их недавно добытым рыцарским мечом.
— Ясно, вот почему ты двигался по-другому. Итак, каковы твои впечатления?
— Безумная сила. Кажется, когда используешь меч, то это называется Боевое Искусство.
На данный момент у меня всего шесть Навыков.
Изученные навыки:
· Выпад — увеличение пробивающего потенциала. Резкий удар пронзает врага.
· Рассечение — увеличение режущего потенциала. Резкий удар рассекает врага.
· Быстрый Шаг — Ускорение. Бег со скоростью ветра.
Приобретённые навыки:
· Усиление — Увеличение силы. Сила, как у Бронемедведя.
· Железный страж (Железная Шкура) — Увеличивает защиту. Защита, как у Бронемедведя.
· Тройное Рассечение — тройное комбо. Калечит врага подобно когтям Бронемедведя.
Изученные Навыки относятся к моему собственному росту. Если говорить в игровых терминах, то это такие навыки, которые я автоматически изучаю, когда поднимаюсь в уровне.
Приобретённые Навыки передаются от побеждённых монстров. Только Навык передаётся не как есть, а берётся основа и преобразуется в форму, которой человек вроде меня способен пользоваться. То есть, такие навыки проходят череду определённых правок.
Сила Бронемедведя происходила от его собственных мышц, а его мощная защита — от толстого металлического панциря. Благодаря своим когтям монстр способен покалечить противника одним ударом лапы. Чтобы получить силы Бронемедведя без изменений, мне нужно было бы обладать такой же внешностью, как у него самого.
— Сила безумная, но после активации необходимо какое-то время для нарастания, в этот момент образуется небольшая брешь в моей защите. Также на это расходуется больше выносливости, чем при обычной работе мечом, поэтому мне необходимо учитывать время и место.
— Очень похоже на магию. Но эти силы, которые мы получили вместе с Призванием, чем больше мы пользуемся ими, тем опытнее становимся. Видимо, поэтому ты не можешь щадить себя?
— Да, если я не привыкну к этим Боевым Искусствам, то не смогу на них рассчитывать, когда действительно настанет нужда в них. Так что мне нужно больше практики.
Но буду воздерживаться от применения на гома Тройного Рассечения.
— Нии-сан, ты выглядишь весёлым.
— Это может прозвучать легкомысленно, но… я хотел стать сильнее. И сейчас, когда мы оказались в другом мире, мне даровали эту невероятную силу, наличие которой ты сама можешь подтвердить. Волнение моё очень высоко, вероятно, из-за моей слабой ментальной подготовки.
— Прости, я сказала это не для того, чтобы поиздеваться. Просто я знаю, как страстно нии-сан жаждет силу. Но что если эта невероятная «сила» изменит тебя? Это меня немного беспокоит…
Чёрт, Сакура подловила меня. Похоже, я очень напряжён, раз она забеспокоилась. Мне нужно сдерживать себя. Может чуть позже устроить сеанс дзен-медитации?
— Я в полном порядке. Я стремлюсь стать как можно сильнее, потому что хочу защитить тебя, Сакура, и всех остальных тоже. Я не знаю, почему Бог дал мне Призвание Героя, и насколько сильнее я могу стать, но… я буду использовать эту силу правильно и не сверну с этого пути.
Без толку просто иметь силу. Как ею пользоваться — вот главный вопрос. Это учение было вбито в меня дзии-саном ещё в детстве. Можно сказать, вырезано на моих костях.
Я это понимаю. Мне известно об этом с незапамятных времён. Но сейчас я обладаю силой, при помощи которой способен легко убить существо человеческой формы. Я почувствовал, что ко мне пришло совершенно новое понимание этого учения.
Или, возможно, отныне я буду знать это ещё лучше. Это станет тем, что будет держать меня в узде.
— Просто получать защиту, это очень раздражает, знаешь ли. Поэтому я стану сильнее вместе с тобой. Я буду очень стараться, чтобы стать сильнее хотя бы самую малость, и я буду оказывать тебе всецелую поддержку, нии-сан.
— Ты сможешь. Да, конечно, у тебя всё получится. Спасибо, Сакура. Рассчитываю на тебя.
— В любое время, нии-сан.
Прекрасная сестра, заботящаяся о своём брате, — это согревало мне сердце… но, хех, это трогательное чувство не вязалось со сценой кровавой бойни, посреди которой я находился. Атмосфера имеет значение.
В любом случае, передохнув, мы продолжили свой путь по бесконечному коридору.
Мы вышли в большое куполообразное помещение, густо заросшее растительностью. В этом «ботаническом саду» мы подверглись нападению ещё большего количества гома, а также стаи диких псов красноватого цвета. Несмотря на то, что они сбились в стаю, никакого особого преимущества им это не дало. С огневой поддержкой Сакуры и моим «Быстрым Шагом» мы с лёгкостью истребили их.
До сих пор нам попадались совершенно ничтожные монстры. Однако никогда не знаешь, когда объявится здешний «босс» — Бронемедведь. Поэтому в этом подземелье мы ни на секунду не должны терять бдительность.
Проведя в подземелье достаточно времени, мы заметили, что безопасные зоны, известные под названием Сквер Фей, располагались на довольно разумных расстояниях.
Это случилось, когда мы в очередной раз прибыли в одно из таких мест.
— Не может быть, Сома-кун?
Там мы наткнулись на предыдущих посетителей.
— Ах, это… это правда… Сома-кун и Сакура-тян… Я ведь не сплю?
Знакомые лица двух одноклассниц.
— Староста и Нацукава-сан! Какое облегчение! Вы обе в поря…
— У-у-у… у-а-а-а-а! Сома-к-у-у-у-н!
— Что? Постой, Нацукава-сан?!
Заплакав, она вдруг обняла меня. Я разволновался и не знал, что делать. Мы с Нацукавой-сан были просто друзьями. Ничего настолько серьёзного, чтобы обниматься при воссоединении. И теперь, когда Сакура, всё не так поняв, смотрит на меня ледяным… нет, всё было не так. На самом деле Сакура угрюмо смотрела на старосту.
— Рёко, надеялась сказать, рада, что вы в порядке, но… похоже, это не так.
— Да, Сакура и Юто-кун, теперь, когда вы здесь, мы спасены. Спасибо.
Похоже, дела у них хуже, чем я думал. Нацукава-сан рыдает явно не из-за обычной тревоги. Было видно, что она сильно подавлена.
Я обнял в ответ всхлипывающую Нацукаву-сан, чтобы успокоить её. Свой вопрос о том, что случилось, я адресовал старосте, у которой было крайне усталое и бледное лицо, но которая, тем не менее, всё ещё держалась.
— Староста, что с вами произошло, ребята?
— Друг, умер, недавно.
О таком я не думал… нет, не так. Целенаправленно не думал. Могущественное «Призвание», слабые монстры, способные только собираться в кучки. Так что с остальными всё в порядке.
«Как наивно», — подумал я.
Тот факт, что я просто хотел так думать, подтвердился прямо здесь, прямо сейчас.
Таким образом, я, наконец, узнал, что среди моих одноклассников были погибшие.
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Книга 2. Свинья
Вопросы и ответы — 2
Теперь, когда вторая часть закончена, я бы хотел дать несколько пояснений.
Больше половины второй части рассказывалось про брошенную свинью — Футабу-сан, над которой сжалился Котаро. И это не было каким-то отклонением от общей канвы данного произведения. Котаро был трижды бит — Бронемедведем в лесу, отморозком Хигучи и предателем Масару. Его тело и душа были истерзаны. Однако у других учеников тоже имелись свои проблемы, что и было показано.
Так как это королевская битва, в которой участвует целый класс, я хотел показать, что не только главный герой, но и остальные ученики находятся в подземелье и с ними тоже случаются разные происшествия. Преодолевая опасности подземелья и встречая своих одноклассников, станут ли они друзьями или врагами? Подобные межличностные отношения составляют главную тему истории.
Во второй части я бы особо выделил сцену, в которой староста и Сато спорили о том, бросать или нет Футабу-сан, — пренебрегая любезностями и уступая безжалостной логике. Я хотел показать эту высшую точку напряжения конфликта.
Сато Ая, которая, казалось, была способна только на истеричные выкрики о том, что им следует бросить эту бесполезную свинью, была не так уж не права. И то, что староста согласилась с её мнением, только подтверждало тот факт, что им давно следовало принять решение об изгнании. Это также неявно намекало на то, что никаких лекарственных трав, предназначенных для Футабы, иметь в запасе не предполагалось.
Староста, которая в подобной ситуации делает всё возможное, чтобы вести себя по-человечески, достойна всяческой похвалы. Но в игре на выживание такое поведение только усиливает конфликт и приносит боль всем. Однако безжалостная Сато Ая, как и сострадательная староста, тоже человек и тоже действует согласно своим убеждениям.
Не спорю, выглядит заезженно, но я всё равно считаю, что это делает историю только интереснее.
Староста поступила скверно, бросив одноклассницу, но как далеко зайдёт Герой Сома Юто со своим развитым чувством справедливости? Надеюсь, читателю понравится наблюдать за несуразными попытками Котаро захватить подземелье и за бурными межличностными отношениями одноклассников.
А теперь настало время ответов на вопросы.
В.: Что за «отморозок»*?
*[прим.пер.: в оригинале «DQN» — жаргонное слово, произошедшее от английского delinquent (правонарушитель, преступник)]
O.: В этом произведении, точнее даже, с точки зрения Котаро, отморозок — это персонаж, чья речь и поведение проявляют сильный эгоизм, или тот, чья внешность предполагает такое поведение. Внутри такой человек может быть белым и пушистым, но если он выглядит, как панк, то главный герой заявит: «Да, это отморозок». То есть он может не знать, каким этот человек является на самом деле.
Этот вопрос странным образом вызвал бурную дискуссию в комментариях к последнему отчёту о проделанной работе. Этот термин происходит из интернет-сленга, поэтому я понимаю, что, если люди не согласны со строгим определением, то ничего не поделаешь. Но мне кажется, остаётся только смириться с тем, как мы это воспринимаем.
В.: Академия Ширамин, по сути, частная школа, готовящая к поступлению в колледж. Откуда там правонарушители?
О.: В этой подготовительной школе есть правонарушители. Хигучи и Тендо законным путём сдали вступительный экзамен, в школе получали хорошие оценки за контрольные, не имели плохой посещаемости и сумели пройти в следующий второй класс [старшей школы].
Я не собираюсь делать акцент на реализме. Они просто поступили в частную школу и одновременно с этим имеют тягу к хулиганской жизни.
Почему Тендо, участвовавшего в стольких драках, до сих пор не отчислили? Ну, возможно, он умеет избегать проблем.
В.: Так значит, та девушка, которую поедали Гома, была…
О.: Да, это Сато Ая.
В ближайшее время Котаро не додумается, что тот труп на самом деле принадлежал Сато Ая, но в итоге это всё равно будет раскрыто, так что не вижу смысла скрывать.
В.: Не кажется ли вам Призвание «Герой» слишком читерским?
О.: Я так не думаю. Подобная сила в большей мере гарантирована главному герою. Разве это не странно, что он не получил сильнейший чит в качестве бонуса, когда попал в другой мир? Сома Юто становится сильнее с каждой битвой, он не полагается на читы и является достойным Героем!
Напоминаю, что главный герой этой истории Момокава Котаро.
В.: Так это для контраста?
О.: Разумеется.
Уверен, читатели уже давно поняли, что действия Котаро и Сома Юто на самом деле являют собой полную противоположность друг другу. Первый монстр у обоих был Бронемедведь. Котаро кое-как справился за счёт смекалки, отваги и Красных Грибов. А вот Сома Юто, вдруг получивший силы Героя, мгновенно прикончил монстра.
Далее, во второй части Котаро сделал бесполезную, выброшенную свинью Футабу своей союзницей. Сома Юто же, несмотря на то, что стал непобедим для всякой мелкой сошки, попадающейся ему на пути, объединился с первоклассными бойцами — старостой и Нацукавой.
В этот момент разница в силе между отрядами Котаро и Сома Юто увеличилась в разы. Однако Котаро, гоняющийся за потенциальными союзниками, обладающими силой, тоже находится в центре сюжета.
Буду рад, если читатель болеет за Котаро, надеясь, что когда-нибудь он догонит Сома Юто.
В.: Что насчёт формирования отрядов?
О.: Случайное, в зависимости от стартовой локации попаданцев. Им неизвестно, кто поблизости, но пункт назначения у всех одинаков, поэтому, естественно, столкновения неизбежны. Можно сказать, Сома Юто очень повезло, что он встретил сестру почти сразу. Также повезло Футабе, которая встретила старосту раньше, чем успела наткнуться на монстра. Даже Котаро оказался возле Такашимы-куна, пусть и мёртвого. Если бы Такашима-кун был жив, то они могли бы сформировать команду и тогда главному герою было бы немного легче.
В.: Как-то слишком много Скверов Фей.
О.: Это так называемые Точки Сохранения. Хотя это не значит, что попаданцы могут там возродиться.
Этих Точек Сохранения много и они более-менее равномерно разбросаны по всему подземелью, чтобы облегчить процесс продвижения вглубь. По сути, стандартная тактика по захвату подземелья — быстрое перемещение от одного Сквера Фей к другому.
В.: Не кажется ли, что «Свинья» это чересчур?
О.: Не кажется. Героиня, не способная сражаться, настоящая свиноматка.
В.: Героиня будет яндере?
О.: Глупый вопрос, который многие задают мне. Конечно же, она будет яндере. В этом случае героиня будет связана с главным героем, исключая женских персонажей, предназначенных для других действующих лиц. Главный герой — Момокава Котаро — определённо будет иметь героиню (или героинь), которая станет яндере. Подойдёт ли на эту роль Футаба-сан, будет раскрыто в последующих главах.
На этом всё. Если что-то вас заинтересовало, пожалуйста, не стесняйтесь, оставляйте комментарии. Я, возможно, отвечу в следующем отчёте о проделанной работе!
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Книга 3. Наркотик
Глава 15. Боевое искусство
«Теперь мы команда, захватим же это Подземелье!» — это не то, что мы ринулись делать. Мы по-прежнему находились в Сквере Фей.
— А теперь давай сообразим, на что мы способны.
Я уже знал про три навыка новичка, которые Футаба-сан получила вместе с Призванием Рыцарь. Тем не менее, будет полезно провести практический тест.
Какой бы невероятной сила ни была, важно грамотно воспользоваться ей, когда придёт нужда. И нет, это ненормально, когда староста, столкнувшись с врагом, мгновенно начала пользоваться силой. Если бы я сперва не испытал «Красную Лихорадку», то в сражении с Бронемедведем мог бы только невнятно мямлить. Как ни крути, а практика приносит мастерство.
— Да, отдаюсь под твою опеку!
Пусть я неопытный, но Футаба-сан так быстро склонила голову, всем видом показывая свою любезность, что я забеспокоился, не обманул ли её какой-нибудь подлый Шаман.
— Футаба-сан, прежде всего, я хочу, чтобы ты попробовала «Предвидение» и «Отражение».
Навыки, которые активируются намеренно, иначе говоря, Активные Навыки, обычно используются для обороны, как, например, в случае с навыком «Отражение». И мне кажется, она ими ещё ни разу не пользовалась.
Из рассказа Футабы-сан я узнал, что Нацукава-сан тоже владеет «Предвидением». И насколько я понял, этот навык срабатывает автоматически, то есть это Пассивный Навык. Полагаю, для его активации необходимо, чтобы враг находился в поле зрения.
— Эм, и что мне делать?
— Я притворюсь, что атакую тебя, а ты должна предвидеть это.
— Предвидеть атаку… звучит пугающе!
— Расслабься, я не буду швыряться Проклятьями с самого начала.
Я прекрасно представляю, чего можно ожидать, если применить Красную Лихорадку. Учитывая её «Благословенное Тело», дарующее устойчивость к болезням и травмам, она, скорее всего, даже не ощутит незначительного повышения температуры. Да, я вроде как хочу испытать это, но сейчас важнее другое.
— Как твой живот? Если рана ещё не затянулась, то мы можем ещё немного отдохнуть.
— О, всё в порядке. Нисколечко не болит. Мазь Момокавы-куна подействовала просто отлично.
— Серьёзно? Невероятно! Полностью зажило?
— Эм, кажется…
Увидев мой недоверчивый взгляд, слегка растерянная Футаба-сан повернулась ко мне спиной и закатала край матроски.
— Да, всё зажило, — сказала она.
— Что? Позволь взглянуть.
Зажило, значит, никаких шрамов и даже рубцов. Как-то трудно в такое поверить.
— Кья-я?!
Когда она издала этот милый вскрик, несоответствующий её телосложению, я уже сидел в первом ряду, откуда открывался прекрасный вид на сдобный белый живот Футабы-сан.
— Ух ты! Действительно! — невольно воскликнул я.
Посмотреть было на что. Глубокий, горизонтальный порез прямо под её пупком исчез без следа. Даже царапины не осталось, только следы несмытой крови и немного засохшей красно-бурой корки, которая уже почти отвалилась.
Невероятное исцеление. Неужели моя небрежно смешанная Мазь-А действительно настолько эффективна?
Конечно, благодаря Недуванчикам рваные раны, которые я получил от Бронемедведя, довольно быстро затянулись, однако корка засохшей крови до сих пор не отошла. Полагаю, если бы придурок Масару бил меня в живот, а не по лицу, то рана бы непременно открылась. Даже сейчас мне нельзя перенапрягаться, так как остаётся риск кровотечения.
Нет никаких сомнений в том, что Недуванчик обладает мощным кровоостанавливающим эффектом. При смешении же Недуванчика с Белым Цветком и Фейским Орехом, лечащие свойства которых я так до конца и не распознал, эффект возрастал скачкообразно. Звучит слишком хорошо, чтобы быть правдой.
Интуитивная Фармакология подсказывала, что смешение этих трёх растений не даёт какого-то умопомрачительного результата, а только гарантирует, что их эффекты не будут мешать друг другу.
И раз рана Футабы-сан полностью зажила, то…
— М-м… М-момокава-кун, ты закончил?
Мой пристальный осмотр её пупка явно очень смущал Футабу-сан, потому что лицо её стало пунцовым. Она продолжала держать матроску задранной вверх, хотя в глазах уже стояли слёзы, и это определённо тревожило её. Видимо, она очень добра и терпелива.
— А, прости, я всё.
Я хотел воспользоваться моментом и потыкать её жировые складки хотя бы пять минут, но по очевидным причинам я воздержался. Потерять её доверие из-за сексуального домогательства было бы худшим способом лишиться чувства собственного достоинства.
Верно, учитывая мой нулевой опыт общения с противоположным полом, нужно быть крайне осторожным. Девушки болезненно реагируют на вещи, на которые парни даже не обращают внимания. Это настоящая заноза в… хм, очень невинное слово.
— Я рад, что рана зажила так быстро. Думаю, это как-то связано с «Благословенным Телом».
— С Мобильником?*
*[прим.пер.: Героиня неверно расслышала. «megumi tai» — благословенное тело, «keitai» — мобильник]
Хотя бы помни правильно название своего собственного Навыка! И нет, тебе не нужно лезть за своим телефоном.
— Ты Рыцарь, помнишь? У навыка довольно туманное описание — устойчивость к болезням и травмам. Однако я думаю, что оно способно на большее и может действовать как лекарство.
— Эм, ну, наверное.
— Если оно обладает мощной исцеляющей силой, то тебе стало бы лучше и без моей мази.
Если бы этот Навык действительно был таким поразительным, то к моменту, когда я нашёл Футабу-сан, рана уже начала бы затягиваться. Однако в реальности она находилась при смерти от кровопотери. Возможно, такая рана оказалась не по зубам исцеляющему эффекту «Благословенного Тела». Но, скорее всего, у Навыка слишком низкий уровень и у него отсутствует механизм запуска естественной регенерации при получении слишком большого урона.
В том случае, если её навык складывается с лекарственными препаратами, то я, умеющий производить тонны этих лекарств, правда, только в Сквере Фей, могу спасти Футабу-сан от большей части травм. Ну, исцелить-то исцелю, но это всё равно будет чертовски больно.
— Ну что же, тебя подлатали, давай вернёмся к делу, не против?
— Ладно, эм-м… притворишься, что атакуешь? Полегче со мной, ладно?
Навык активируется во время нападения. Тебе придётся либо увернуться при помощи «Предвидения», либо защититься при помощи «Отражения».
— Без проблем. В случае чего я успею остановить удар.
Правда, подобное требует определённого навыка. У меня не было ни капли уверенности в том, что я смогу остановить свой кулак или синай, когда те уже начали движение. Но вслух я этого говорить не стал. Всё в порядке, Призвание не подведёт.
— Ладно, мне нужна ветка или что-нибудь подобное. О, отлично, воспользуюсь этим.
На ореховом дереве, растущем в углу сквера, я увидел подходящую по размерам ветку. Полный мрачной решимости, я собрался с духом и потянул на себя…
— Кха…
Прочная. Она оказалась крепче, чем я представлял. Я думал, что выбрал самую тонкую, чтобы даже мои слабые руки могли её сломать, но ветка даже не шелохнулась.
— Ха-а-а… давай же!
Я неистово дёргал, но всё было бесполезно. Похоже, это Фейское Ореховое Дерево прочнее, чем кажется на первый взгляд.
— Эм, Момокава-кун, ты в порядке?
— Уф… ха… ха-а… эту штуку ни за что не сло…
— Йя…
Футаба-сан схватилась за ветку, дёрнула и сразу же отломила.
— Я сделала это, Момокава-кун! Я сломала! Смотри!
— А, да, ты сломала, спасибо.
Я содрогнулся, осознав несопоставимую разницу в силе. Моя хилая конечность против её объёмистой руки, которая была толщиной с моё бедро. Должно быть, именно из-за её зверской силы она и получила Призвание Рыцарь… Нет, кого я обманываю? Я просто чертовски слабый.
Размышляя о своей немощности, я принял из рук Футабы-сан вышеупомянутую ветку.
Затем, обозначая начало эксперимента, я закричал.
— А-а-а!
— Кья-я!
Испугавшись моего бездарного фехтования, Футаба-сан съёжилась в комок и зажмурилась. Если бы она была монстром, то даже у меня был бы шанс нанести критический удар. Ладно, сейчас не до этого.
— Футаба-сан, не думаю, что «Предвидение» активируется, если ты не будешь смотреть, как я нападаю.
— А… д-да, прости… Я ничего не видела.
Да неужели. Возможно, в будущем, когда она овладеет «Предвидением» на уровне мастера, навык будет срабатывать, полагаясь на её шестое чувство, а не на глаза. Но нынешняя Футаба-сан даже рядом не стояла с таким уровнем мастерства.
— Ладно, повторим. Смотри внимательно на этот раз, хорошо?
— Я постараюсь.
Футаба-сан не отводила взгляда от ветки, её колени дрожали, Возможно, я заявлю очевидное, но мы подготовили две ветки. Одну для меня, чтобы я мог атаковать, вторую для Футабы-сан, чтобы она могла вызвать «Отражение». Не стоит и говорить, что Футабе-сан с её мощными мышцами сорвать вторую ветку было проще пареной репы. Даже несмотря на то, что её ветка была толще моей, оторвалась она также легко. Хотел бы я, чтобы Футаба-сан могла с такой же лёгкостью ломать не только ветки, но и человеческие кости.
— Хей-йа!
Во второй раз я двигался заметно медленнее. Правда, её «Предвидение» могло не распознать моё движение как атаку и, как следствие, не среагировать.
— А? У-а-а?!
Футаба-сан пришла в движение. С удивительный ловкостью она увернулась от моего вялого удара, переместив влево своё тело. Мой немощный, медленный удар прошёл мимо.
— Ты видела?
— Да! Я действительно видела!
Похоже, результат сходится с её рассказом. «Предвидение» помечает путь вражеской атаки слабым белым свечением. Раз этот мнимый удар был принят за настоящую атаку, то условия активации у навыка, похоже, не очень жёсткие.
— Теперь я снова атакую, а ты попробуй отразить удар.
— Л-ладно, поняла… Я сделаю это!
Видимо, благодаря этой маленькой, но уверенной победе, Футаба-сан оживилась, лицо её стало более энергичным. Хорошо, продолжим в том же духе.
— Погнали… Хэй!
Вслед за выкриком я произвёл очередную дурашливую атаку, однако неожиданно по моим рукам пробежала ударная волна.
— Й-а-а-а!
Этот восторженный крик достиг моих ушей в тот момент, когда я, к своему изумлению, понял, что лечу по воздуху.
Будто съёмка неисправной камерой, вещи в поле моего зрения проносились мимо, бешено вертясь. Каким-то чудом я смог увидеть ветку, которая, по идее, должна была быть у меня в руке, — она тоже бесконтрольно вращалась в воздухе.
С болезненным вскриком я шлёпнулся на землю. Больно. Всё тело стонало. Но, к счастью, я приземлился на мягкую траву. Наверняка ничего серьёзного.
— М-Момокава-кун! Как? О, нет! Ты в порядке?!
Сквозь туманную пелену перед глазами я увидел, как самосвало-подобная туша Футабы-сан с криками несётся ко мне. Я чувствовал себя немного мёртвым.
— Я… Я в порядке… Жить буду…
— Ах, прости меня! Мне так жаль, Момокава-кун!
Я лежал, распластанный, на земле, в то время как Футаба-сан отчаянно извинялась. Мне удалось пошевелить рукой. Хм, с этого ракурса видно, что у неё под юбкой…
— Пара царапин, ничего страшного. Я просто очень удивился.
Я кое-как поднялся, неохотно оторвав свой взор от дразнящих трусиков. Я бы притворился, что всё в порядке, но… нет, я действительно в порядке. Каким-то чудом я не получил ни единой царапины. В конце концов, в секции дзюдо я только и научился, что правильно падать.
— Мне очень жаль… Понятия не имею, как такое случилось…
— Получается, ты всё же воспользовалась «Отражением», верно?
— Ага. Я представила, что делаю это, и моя рука каким-то образом сама…
Выбила хоум-ран** по мне, ясно.
**[прим.пер.: термин из бейсбола, когда отбитый мяч летит через всё игровое поле.]
— Прости меня! В следующий раз я буду гораздо осторожнее.
— Нет, тебе не нужно извиняться. На самом деле это огромный успех.
Ведь Футаба Мейко сейчас впервые воспользовалась своим Боевым Искусством. Теперь очевидно, что даже такая размазня, как она, собрав волю в кулак, способна сделать это.
Но больше всего меня впечатлила её сила.
— Так вот какая она, значит, сила Рыцаря. Футаба-сан, ты непременно станешь сильнее.
В её распоряжении находилась сила, овладеть которой я даже и не мечтал. Я, наконец, увидел светлый луч надежды.
— Ну что же, давай постараемся.
— Да… Хорошо! Я буду стараться изо всех сил, Момокава-кун!
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Глава 16. Давай попробуем убить — 1
Мы отдохнули, восполнили запасы целебных трав, привели нашу экипировку в порядок, после чего, наконец, решили приступить к так называемому захвату подземелья. Правда, при этом нельзя сказать, что мы были в отличном состоянии.
— Плохо, конечно, что ножи украли.
Сато Ая забрала у Футабы-сан весь набор ножей, даже нож для снятия кожуры не оставила. Из острых предметов у нас имелись только мой канцелярский нож и ножницы, оставшиеся у Футабы-сан. Не ахти какое надёжное оружие.
Ладно, бессмысленно зацикливаться на этом. Мы отыскали самую прочную ветку, которую Футаба-сан могла отломить, и заточили один конец ножом, тем самым изготовив импровизированное копьё. Это всё же немного лучше, чем с голыми руками. По крайней мере, можно будет убить Гома, вогнав тому копьё в сердце. Правда, таким способом убить получится максимум одного.
— С лекарствами тоже всё хорошо, я собрал хороший урожай.
По факту многообразие флоры в Сквере Фей, который мы только что покинули, слегка отличалось от того, где я был в прошлый раз. Мы собрали порядочное количество ягод, которые при употреблении дают временное повышение силы, точнее, увеличение силы атаки. Разумеется, не в два и не в три раза, просто небольшое повышение, чуть выше от имеющегося уровня. И снова, это лучше, чем ничего.
Я назвал их «Семя Силы». Внешне они сильно напоминали тис остроконечный. Крошечная красная ягода с чёрной впадинкой в центре. Деревья с этими ягодами росли вперемешку с фейским орехом.
Согласно Интуитивной Фармакологии при проглатывании ягода забирает из тела порядочное количество энергии и преобразует её в силу. Если съесть слишком много этих ягод, то полное истощение и упадок сил гарантированы. Ну что ж, вполне классическое последствие от употребления повышающих силу веществ.
Я проверил эти ягоды на себе и, похоже, можно употребить десяток за раз безо всяких проблем. Так что если дело дойдёт до драки, я съем одну заранее.
Хотя, если мы попадём в засаду, у нас может не оказаться на это времени.
С невероятной осторожностью я шёл по каменному коридору, который, похоже, не собирался меняться. Я шёл впереди, Футаба-сан позади.
Шаман в авангарде — крайне странное решение, однако в противном случае, учитывая волнение Футабы-сан, мы бы вообще не сдвинулись с места.
— Футаба-сан, стой.
Через несколько десятков минут мы обнаружили первое изменение.
— А… это…
В куполообразном помещении, утопая в зелёной листве, густо росли изогнутые, зловещего вида деревья.
— Так это и есть тот Лесной Купол.
Место, где Футаба-сан и староста столкнулись с группой Гома. Конечно, вряд ли это тот же самый купол, но, учитывая сходство, велика вероятность того, что Гома считают это место своими охотничьими угодьями.
К тому же здесь могут рыскать другие монстры, а не только Гома. Учитывая нашу текущую силу, мы не справимся даже со стаей Клыкокрыс. Я не против того, чтобы получить хоть какой-нибудь боевой опыт, однако нам нужно быть очень осторожными в выборе противника. Существует ли вообще монстр, которого мы способны победить?
— Ч-что будем делать, Момокава-кун?
«Я не хочу идти» — читалось в глазах Футабы-сан. Однако мой хмурый взгляд не выражал никакого сочувствия.
— Похоже, чтобы продвинуться дальше, нам неизбежно придётся пройти здесь.
Мне не хотелось пересекать эту опасную территорию. И я бы не стал этого делать, будь у меня такая возможность. Но магический компас указывал на другую сторону. Я даже проверил компас Футабы-сан. Бесполезно. Ни малейшего шевеления, обе стрелки компаса указывали одно и то же направление.
— Бежим туда со всех ног… нет, плохая идея. Просто пойдём вдоль стен.
Исходя из рассказа Футабы-сан, в этом Лесном Куполе могут быть установлены ловушки. Когда Нацукава Минами пришла спасти старосту от нападающих Гома, она воспользовалась одной из таких ловушек.
Ловушка сработала, когда стрела ударила в дерево. То есть там, скорее всего, был размещён некий датчик, реагирующий на толчки. Нацукава-сан, обладая Призванием Вор, могла замечать подобные мелочи. Однако я не был способен на такое, да и Футаба-сан тоже мало что знала об этом.
Это значит, я не могу беспечно бродить и собирать здесь ядовитые грибы и целебные травы. Уверен, в этом Лесном Куполе подобного добра полно, но, да, отчаянные времена. Надо будет просто по-тихому пройти на другую сторону.
— Наши спины будут упираться в стену, так что сзади на нас, скорее всего, не нападут. И не ослабляй бдительность. Ты можешь случайно активировать ловушку.
— Д-да… поняла.
Брови Футабы-сан изогнулись домиком. Вид такой у неё был такой, будто бы она вот-вот готова расплакаться. Тем не менее, она кивнула и приготовилась.
Ну, я тоже нервничаю. Давай приложим все усилия, чтобы пересечь этот Лесной Купол.
— Ещё не дошли, на удивление большой.
Мы двигались вдоль пепельных стен, возвышающихся по левую сторону от нас. Почти всё наше внимание было обращено не вперёд, а вправо, в глубину тёмного леса. В любой момент из зарослей могли выпрыгнуть мерзкие Гома. Напряжение убивало меня.
— Футаба-сан, как ты?
— Ни… ни… никаких проблем…
Её голос дрожал. С ней явно было не всё в порядке. Я не оглядывался назад и не смотрел, следует ли она за мной. Но, сомневаюсь, что мы разделимся.
Потому что она вцепилась мёртвой хваткой в мою школьную форму.
Ты в самом деле полагаешь, что в таком положении сможешь воспользоваться своим копьём? Я хотел было предупредить её, но увидев её дрожащую белую руку, не стал. Потому что если бы передо мной кто-нибудь шёл, я бы тоже в него вцепился.
Поистине одного поля ягоды. Будучи сам трусом, я не мог смеяться над её трусостью. И вот, поглощённый этими невесёлыми самоуничижающими мыслями…
— Стой, Футаба-сан.
— Ч-ч-ч-что случилось, М-момокава-кун?
— Тихо.
Дрожащей от напряжения рукой я попытался успокоить чрезвычайно встревоженную Футабу-сан и сосредоточился на движущейся тени, которая неожиданно привлекла моё внимание.
— Монстр, там монстр.
У Футабы-сан перехватило дыхание. Хорошо уже то, что она не закричала.
К счастью, монстр нас, похоже, не заметил. Я спрятался за ближайшим деревом и решил осторожно понаблюдать за монстром, на которого мы наткнулись.
Это был пёс среднего размера, с красный мехом, коричневый от грязи. Довольно тощий, по всей видимости, он уже давно ничего не ел. Язык и хвост безвольно свисали, пёс устало брёл меж деревьев.
— Т-тот пёс… я видела такого раньше.
— Пёс-монстр, изрыгающий искры?
Футаба-сан рассказывала о стае Красных Псов. Они не обладали мощной огненной атакой, однако та троица с лёгкостью отбивала их нападения. Мы же сейчас не способны справиться даже со стаей обычных диких собак. Уж точно не со стаей.
— Он выглядит слабым. Думаю, даже мы сможем расправиться с ним.
— А?!
Она вытаращилась в изумлении. То ли её испугала предстоящая настоящая драка, то ли ей стало жалко выглядящего слабым щенка, хотя, возможно, и то и другое одновременно.
— Если ты не будешь уничтожать монстров, то не будешь развиваться в своём Призвании. Если ты одолеешь того пса, то, возможно, сможешь достичь Атакующего Навыка. Ты получила шанс победить врага без риска, не отказывайся от него.
Наверное, уже немного поздно объяснять, но лучше поздно, чем никогда. Футаба-сан была испугана, как и всегда, тем не менее она с серьёзным видом внимала моим словам. Она не только трусиха и плакса, есть у неё и положительные стороны.
— Не волнуйся, я окажу поддержку своими Проклятиями. Монстр один, мы обязательно его победим.
— Д-да… Поняла, Момокава-кун. Я сделаю это.
Наконец, Футаба-сан решилась. Она сдвинула брови и смело кивнула.
— Сначала тебе нужно отпустить мою одежду.
— А… Прости…
Со смущённым видом она быстро отдёрнула руку от моей школьной формы. Хватка у неё была крепкой, так что на одежде остались мятые складки.
— Хорошо. Я остановлю монстра при помощи Проклятия. Думаю, у меня получится обездвижить Красного Пса, в этот момент ты подойдёшь и ударишь. Я подам сигнал.
Я прошёл мимо кивающей Футабы-сан и сосредоточился на плетущемся псе. Он уже почти прошёл мимо нас. Я мог видеть его задницу, опущенный, жалко болтающийся хвост оранжевого цвета.
Ещё немного и он будет вне досягаемости. Нужно делать это сейчас.
— Оплети беглеца своими волосами…
Произнесённое заклинание я получил после победы над Бронемедведем. Долгожданное новое Проклятие…
— Черноволосые Путы.
Скрываясь за деревом, я нацелил своё четвёртое Проклятие на задницу пса и оно немедленно возымело эффект. Из тени близ ног пса бесшумно вылезли угольно-чёрные тонкие нити. Да, несомненно, это были волосы. Эти волосы мягко поднялись из тени и оплели задние ноги Красного Пса.
Ощутив изменения, пёс громко взвыл, начал брыкаться, но хватка чёрных волос была крепкой.
Прекрасно. Похоже, они довольно прочные. «Черноволосые Путы», как и следовало из названия, надёжно опутывали противника.
— Окуни в вечный зной и прокляни тело — «Красная Лихорадка».
И хотя эффект был сомнительным, я всё равно наложил старое доброе первое Проклятие «Красная Лихорадка», просто на всякий случай, чтобы хотя бы ещё немного ослабить врага. Словно удивлённый неожиданным лёгким жаром, Красный Пёс издал жалобный вой.
Это максимальная поддержка, которую я мог оказать.
— Футаба-сан! Давай! Подойди сзади и бей!
— Ладно! Йа-а-а!
С пронзительным криком Футаба-сан с копьём в руке грузно бросилась вперёд. Даже в качестве комплимента я не мог сказать, что она быстро бегает. Но Черноволосые Путы крепко держали Красного Пса, а до него ей нужно преодолеть всего лишь десять метров.
У этого Проклятия есть ограничение по времени. Скорее всего, оно активируется с неким запасом магической энергии и будет действовать, пока этот запас не израсходуется. Но если я буду непрерывно концентрироваться на этом заклинании, то смогу восполнять запас магической энергии и тем самым контролировать силу связывания.
Задние ноги Красного Пса были скованы, поэтому он не мог обернуться и пустить вход клыки или когти. Футаба-сан, в точности следуя моим инструкциям, подойдёт со спины на длину копья и нанесёт удар. Совершенно безопасная односторонняя атака.
Учитывая те условия, которые я создал, даже Футаба-сан сможет нанести смертельный удар.
— Уф-ф… Ха-а… Я… Я сделаю это…
Часто и мощно дыша, Футаба-сан занесла копьё над головой. Так держать, теперь тебе осталось только вогнать копьё в монстра! Ты сможешь убить Красного Пса. Нам, слабакам, нужны драгоценные очки опыта, дай их нам!
— Ха-а… Ха-а… Ха-а…
Копьё не опускалось. Тяжёлое, неровное дыхание Футабы-сан эхом разносилось по странно тихому Лесному Куполу.
— Футаба-сан, в чём дело? «Черноволосые Путы» всё ещё держат монстра, но тебе нужно поторопиться, прикончи его.
— А… Эм… Момокава-кун…
Копьё замерло у неё над головой. Футаба-сан медленно повернулась ко мне. Увидев её лицо, я сразу же всё понял.
— П-прости… Я не могу…
Сколько раз я уже видел её заплаканное лицо. Девушка по имени Футаба Мейко — трусливая плакса, сила её духа обратно пропорциональна размеру её тела. Я должен был понять это за короткое время нашего знакомства. Вот почему мне следовало ожидать этого.
— Я не могу… сделать это… Прости, прости, Момокава-кун… У-у-у…
Всё правильно, она была не готова убивать монстров.
Убийство живого существа, лишение жизни, это больше чем вопрос морали. Она выросла в мирной Японии. Вполне естественно, что японцы не способны на убийство крупных животных.
Интересно, до какой степени я подпадаю под эту категорию? Мух и тараканов я мог прихлопнуть без колебаний, с настоящей жаждой убийства во взгляде. Но вот собаки и кошки, не думаю, что смог бы. Даже мыши, если бы мне нужно было убить одну, я бы определённо дрогнул.
Насекомые-вредители и всякие съедобные морские гады — это максимум, на что способен среднестатистический японец. Даже чтобы убить млекопитающего необходима неординарная сила воли. Спокойно делать это могут либо те, для кого это работа, либо те, чей образ мыслей уже сильно искажён. Именно, для убийства животных необходимым условием является помрачение ума, нужно быть совершенно ненормальным. Это не действие человека, связанного законом или приказом.
Вас забросило в другой мир, вы вынуждены убивать монстров, чтобы убежать, и другого способа стать сильнее у вас нет. Эти причины не позволят вам с лёгкостью забрать чью-то жизнь.
— Понятно. Ладно, всё в порядке, Футаба-сан.
Сохраняя контроль над «Черноволосыми Путами», я подошёл к Футабе-сан. Она плакала, извинялась, постоянно повторяла «прости». С таким раскаянием, с такой мукой. Однако на её страдальческом лице я не увидел ни единого намёка на то, что она испытывает отвращение к себе за неспособность совершить поступок.
— Всё в порядке, Футаба-сан, всё хорошо. Не волнуйся.
— У-у-у… Н-но…
— Всё хорошо, оставь это мне, — попытался я успокоить её.
Нет смысла её заставлять, быстрее всё сделать самому. В конце концов, опасно долго оставаться в этом дрянном месте.
Держа копьё у груди, я оттеснил Футабу-сан за спину.
— Эх…
Когда пришёл мой черёд поднять оружие, я ощутил внутреннее сопротивление. Я чувствовал, что не могу винить Футабу-сан, которая заявила, что не может сделать это. Я бы тоже не захотел этого делать. И я скорее испытывал досаду, нежели сожаление.
Но в данной ситуации я не могу не сделать этого. Убийство Бронемедведя было везением, невероятной удачей. Но у меня теперь есть уверенность. Нет, у меня есть злоба. И эту злобу я нацелил на всех монстров, что жаждут забрать мою жизнь.
Копьё устремилось вниз. Конечно же, это просто заточенная ветка, но я всё равно ощутил отдачу.
Одновременно раздались пронзительный громкий крик пса и слабый вскрик Футабы-сан.
Остриё копья вошло в спину пса, но неглубоко. Грязная красная шкура покрылась свежей кровью. Но этого было недостаточно.
— Йа!
Так что в эту хилую спину я нанёс много ударов. Я бил, пока в его теле теплилась жизнь. Разгорячённый жаждой убийства, я не мог остановиться.
— Ха-а… Уф-ф… Оно… мертво?
В какой-то момент Красный Пёс перестал скулить от боли, просто лежал на земле без движения. Я заметил, что «Черноволосые Путы» исчезли. Я так увлёкся, что совершенно забыл о необходимости подпитывать проклятье.
Плохо. Я понял, что слишком быстро потерял самообладание. Сердце стучало раздражающе громко, выдавая моё волнение.
— М-Мокава-кун…
— Фух… Всё кончено, он мёртв… забрать ядро, нет, слишком долго, лучше не стоит.
Пытаясь успокоить учащённое дыхание, я повернулся к заплаканно Футабе-сан. Я хотел показать себя спокойным после проделанной работы, но мне всё же было интересно, как она меня сейчас видит.
Рядом с залитым кровью псом стоит мальчишка с налитыми кровью глазами, подающий большие надежды на то, чтобы стать в будущем совершенно ненормальным. Я просто сделал то, что должно, но это могло её оттолкнуть.
— Лучше не стоит, мы здесь и так слишком долго.
Футаба-сан кивнула, продолжая ронять слёзы. Это хорошо. Значит, она не передумала следовать за мной.
Итак, мы покинули Лесной Купол, оставив позади истерзанный труп пса. Без ядра и без новых сил, зато с неописуемой усталостью и истощением.
— Эх… Тяжело. Чую, будущее не сулит мне ничего хорошего.
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Глава 17. Давай попробуем убить — 2
Впоследствии мы дважды замечали, как стая Клыкокрыс пересекала коридор вдали; а в лесной зоне видели группу бредущих куда-то Гома, которые по какой-то причине вели себя довольно шумно. После того истощённого Красного Пса наше продвижение вперёд протекало гладко и без единой стычки с монстрами.
Таким образом, в точности следуя направлению, которое указывал Магический Компас, мы вышли к лестнице, похожую на ту, по которой я спустился в это подземелье. Это был спиральный спуск. И, как я и думал, спустившись вниз, мы оказались в Сквере Фей.
— Давай на сегодня остановимся здесь. Нам нужно немного поспать.
— Угу, давай.
Я и Футаба-сан сильно устали. Уверен, если бы я не предложил передохнуть, то рано или поздно мы бы свалились от усталости.
У меня не было сил даже думать. Несмотря на полное изнеможение, мы всё же подкрепились нашей скудной пищей — прожевали фейские орехи и запили их холодной водой — после чего погрузились в сиесту.
Лечь спать под одной крышей с девушкой… это мог бы быть прекрасный сценарий для романтической комедии, но на самом деле меня это волновало меньше всего. Я лёг на мягкую траву, раскинув руки и ноги. Футаба-сан, как и я, слишком устала, психически устала, так что она даже не обратила внимания на присутствие лица противоположного пола и просто прилегла неподалёку.
*Хнык, хнык, хнык*
Я повернулся посмотреть, что происходит. Футаба-сан лежала на боку и её широкая спина, повёрнутая ко мне, сотрясалась от рыданий. Она очень старалась сдержать плач, но получалось у неё плохо.
Из-за чего она проливает слёзы на этот раз? Я не испытывал никакого желания ни думать об этом, ни утешать её. Мне тоже хотелось плакать.
Неожиданные трудности с убийством монстров. Футаба-сан, не способная атаковать. Угроза мгновенной смерти при встрече со сворой монстров. Даже одного монстра было более чем достаточно, чтобы ослабить мой дух. Ничто из этого и рядом не валялось с уровнем стресса, который может выдержать жалкий отаку-старшеклассник.
— Всё в порядке, со мной всё в порядке, — крепко зажмурившись, бормотал я, словно молился. — Я не хочу умирать… чёрта с два я умру здесь…
Инстинкт выживания. Вот что движет мной. Единственная и несомненная мысль, что управляет мной. Я всенепременно выберусь отсюда живым. И я обязательно вернусь в свой мир.
За этими бесконечными размышлениями я незаметно уснул. Не знаю сколько я проспал, да мне и не хотелось знать.
Я поднялся, сонно потирая глаза.
— Футаба-сан… всё ещё спит.
Говорят, что сон способствует росту ребёнка. Но какой толк от рослого и крепкого тела, если дух остаётся незрелым. Если бы можно было стать бесстрашным, просто поспав, то я бы уже давно стал Героем как минимум 58 уровня.
— Нет, это неправильно… это не её вина…
Осознав, что Футаба-сан совершенно бесполезна, что она неспособна убить даже голодного, мало того, обездвиженного щенка, я испытал те же чувства, что испытала та троица, бросившая её на произвол судьбы. И я не мог отрицать этот очевидный факт. Я тоже почти достиг своего предела. Я попросту не мог найти ей оправданий. Я не какой-то здоровяк, который может отмахнуться от этого, как от чего-то несущественного. Многое ожидая от силы Рыцаря, дарованную Футабе-сан, я в итоге испытал огромное разочарование и был крайне недоволен её провалом.
И всё же я не обижался на неё. Не злился и не винил. Мне плевать на чувства. Раз чувства не работают, значит нужно использовать логику.
Думай, Момокава Котаро. Вместо того, чтобы сердиться или негодовать, лучше придумай план.
— Точно… Главной проблемой прежде всего являются Навыки Новичка.
Самый большой изъян кроется вовсе не в характере Футабы Мейко, а в дерьмовой системе «всё позволено» этого полного магии другого мира, в котором существует такое понятие как Призвание, не перестающее напоминать о себе.
У меня уже накопился бесконечный список претензий к Призванию Шамана, не обладающего никакими Атакующими Навыками, но суть не в этом. Важнее другое, Футаба-сан на данный момент обладает тремя Навыками Новичка: Предвидение, Отражение и Благословенное Тело.
Тот факт, что она не имеет Атакующих Навыков, другими словами, не владеет Боевым Искусством, не является проблемой.
Вероятная проблема в отсутствии Навыков, позволяющих сфокусировать ум на битве, то есть Психические Навыки.
До сегодняшнего утра мы были обычными старшеклассниками. И пусть мы получили магические силы, это ещё не означает, что мы вдруг окажемся готовы сражаться с грозными монстрами.
Отряд Хигучи, с которым я столкнулся, а также команда старосты, бросившая Футабу-сан, все они до определённой степени способны бороться с монстрами.
А секрет того, почему эти ученики без труда шли в бой, крылся в силах, которые влияли на их дух.
«Концентрация — позволяет быстро и без малейших раздумий стрелять из лука».
Если я правильно помню, именно так звучит название и описание одного из Навыков Новичка Сато Ая.
Сато Ая не обладала ни хладнокровным характером старосты, ни бравадой Нацукавы-сан. Она была обыкновенной, ничем не примечательной старшеклассницей. И пусть я ни разу с ней не говорил, её поведение в классе говорило само за себя.
Даже такая, как она, сражалась наравне с остальными двумя.
Мне кажется, Сато-сан закричит или замрёт от ужаса, если перед ней окажется Гома или Красный Пёс, то есть продемонстрирует реакцию, ведущую прямиком к смерти. И её вклад в сражение будет не сильно отличаться от вклада Футабы-сан.
И сдаётся мне, именно «Концентрация» позволяет ей избегать подобной реакции и беспрепятственно вступать в бой. Опять же, она расстреливает врагов из лука с дальней дистанции, не вступая в рукопашную.
Видимо, эта магическая сила не только повышает концентрацию при стрельбе из лука, но также притупляет ощущения при убийстве животного.
Возможно, после битвы чувство вины наваливается на неё. Но всё же, благодаря этой силе она способна хладнокровно стрелять из лука в любом боестолкновении. Никакого чувства вины, никакого сожаления по поводу отнятой жизни, никаких тревог и даже руки не трясутся от страха. Подобное спокойствие ума роднит её с японскими мастерами стрельбы из лука.
Немного практики и вот уже убийство монстров стало для неё привычным делом. Люди привыкают ко всему. Вполне возможно, сейчас Сато-сан может без труда попасть в голову монстра, как заядлый геймер в какой-нибудь стрелялке.
В любом случае, получив Психический Навык, даже полные любители смогут избегать тяжёлых ошибок, потому что перестанут впадать в панику.
Если бы Футаба-сан могла бесстрашно выступить против любого противника, могла бы думать как Рыцарь и обладать «Рыцарским Духом», то своими руками-брёвнами ей бы ничего не стоило сокрушить любого Гома, любого Красного Пса.
С другой стороны, если бы Футаба-сан была настолько потрясающей, то те трое не бросили бы её, она бы не встретила меня и не стала бы моим союзником.
— Надо каким-то образом раздобыть ей Психический Навык…
В итоге решение то же самое — чтобы развить Призвание, нужно сражаться. Категория Навыка изменилась, но смысл остался тем же. Как ни крути, получается замкнутый круг. Проклятье!
— Ладно, в следующий раз это будет не Красный Пёс, а Клыкокрыс, и тогда… возможно, мне удастся обманом заставить её совершить убийство…
Такое чувство, что я в ролевой игре пытаюсь прокачать невероятно слабого персонажа — подсовываю противников с очками жизни, опущенными до единички, даю нанести последний удар, чтобы этому слабому персу зачлось убийство и начислились очки опыта.
— Как будто это сработает… чёрт возьми…
К сожалению, это не игра и не мир, где работают какие-то игровые правила.
Из рассказа Футабы-сан становится ясно, что если честно сражаться и набирать опыт, то можно получить новые силы. Судя по информации, почерпнутой из текстовых сообщений, Призвание даровали нам боги, так или иначе имеющие отношение к битвам.
Вот почему я действовал в предположении, что мы получим очки опыта, если завалим того истощённого Пса. Правда, я понятия не имею, насколько тяжёлым должно быть сражение, что Призвание повысилось в уровне.
Вполне возможно, что условия обучения полностью зависят от прихоти Бога. В таком случае Бог Рыцарей, давший Футабе-сан Призвание… правда, голос был женским, так что, вероятно, всё же Богиня… ладно, в любом случае, этот Бог Женщин-Рыцарей может вообще не знать, что она лупит каких-то там монстров.
А что если для повышения уровня нужно убить монстра вроде Бронемедведя, которого мне вообще удалось убить благодаря чистому везению? Тогда задача становится нереально сложной… вот же ж…
— Эх, лучше сделаю ещё лекарств.
Я решил выкинуть из головы все эти тупиковые мысли и заняться работой, словно пытаясь убежать от реальности.
Я вдруг вспомнил, что не обследовал этот Сквер Фей. Возможно, мне удастся обнаружить здесь новые растения, как в предыдущем сквере, где я нашёл Семя Силы.
Помятуя пословицу: «Тише едешь, дальше будешь», я поднялся на ноги.
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— Всё то же самое, что и наверху, да уж.
— Ага, — кратко ответила Футаба-сан.
Лицо у неё было совершенно мрачным. И чтобы понять это, мне даже не нужно было оглядываться назад.
Мы шли всё по тому же хорошо знакомому каменному коридору, в котором царила атмосфера напряжённости и нервозности.
Поспав и восстановив силы, мы, несмотря на чувство безысходности, снова вступили в полумрак подземелья.
Сон никак не повлиял на состояние Футабы-сан — её подавленность никуда не делась. Я старался развеять её уныние, говорил, что в неудаче с Красным Псом нет ничего страшного (потому что понимал, что с этим всё равно ничего нельзя было поделать), также я поведал ей о своих мыслях насчёт Психических Навыков.
Конечно, вряд ли девушку воодушевят подобные слова, так что я попытался ободрить её, сказав, что если не получилось в этот раз, то обязательно получится в следующий. После этого мы вернулись к нашей основной задаче — преодолению подземелья, очень осторожному преодолению.
Мы шли почти час и прошли довольно солидное расстояние, сворачивая на перекрёстках в нужную сторону и иногда проходя через Лесные Купола. Мы продолжали идти вперёд.
И за всё это время нам не попалось ни одного монстра, даже клыкокрыса. Интересно, почему? Может, до нас здесь уже прошёл отряд старосты или другие одноклассники, которые и уничтожили всех монстров?
Правда, в Лесном Куполе мы слышали карканье какой-то птицы, так что не похоже, чтобы в этом месте полностью отсутствовала фауна.
Вполне возможно, что это просто везение. И против этого я нисколько не возражаю, наоборот, надеюсь нам выпадет отличная возможность повысить уровень…
— А? — вырвалось у меня, когда мы приблизились к очередному изгибу коридора.
Как только мы свернули за угол, в моё поле зрения попало «нечто». Я тотчас же отступил назад, чтобы скрыться от этого «нечто».
— Стоп.
Футабе-сан удалось сдержать крик. Она сразу же остановилась. Её дородное тело била крупная дрожь. Подав ей рукой сигнал «жди», я прислонился к каменной стене коридора и выглянул из-за угла.
— Гома.
Это мерзкое чёрное тело, похожее на тараканье, ни с чем не перепутаешь.
За поворотом открывался широкий путь шириной с двухполосную дорогу. По обеим сторонам росли деревья, как в Лесном Куполе. Разумеется, никто за этими деревьями не ухаживал, поэтому их отросшие, переплетённые меж собой ветви занимали много пространства и только в середине оставался проход около метра шириной.
Весь этот заросший коридор был примерно 30 метров в длину. И там был Гома.
*Э-э… Гуэээ… Гээааа*
— Ах…
Позади раздался короткий вскрик Футабы-сан. И я мог её понять. Даже у меня сердце чуть не остановилось, когда я услышал стон Гома.
— Всё хорошо, Футаба-сан, успокойся. Гома не собирается нападать.
— А? Почему ты так думаешь?
— Он валяется на полу.
Гома лежал лицом вниз на полу.
На всякий случай я присмотрелся ещё раз, но всё было очевидно — Гома беспомощно лежал на каменном полу коридора, причём живой, раз мы слышали его стон. Также около тела можно было заметить лужу крови.
— Думаю, он смертельно ранен и не способен атаковать.
Футаба-сан тоже подкралась к повороту и выглянула из-за угла, чтобы своими глазами оценить обстановку. Зрение у меня было не настолько плохим, чтобы требовалось носить очки. Да и Футаба-сан явно не тянула на меганэкко. В общем, мы бы не приняли по ошибке раненого Гома за здорового.
Удостоверившись в беспомощности монстра, я, полный тревоги и беспокойства, криво ухмыльнулся и сказал:
— Это наш второй шанс.
— А? Это… ты имеешь в виду…
— Мы должны убить этого Гома.
Только я успел удивиться тому, что нам не попалось ни одного монстра, как мы наткнулись на поистине идеальную добычу — слабого брошенного Гома. Мы просто не можем себе позволить упустить такой шанс.
— Поступим так же, как с Красным Псом. Всё получится.
— Н-но… я…
Полное тело Футабы-сан сотрясала дрожь, в глазах стояли слёзы. И ничего с этим не поделаешь, в конце концов, мы так и не решили проблему психической стойкости. Если мы поступим, как в прошлый раз, то её копьё снова остановится.
И никакой потрясающей методики «Как нанести удар так, чтобы даже Футаба-сан смогла сделать это!» у меня не было.
— Ладно, на этот раз мы ударим вместе.
Наша первая совместная миссия, которую я назвал «разрезание торта путём растерзания его на куски». Знаю, довольно-таки грубое и спонтанное название, однако я лучше всех в этом деле!
— Д-да… Хорошо! Я смогу! Если вместе с Момокава-куном, то я смогу это сделать!
Серьёзно? Этот дурацкий подход тебя мотивировал? Конечно, я сказал так, но… а, ладно, сейчас она полна боевого задора, так что я с радостью воспользуюсь этим.
Пока её пыл не угас, надо постараться закончить всё за один заход. Возможно, после этого все наши проблемы будут решены и мы заработаем повышение уровня и прочие плюшки.
Сначала нужно закинуться Семенем Силы. Кстати, я совершенно забыл об этом, когда убивал Красного Пса.
Эту крошечную красную ягоду рекомендовалось глотать не прожёвывая, так как сок у неё очень кислый.
— ?!
Я притворился, что не заметил, как резко сморщилось лицо Футабы-сан. Я предупреждал её, чтобы она была осторожна с этим. По её кислому выражению было нетрудно догадаться об ощущениях, которые она испытала.
В любом случае, теперь мы были готовы.
— Ладно, сейчас или никогда. Погнали!
Посмотреть направо, посмотреть налево, затем снова направо — кроме валяющегося Гома, других врагов не видно. Футаба-сан и я одновременно выпрыгнули из-за угла и побежали к окровавленному Гома.
Внутри тела разгоралось тепло — это начало действовать Семя Силы. Причём ощущения были не такие, как при лихорадке, а как после хорошей разминки.
Благодаря этому усталость, скопившаяся к этому моменту, исчезла. Ноги стали лёгкими и бодро ступали по каменному полу.
*О-о! Г-е-б-У-Р-э-А*
— Кья-я!
Мы не владели техникой скрытого передвижения, как какие-нибудь ассассины. Нет, мы просто открыто бежали по коридору, так что Гома нас сразу увидел. Грязно-жёлтые глаза уставились на нас. Он закричал. Не знаю, кричал ли он что-то на своём языке или просто визжал, но в голосе его явно чувствовалась досада.
Футаба-сан в свою очередь тоже вскрикнула, видимо, испугавшись злобной реакции Гома. Хотя, возможно, виной этому стала ветка размером вдвое больше меня, на которую она напоролась своим пышным телом.
Как бы то ни было, Гома лежал неподвижно и только кричал, не предпринимая никаких попыток помешать нашему приближению. Мы быстро оказались на расстоянии удара копьём.
— Черноволосые Путы!
Во время бега я произнёс заклинание и активировал опутывающее Проклятие. По всей видимости, из-за того, что я уже делал это ранее, образ получился более чистым и сам процесс прошёл более гладко.
· Черноволосые Путы: Щупальца из чёрных волос опутывают врага. Волосы девы — это её жизнь. ·
В голове у меня всплыло совершенно бесполезное описание Проклятия. Чтобы научиться владеть Проклятием, лучше всего испытать его в боевых условиях. А непонятное дополнение в конце лишь добавляло раздражения.
Ладно, выкинем пока эти мысли из головы и вернёмся к делу. Черноволосые Путы, словно в доказательство успешной активации, продемонстрировали гораздо большую эффективность, чем в случае с Красным Псом.
Из лужи крови около Гома вылезли чёрные щупальца и опутали тело монстра, сделав особый упор на его руки. Гома в буквальном смысле оказался прикованным к полу. Грязное чёрно-коричневое тело оказалось туго закутано блестящими чёрными волосами.
Количество волосяных щупалец и их стягивающая сила увеличились. Вряд ли это Проклятие повысилось в уровне, скорее, проявились его изначальные характеристики.
С другой стороны, сомневаюсь, что сила и количество этих щупалец увеличатся и дальше. Ну, в любом случае, в нынешней ситуации это самое эффективное Проклятие.
В общем, обездвиживание завершено. Следующий шаг — удар кустарным копьём. Полагаю, на этот раз я не стану использовать Красную Лихорадку, потому что это Проклятие всё равно ни на что не повлияет в данной ситуации.
— Футаба-сан, спрашиваю просто на всякий случай, ты не сможешь сделать это одна?
— У-у-у… Н-н-е с-с-могу…
Я уже занёс копьё над головой и направил остриё на монстра, однако дрожащая Футаба-сан всё это время, как вкопанная, стояла в девичьей позе, прижимая к себе своё копьё, намертво вцепившись в него своими брёвноподобными руками.
Вот чёрт, часть её толстого самодельного копья утонула в ложбинке между грудями. Вообще не видно…
*Д-у-н-Г-а-А-А-А*
Ух! Прости, Гома-сан. Не время сейчас пялиться на сиськи.
— Ладно, теперь медленно, спокойно… возьмись за моё.
Разумеется, я хотел сказать «возьмись за моё копьё». Я не стал поправляться, вместо этого сменил позу «копьё над головой» на позу, в которой я выгляжу так, будто собрался копать землю лопатой.
Два человека держат одно копьё. Мне кажется, это лучший способ нанести колющий удар по нашему прикованному к полу врагу.
— Л-ладно… Гюу*…
*[прим.пер.: Гюу (gyuu) — звуковой эффект, которым в манге обозначают звук при стискивании чего-либо, например, копья]
Интересно, с какой целью она произнесла вслух этот звуковой эффект? Наверное, чтобы укрепить свою решимость, либо она просто плывёт по течению. В любом случае, меня это не волнует. С лицом таким, будто вот-вот расплачется, Футаба-сан крепко ухватилась за моё копьё.
Одной рукой.
— Сейчас самое время отпустить своё.
— А, да, точно!
Футаба-сан отпустила своё копьё и то с глухим звуком упало на каменный пол.
Оба двумя руками вцепились в копьё — две мои хворостинки и два бревна Футабы-сан, всего четыре руки.
*Ф-у-У… У-у… губУРУрУ…*
Я слышал грубое дыхание Гома и неразборчивый скулёж. Однако монстр как-то странно затих.
Футаба-сан и я вместе держали копьё. У нас была довольно неудобная поза из-за разницы в росте, но это не помешает нам нанести удар умирающему Гома.
Осталось только сделать последнее усилие. Сейчас. Собраться с духом и нанести удар копьём.
— Ха-а… Ха-а…
Я взглянул на Футабу-сан. Из её глаз уже капали слёзы. Пот лился с неё ручьём. У неё было страдальческое лицо марафонца на финишной прямой.
Скорее всего, в такой реакции повинно не только Семя Силы.
— Футаба-сан, глаза, закрой их.
— Х-хорошо…
Жертва находится не дальше десяти сантиметров от заострённого конца ветки. Даже с закрытыми глазами точность составит 100%.
Поэтому, чтобы снизить уровень стресса, она вполне может зажмуриться.
— Футаба-сан, ослабь немного, пожалуйста.
— Ага.
Футаба-сан от напряжения с такой силой вцепилась в копьё, что я даже не мог пошевелить им, как бы ни старался. И пока это так, мы не сможем сделать дело.
Сейчас Футабе-сан не нужна ни храбрость, ни сила воли, чтобы убить монстра своими руками. Нужно только, чтобы её руки были на копье, от которого умрёт Гома.
Сейчас этого более чем достаточно. Благодаря этому Футаба-сан станет увереннее в себе и решит, что в следующий раз сможет сделать это сама.
— Просто держись за копьё.
Спустя какое-то время я почувствовал, что Футаба-сан ослабила хватку. Руки Футабы-сан слегка покачивались вместе с копьём. Теперь она действительно только держала его.
Хорошо. Последняя часть подготовительной работы выполнена.
Человекоподобный облик Гома вызывал у меня большее сопротивление, чем в случае с Красным Псом.
Но это всего лишь впечатление. Я больше не испытывал сомнений в том, убивать или нет монстров. Подобного рода чувствительность больше не отвлекала меня.
— Футаба-сан, начали!
— Да, Момокава-кун… прости.
Её доброта кольнула меня в сердце.
Не извиняйся, чёрт побери. Всё хорошо уже. Мои действия направлены на то, чтобы повлиять на тебя.
Я защищу тебя. Если бы я сказал это, то это в значительной степени сделало бы меня самым мужественным человеком.
Но, да, в моём случае подобное невозможно. Из-за личных и силовых качеств.
В общем, всё нормально, сеанс самоиронии закончен.
— Йа-а-а-а-а!
Выбросив из головы лишние мысли, я нанёс удар. Отдача оказалась на удивление слабой.
*м-о-Г-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-а!*
Вопль был такой силы, что, казалось, он разнёсся по всему подземелью. Словно каменный коридор, который и без того хорошо отражал звуки, сфокусировался исключительно на предсмертных муках обездвиженного Гома.
Рот монстра, словно пытаясь разорвать щёки, растянулся до предела в невероятно громком крике.
Острие копья погрузилось глубоко в бок Гома. Самодельное копьё, заточенное при помощи канцелярского ножа, проткнуло кожу и вошло в плоть, не встречая практически никакого сопротивления. То ли из-за того, что тело Гома слишком мягкое, то ли благодаря эффекту усиления, которое даёт Семя Силы. Сейчас мне недоставало хладнокровия, чтобы сделать должный анализ.
— Ещё раз!
Когда я вытащил копьё, из образовавшейся дыры хлынула кровь грязного красно-коричневого цвета, а вовсе не привычного тёмно-красного. Хотя, возможно, человеческая кровь выглядит так же, кто знает.
Кровь попала на мою сменную обувь и обшлага́ брюк. И то, и другое уже запачкалось грязью и землёй, так что было несколько поздновато называть их испачкавшимися в грязи. Помимо крови, из раны также вытекала вязкая желеобразная субстанция, вид которой вызывал у меня невыносимое отвращение.
К горлу подкатила тошнота. Какая мерзость. К чёрту, с какой стати я вообще здесь нахожусь? Черт возьми, я должен сделать это…
Подавив приступ тошноты и прогнав внезапно появившееся чувство тревоги, я продолжил тыкать в Гома копьём. Единственное моё желание сейчас — забрать его жизнь.
Удар, ещё один, снова и снова, много раз. Я бил, как заведённый.
*ГИ! и-И-И-Г-е-Е-Е-а-А!*
Бок, живот, грудь, я кромсал своим примитивным копьём всё, на что падал мой взор. Я бил со всей силы и каждый мой удар сопровождался мучительным воплем корчащегося от боли Гома. Тем не менее, путы проклятия надёжно держали монстра.
Вроде бы к жалобным воплям Гома примешались крики Футабы-сан. Похоже, она что-то выкрикивала. Может быть, я тоже кричал, не знаю.
— Ха-а… Ха-а…
Это оказалось гораздо утомительнее убийства Красного Пса.
Такое впечатление у меня возникло, когда в результате зверского избиения у моих ног уже лежал бездыханный труп, залитый красно-коричневой, грязной кровью, частично запёкшейся. Монстр перестал издавать какие-либо звуки.
— У-у-у… М-мокава-кун… закончил? Всё… закончилось, да?
Измотанный и задыхающийся, словно пробежал с бешеной скоростью четыреста метров, я, после долгой паузы, ответил всхлипывающей Футабе-сан:
— Всё кончено… Гома мёртв.
Я посмотрел на Футабу-сан. Она так и стояла с крепко зажмуренными глазами. «Получается, ты можешь рыдать даже с закрытыми глазами?» — такая вот дурацкая мысль первой пришла мне в голову.
— Полагаю, тебе не следует пока открывать глаза.
— Угу…
— Просто отойди немного назад
— Угу…
Тебе нет необходимости видеть труп. Учитывая, что ты приложила руку к его появлению.
Таким образом, в качестве способа избежать реальности, Футаба-сан и я успешно прикончили нашего первого Гома.
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Ошеломлённый, я отвёл в сторону Футабу-сан и взял небольшую передышку. Мне понадобилось минут пять, чтобы более-менее прийти в себя, после чего я пошёл осматривать труп Гома.
— Выглядит ужасно.
Тело было окровавлено до такой степени, что нельзя было даже определить, сколько ударов я нанёс. Подобную жестокость можно было увидеть разве что в фильмах ужасах.
Ну, я слышал, что когда человек впервые совершает умышленное убийство, то от перевозбуждения его часто переклинивает и в итоге он прибегает к чрезмерному насилию. В общем, нельзя сказать, что я ожидал подобного результата.
Однако я не ощущал какого-то особого отвращения к подобной жестокости в реальной жизни, наверное, потому что сам приложил к этому руку. Возможно, моя чувствительность притупилась в результате недолгого опыта жизни в этом подземелье.
И судя по тому, что я довольно быстро пришёл в себя, эта теория не так уж далека от истины. Хотя я так и не заполучил никакого Психического Навыка.
В любом случае, мне плевать. Нужно побыстрее закончить с этим Гома и убраться отсюда.
Я не ожидал обнаружить Ядро в Красном Псе, однако в этом Гома оно вполне может найтись. Вдобавок, несмотря на свой дикий вид, эти человекоподобные Гома имеют при себе оружие. Футаба-сан рассказывала, что были и такие, кто пользовался луками.
Полагаю, это наш шанс обзавестись экипировкой.
— Э? Этот парень…
Ещё раз осмотрев Гома, вернее будет сказать, просто посмотрев на труп, я кое-что понял.
— …на нём ничего нет!
«Извращенец!» хотел было я выкрикнуть, но моя досада была чуточку сильнее.
Да, как ни посмотри, а этот парень явно голозадый.
На самом деле я впервые вижу Гома так близко. В прошлый раз я подглядывал за сценой пожирания трупа одноклассницы, но тогда я был на относительно большом расстоянии.
Однако состояние кожи и внешний вид Гома вызывали не только ассоциацию с тараканами. Присмотревшись, я заметил, что строение скелета и мышечный каркас отличались от человеческих.
Гома были ниже взрослого человека, если честно, примерно с меня ростом. Однако глядя на эту чёрную, склизкую, гуманоидную фигуру, на ум приходит сравнение с орангутаном, нежели с человеком. Внешний вид роднит их с первобытным человеком — сгорбленная поза, короткие ноги, длинные руки, прямо как на картинке в какой-нибудь энциклопедии про животных.
Правда, я не могу точно сказать, самец передо мной или самка. Я взглянул на область ниже пояса, но мне это ничем не помогло. Разумеется, я не собирался его ощупывать, чтобы проверить, есть ли у него что-нибудь там.
Даже если Гома являются бесполыми существами, мне на это совершенно насрать.
— Чёрт… У этого парня вообще ничего нет…
Плевать мне, что ты без трусов, но хотя бы нож-то у тебя должен быть. Это подземелье кишмя кишит мерзкими тварями. С фига ли ты бегаешь тут в чём мать родила, тупица?
Нет, ладно, возможно, обычные Гома, как обезьяны, в дикой природе живут голышом.
Может быть, те Гома, которые поедали труп девушки, были особыми, кем-нибудь вроде Охотников или Воинов. То есть теми, кто выходит охотиться на монстров, и поэтому они обладают привилегией носить одежду и оружие.
Вот дерьмо. Кончай уже размышлять об экологии Гома. Мне нужна осязаемая добыча.
— М-м?
Ну хоть что-нибудь! Напряжённо разглядывая труп Гома, я вдруг понял — на нём было слишком много ран.
Я мог бы себе возразить, что я сам их и нанёс, но это не так. Конечно, я нанёс много ударов, однако все мои удары пришлись в одну область.
По сути, учитывая моё напряжённое, безумное состояние, я мог бить только туда, куда легче всего попасть, то есть в туловище. Не могу припомнить, что я бил по голове или по жизненно важным органам.
Это значит, что на его конечностях и лице не могло быть ран от моего копья. И тем не менее…
— Этот порез… видимо, от ножа.
У Гома на руках и ногах имелись глубокие раны, заметные даже для такого любителя, как я. Раны грубые, но при этом прямые, то есть их оставили не когти какого-нибудь Бронемедведя.
Осмелюсь предположить, что раны были нанесены тупым ножом, да, те самые ржавые ножи, которые Гома носят с собой. Похоже, его специально изранили этими самыми ножами и оставили здесь.
Удивляет расположение этих ран — на икрах обеих ног и на левом плече. По какой-то причине правая рука осталась нетронутой.
— Но зачем на него напали?
В этом другом мире в подземелье вдруг возникают тяжело раненые монстры, убийство которых даёт приятную прибавку к очкам опыта… слишком хорошо, чтобы быть правдой. По крайней мере, для меня. Кроме магии, всё остальное здесь вроде бы подчиняется физическим законам, как на Земле.
Поэтому его тяжело ранили явно с какой-то целью. Учитывая особенности этого подземелья, наиболее вероятная причина — несчастный случай или нападение монстров.
Правда, в настоящий момент есть одно исключение, а именно мы, люди, тоже сражаемся с монстрами. Но если этот Гома сражался с другим учеником, зачем надо было бросать его здесь с повреждёнными конечностями?
Всё выглядит так, будто целью было обездвижить Гома, ранить, но не убить. Возможно, это было истинное намерение напавшего.
Но зачем?
Сплошные вопросы. Чувствую себя героем детектива. Какие секреты скрывает это тело? При помощи дедукции…
— Момокава-кун.
Я вздрогнул от внезапно раздавшегося голоса. С видом «нет-нет, я нисколько не испугался» я обернулся.
— Футаба-сан, всё хорошо?
— А, да… Всё в нормально…
«Такой бледный цвет лица не кажется мне нормальным», — подумал я, но вслух этого не сказал. Скорее всего, она по-своему тоже старается.
— Тогда в чём дело?
— Эм… Ядро, оно ведь нужно нам, так?
По её суетливому вопросу я понял, на что она намекает.
— А, да, Футаба-сан, ты же говорила, что приноровилась управляться с Ядрами.
— Ага.
Когда Футаба-сан была в отряде старосты, извлечение Ядер было единственным полезным делом, на которое она была способна. К счастью, её навык в готовке оказался как нельзя к месту и процесс потрошения монстров проходил гладко.
По сути, теперь, когда Гома превратился в обычный труп, Футаба-сан не должна особо противиться. Может показаться, что раз трупы она воспринимает нормально, то убийство не должно вызывать проблем, но, как оказывается, всё не так просто.
— Но у тебя больше нет твоих ножей. А у меня только канцелярский нож.
— Всё нормально… Я уже вскрывала Гома раньше. Ядро не очень глубоко. Думаю, я справлюсь.
Ох, какие обнадёживающие слова. Полагаю, это как раз тот случай, подтверждающий высказывание, что у каждого есть свои сильные стороны.
— Ладно, он весь твой.
— Без проблем! Оставь это мне.
Сунув руку в карман своего гакурана, я за три секунды нащупал требуемый пластмассовый предмет, после чего протянул его мертвенно-бледной Футабе-сан, словно это был подарок. И в этот момент…
— Эм, Момокава-кун, этот Гома, у него что-то в руке.
— Что? Не может быть.
«У этого-то голозадого?» — подумал я.
Но посмотрев туда, куда показывала Футаба-сан, я действительно увидел «что-то».
— Что за…
У Гома в правой руке была маленькая сумка. Да, небольшой, грубо скроенный кожаный мешочек коричневого цвета. Достаточно маленький, чтобы полностью поместиться в ладони. Поэтому я не заметил его при беглом осмотре.
— Интересно… что это за белый… порошок?
Без малейшего колебания Футаба-сан разжала пальцы Гома и взяла мешочек. А вот мне, прежде чем дотронуться до трупа, понадобилось куча времени, чтобы набраться смелости и побороть отвращение. Что тут сказать… меньшего от кухонного мастера, разделывающего монстров на куски, и не ожидаешь.
Отметив у Футабы-сан очередной положительный аспект, я уставился на загадочный мешочек с белым порошком у неё в руке.
— Хм, и что же это…
Похоже на пшеничную муку или картофельный крахмал, другими словами, выглядит как чистый белый порошок. Я также заметил, что на окровавленной правой рука Гома имеются небольшие следы этого порошка.
В голове первым делом появилась мысль, что это какое-то незаконное вещество.
— Ладненько, давай посмотрим… при проглатывании повышает моральный дух и снимает усталость, вызывает состояние небывалого подъёма сил и энергии, но при этом приводит к сильной зависимости… так, стоп, это же наркотик!
— Ф-е-е-е, наркотик?!
Благодаря «Интуитивной Фармакологии» я узнал характеристики этого белого порошка, по сути, наркотика, изготовленного Гома.
Если этот Гома, находясь под кайфом, решил побегать с голым задом по подземелью, тогда всё хорошо. Если он оказался глупее обычного, не блещущего умом Гома, тогда это то, что нужно.
Однако даже этот наиболее вероятный сценарий не объясняет наличие ран на его конечностях.
Именно, его обездвижили, поранив ноги и руку, а затем дали мешочек с наркотой. Другого объяснения в голову не приходит.
Следовательно это сделал…
— Что м-м-м-мне делать с этим, Момокава-кун?!
Запаниковавшая Футаба-сан протянула мешочек с наркотиком, словно ей в руки попала тикающая бомба.
— Успокойся, всё хорошо, пока ты не вдохнула его.
— Н-но…
— А, ладно, я подержу за… тебя…
Я так и замер с протянутой рукой. Передо мной Футаба-сан, а за её спиной фигуры тех, из-за кого я застыл на месте.
Увидев, что я внезапно остановился, увидев моё лицо, вероятно, побледневшее от страха, Футаба-сан спросила с тревогой:
— Что такое, Момокава-кун?
К сожалению, прямо сейчас я не мог ей сказать «всё нормально». На этот раз никаких слов утешения не покинут моего рта. То, что я озвучил, было самой жестокой реальностью:
— Это… это плохо… мы повелись…
— А?
Следуя за моим взглядом, Футаба-сан обернулась. Её истошный крик, словно каменный коридор обвалился, стал естественным результатом. Мне хотелось кричать вместе с ней.
А причина заключалась в том, что…
— Проклятье… Гома окружили нас…
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Таким образом, этот раненый Гома, балансирующий на грани жизни и смерти, играл роль живой приманки.
Его лишили возможности двигаться, повредив конечности, и бросили здесь. Также ему оставили какой-то наркотик, окончательно превратив в орущую и привлекающую внимание живую приманку. Конечно, сам раненый мог употреблять наркотик, чтобы облегчить боль. Видимо, именно поэтому его правую руку оставили целой и невредимой.
Вполне возможно, что это в традиции Гома, безжалостно делать из своего соратника приманку. Хотя не исключено, что на этом уровне мои одноклассники устроили охоту на монстров, причём настолько удачную, что Гома были вынуждены пойти на такие крайне радикальные меры. Как бы то ни было, дело сделано.
И ведь нашёлся идиот, угодивший в эту совершенно очевидную ловушку.
Да, этим идиотом оказался я. Чёрт возьми! Мне следовало заподозрить неладное сразу, как только я увидел этого раненого Гома. Дважды наткнуться на ослабленную добычу вроде того облезлого Красного Пса, такого просто не бывает.
— Ч… ч… ч… что нам делать, Момокава-кун?!
То же самое хотел спросить и я, но не мог. Не было времени.
Мы сейчас находились на Т-образном перекрёстке и Гома скопились во всех трёх проходах. За время, которое ушло у нас на убийство Гома, передышку, взятую, чтобы отойти от шока, и последующий осмотр трупа, они успели перекрыть нам все пути отхода.
В каждом проходе было примерно по десять монстров. Среди них я заметил и тех, кто был вооружён потрёпанными луки, однако они почему-то не стреляли. Наверное, просто не видели в этом необходимости.
Видимо, тот факт, что им удалось окружить нас, очень их взбудоражил. Гома издавали хриплые крики и потрясали оружием, словно были уверены, что их добыча уже никуда не денется.
— Нужно… как-то прорываться, — выдавил я дрожащим голосом.
Других вариантов нет, правда, сомневаюсь, что нам это удастся.
Тем не менее, мы должны сделать это.
По обеим сторонам коридора, идущего прямо, стояли мёртвые деревья — это путь, которым мы пришли. Он шире, чем остальные два, идущие влево и вправо, однако переплетённые меж собой ветви огромных деревьев будут сильно мешать бегству.
Однако другого пути бегства нет. Другие два коридора слишком узкие, к тому же полностью заблокированы Гома. В этом заборе из Гома я не видел ни единой бреши, через которую можно было бы проскользнуть.
— Пойдём прямо, по центру… нет, немного левее. Вон тот, с костяной дубиной, там будем прорываться. Я нейтрализую его «Черноволосыми Путами».
— П-поняла!
Очень неплохо для плана, придуманного на ходу. Хотя, если бы у нас был хоть какой-нибудь Атакующий Навык, то прорваться было бы гораздо проще… нет, сейчас не время для этого.
— Погнали! «Оплети беглеца своими волосами…»
Закончив декламировать заклинание, я побежал. Футаба-сан последовала за мной.
С точки зрения физической мощи Футаба-сан превосходит меня. Однако если она застынет перед врагом, то это станет проблемой. Не могу сказать, что я уверен в собственных силах, но сейчас впереди должен бежать я.
Ладно, расстояние до Гома менее двадцати метров. Окровавленное копьё в моих руках кажется чересчур тяжёлым. Кстати, своё Футаба-сан выбросила.
Будь копьё и у неё, и у меня, враг мог бы замешкаться ненадолго, что повысило бы наши шансы на прорыв… но уже поздно.
Гома, на которых мы неслись во весь опор, не выказывали никаких признаков страха или беспокойства. Они вообще нисколько не нервничали, а только тыкали в нашу сторону своим оружием и кричали «Гуэ-Гуаэ», словно презрительно насмехаясь над нами: «Только посмотрите на эту толстуху и этого сопляка».
Да понял я уже. Это напрасная борьба, я знаю. Но ничего другого нам не остаётся. Это наша единственная возможность.
Я нацелился на монстра и прокричал, вытолкнув весь воздух из лёгких:
— Черноволосые Путы!
Проклятие пришло в действие.
Из земли выскочили волосяные щупальца и оплели ноги Гома, вооружённого дубиной. Видимо, конкретно этот индивид оказался особенно тупым, потому что он даже не попытался смягчить своё падение, так и ударился со всего размаха лицом о твёрдый каменный пол.
*Гугээ!*
— Сейчас!
Гома рухнул как подкошенный. Мы воспользовались этим шансом и что есть сил рванули в образовавшуюся брешь.
Однако Гома, стоявший рядом с упавшим, оказался быстрее. Прежде чем я успел проскользнуть, он перегородил мне путь. Они хоть и тупые, но, видимо, всё же понимают, куда мы стремимся. Хотя, возможно, они гоняются за мной по той же причине, по которой футболист-новичок бегает за мячом.
В общем, столкновение неизбежно. А раз так, то мне придётся нанести ещё один удар.
— Й-и-я-я-а-а-а!
Стиснув покрепче копьё, я ударил перегородившего мне путь Гома с ножом.
Мне не выстоять против Гома один на один и риск проиграть очень высок. Но сейчас я просто обязан победить.
Это очень примитивное оружие, по сути, просто заточенная ветка, но благодаря своей длине его вполне можно назвать «копьём». Существует такое высказывание, о необходимости иметь втрое больший дан Кендо, так что моё «копьё» станет моим главным преимуществом.
С безопасного расстояния я на полном ходу нанёс колющий удар Гома, у которого из оружия был только короткий нож. Возможно, Семя Силы всё ещё действовало. И снова, с отдачей слабее, чем я себе представлял, остриё пронзило чёрную плоть.
Но какой бы слабой отдача ни была, её оказалось достаточно, чтобы остановить меня.
— Кхэ…
Я пошатнулся. Но я умру, если упаду здесь. Отчётливо понимая это, я быстро восстановил равновесие.
В какой-то момент я выпустил копьё из рук. Гома с громким стоном повалился на пол вместе с моей заострённой палкой, торчащей из его брюха. Из рта монстра хлынула тёмная кровь. Конечно, он не умер мгновенно, но в данном случае смерть всего лишь вопрос времени.
Однако эта небольшая заминка отняла время, имеющее в данной ситуации решающее значение. И этого потерянного времени хватило, чтобы подоспел другой Гома, не тот, которого я повалил.
Новый Гома оказался передо мной, продравшись сквозь ветви белых, мёртвых деревьев. В руках он держал топор с примерно наполовину отколотым клинком. Один удар и я буду корчиться на полу и вопить от боли громче того Гома.
Нет, постой! Оставшись без копья, я не смогу блокировать…
— А-А-А-А-А-А!!!
В этот момент мимо меня с криком пронеслась огромная тень. Разумеется, это была Футаба-сан. Она бежала вслед за мной. Когда же я остановился, она догнала меня и, не замедляясь, побежала дальше.
В итоге прущая напролом Футаба-сан столкнулась с Гома. Гома, который был примерно моего роста и размера, улетел куда-то вглубь мёртвых зарослей, сбитый колоссальной массой Футабы-сан. Футаба-сан, в свою очередь, даже не заметила, что сшибла монстра, и продолжила свой бег.
Уж мне ли не знать, каково это, иметь такую ошеломительную разницу в весе.
Нет, забудь, сейчас не до этого. Мне повезло, так что нужно воспользоваться выпавшим шансом и смыться.
Надо только быстро повернуться и последовать за Футабой-сан…
— А?!
Я успел сделать один шаг, после чего сразу же полетел лицом вперёд.
Что-то схватило меня за ногу… я выставил руки перед собой, чтобы смягчить падение, и затем почувствовал острую боль в ладонях.
— Дерьмо! Этот мудак!
Он схватил меня за ногу, тот Гома, которого я сбил с ног Черноволосыми Путами. Он схватил меня за ногу рукой.
Обе его ноги были связаны, тем не менее, он извернулся и сумел дотянуться до моей ноги. К счастью, он выронил свою дубину при падении, так что удар тупым оружием мне грозил, но это неважно, потому что эта заминка будет стоить мне жизни.
— Вот дерьмо! Чёрт тебя дери!
Я сунул правую руку в карман своей школьной формы и меньше чем за секунду достал канцелярский нож, который всего пару минут назад хотел отдать Футабе-сан, чтобы та вскрыла труп и достала Ядро. С характерными щёлкающими звуками клинок полностью вышел наружу. На всё это ушло две секунды.
На третью секунду я со всей яростью полоснул Гома по руке.
*У-Г-Е-Е-Е-Е-Е!*
Получив глубокий порез, Гома, похоже, перехотел быть героем и отпустил мою лодыжку. Роняя мерзкую кровь, он отдёрнул руку, словно отступая.
— Ха-а… ха-а… надо… бежать…
Я вскочил в панике, но было уже слишком поздно.
*Г-р-р-р-р*
*Г-е-к-г-е-г-у-г-е*
Передо мной стояли два Гома. Справа, слева, Гома медленно, крадучись окружали меня.
Ну, в принципе, всё закономерно. Ударил копьём, потерял равновесие, упал, полоснул ножом. На всё это ушло время и пока я всем этим занимался, Гома полностью окружили меня.
— А-а-а… а-а-а-а…
Стоя на слабых, дрожащих ногах, я размахивал вокруг себя своим жалким, испачканным в крови канцелярским ножом.
Сквозь такое заграждение мне не прорваться. Спереди, сзади, слева, справа, со всех сторон доносился дикий смех Гома, количество которых удвоилось, нет, утроилось.
За теми Гома, которые перекрыли мне путь к бегству, я заметил спину убегающей со всех ног Футабы-сан. Она мчалась и даже не оборачивалась.
Она до сих пор орала, стремительно убегая без оглядки. Кричать о помощи нет смысла, она не услышит.
Но даже если Футаба-сан услышит меня, то чем поможет?
Странно, но я не испытывал никакого негодования. Я не чувствовал, что меня предали или бросили. И позволить ей сбежать — это вовсе не галантность с моей стороны.
В сердце поселилась пустая покорность. Сдавайся. Ничего не поделать. Это естественно.
Я принял реальность такой, какая она есть.
Я хочу сказать, это же очевидно. Я ничего для неё не сделал. Нет, конечно, я спас ей жизнь, но это всё. Я так и не дал ей силу и ум, чтобы она могла храбро сражаться с монстрами.
Вероятность того, что Футаба-сан вернётся помочь мне, миллион к одному, нет, миллиард к одному. Даже если она наберётся храбрости, чтобы попытаться спасти меня… нет, чудес не бывает. Учитывая её набор навыков, она ничего не сможет поделать с таким количеством Гома.
Таким образом, я не могу рассчитывать на спасение.
Более того, я не могу рассчитывать даже на свои собственные силы. Мой набор навыков Шамана не годится ни для нападения, ни для защиты. Я вообще ничего не могу сделать, тем более против такого большого количества противников.
Я приму это. Шах и мат.
— У-а-а-а-а-а!!!
Нет, чёрт возьми! Я не хочу умирать.
Но даже осознавая всю тщетность своего сопротивления, я не переставал размахивать своим единственным оружием.
Мой короткий канцелярский нож лишь впустую рассекал воздух.
*Гугее*
*Гекгекгее*
Гома смеялись над моей беспомощностью. Эти монстры с их неандертальскими мозгами насмехались над человеком.
Дерьмо, дерьмо… долбаное дерьмо…
— Ау?!
*Гияаа!*
Бок кольнуло острой болью. Скорее всего, меня ударили длинным копьём. Я не видел, как это произошло. Из-за состояния абсолютного страха и отчаяния поле моего зрения сильно сузилось, так что я мог видеть только перед собой.
Благодаря «Возврату Боли» рана была неглубокой.
Я увидел, как Гома застонал и схватился за правый бок, именно за то место, куда он нанёс удар мне.
— Так-то… порезал меня… считай, порезал себя!
Ха-ха-ха! Здорово! Так работает моё Проклятие. Убьёшь меня, умрёшь следом. Любой из вас, ублюдков, испытает это на себе…
*Га-а-а-а!*
Только я успел это выкрикнуть, как раздался вопль другого Гома. На этот раз удар пришёлся по моей ноге. Левое бедро. Рана неглубокая, но жгучая боль была точно такой же.
— А-а-а… вот дерьмо, ай…
Когда я зажал рану левой рукой, то ощутил, как кровь сочится сквозь пальцы. Не такая серьёзная рана, как та, которую нанёс мне Бронемедведь, но переживание этого страшного опыта ни в коем случае не означало, что я приобрёл сопротивление к лёгким ранениям. Наоборот, мой страх истечь кровью до смерти даже увеличился.
Казалось, что эта капающая кровь на самом деле не моя. Возможно, страх парализовал мою способность мыслить здраво и теперь я воспринимал реальность сквозь некую дымку.
— Оу!
В какой-то момент, вопя от боли, я выронил канцелярский нож, своё единственное оружие. На этот раз удар был нанесён дубиной и пришёлся в предплечье, отчего я и лишился своего оружия.
Я увидел, что ударивший меня Гома схватился за своё предплечье, а его дубина с раздражающим лязгом упала на пол. «Возврат Боли» работает просто великолепно. «К вашим услугам», — хотел было я сказать, но не смог.
В памяти сейчас всплыло самое унизительное событие за всю мою короткую, семнадцатилетнюю жизнь. Тогда прозвучали такие слова:
«Сайто, выбей дерьмо из Момокавы».
«Вот это я клёво придумал, гениально!» — было написано на его самодовольном лице.
Да, всё верно, ты прав, Хигучи. Ты отыскал величайший изъян «Возврата Боли» и тестирование этого изъяна сейчас было в самом разгаре.
К тому же напал на меня тогда ублюдок Масару, находившийся в положении раба Хигучи. Так что он бы не рискнул совершить убийство.
Однако сейчас на меня набросилась толпа примерно из тридцати Гома. Каждый из них ударит по одному разу и получит лёгкое ранение, я же буду разорван в клочья.
Я не знаю, поняли ли Гома принцип действия «Возврата Боли». Но это не имело особого значения, потому что они уже осуществили свой план нападения на меня.
Вот чёрт! Конечно, тот, кто нанесёт сокрушительный удар, умрёт. Но в данной ситуации какой в этом смысл? Эти парни из собственного товарища сделали живую приманку. Одним больше, одним меньше, они даже бровью не поведут.
Смерть это плохо, но бессмысленная смерть ещё хуже. Но хотя бы прокляну того, кто…
— Ах!
Следующая атака разбила это чувство вдребезги, как стекло, на миллионы кусочков. Это была хрупкая мечта. Реальная смерть гораздо хуже, абсурднее, внезапнее и быстрее.
Сопротивляться? Как глупо. Мысли, которые возникают из-за никудышного самоуважения. Можно даже сказать, что я с неохотой принимаю своё полное бессилие.
Гордость исчезает, рушится, как карточный домик, когда над тобой совершается жестокое насилие.
Кто-то пнул меня сзади и пока падал, я успел всё это хорошо осмыслить.
— А… прекра…
Отвратительная чёрная нога Гома, по сравнению с которой даже нога, побывавшая в сточной канаве, показалась бы чистой. Удар пришёлся в нижнюю челюсть как раз в момент, когда все эти мысли пронеслись в моей голове.
Перед глазами заплясали звёзды. Так это называют? Боль и головокружение. Моё падающее тело развернуло в воздухе.
Тёмный потолок. Белая светящаяся панель, которая, казалось, могла погаснуть в любой момент, служила прекрасной метафорой для моей подходящей к концу жизни.
Но, словно призывая меня прекратить предаваться долбаным сантиментам, темнота снова загородила мне обзор. В этой темноте виднелись разрозненные белые точки — песок. Это была ступня Гома.
— И-и-и-и…
Я даже не успел прикрыть лицо руками. Удар пришёл прямо в нос. На какое-то время у меня перехватило дыхание.
— Кха… ха… а-а-а…
Сильная и тупая боль разлилась волной от центра удара, из носа хлынула кровь. Должно быть, нос сломан, как минимум трещина. Это моя первая сломанная кость и это также мой первый раз, когда кровь потекла сразу из обеих ноздрей.
Наверное, у меня сейчас самое безобразное лицо, которое вообще когда-либо было за всю мою жизнь. Всё гораздо хуже, чем когда Масару избил меня.
Да и с моей силой духа дела обстояли не сильно лучше. Я хочу сказать, что уже…
— У-у… а-а… прекра… прекратите…
Затем последовал удар в живот, который я выдержал… вот только вырвало. Сразу же следом другой Гома исполнил Удар Якудза в то же место.*
*[прим.пер.: Yakuza Kick (он же Big Boot) — приём в рестлинге.]
Такое нельзя было выдержать. К этому моменту я корчился на полу от боли. И вопли, которые я издавал, не слишком отличались от грубых завываний самих Гома.
Кровь и сопли размазало по всему лицу. Жуть. Это вышло из меня, но это всё равно ужасно.
И не только лицо. Казалось, что моё сердце заляпало грязью. Как будто ржавчина разъела сердце до самых глубин и уничтожила мой дух.
Словно моё сердце это колонна, основание которой подточила ржавчина. И в итоге эта колонна рухнула. Такое у меня было чувство. Нет, просто сейчас, я явно… услышал звук своего обращающегося в прах сердца.
— Пожалуйста… прекратите…
Я умолял не губить мою драгоценную жизнь.
Жалкие и глупые слова. Но я всё равно произносил их. Такой слабак, как я, просто не может не говорить их. Даже несмотря на то, что монстры меня всё равно не поймут.
*Гугеее!*
С весёлыми криками Гома активно увечили меня. Ноги, ноги, повсюду грязные ноги. Они методично избивали меня ногами.
Из-за «Возврата Боли» Гома не могли бить часто, так как урон возвращался назад и на какое-то время оглушал их. Им наверняка было больно, до определённой степени. Благодаря этому интенсивность избиения была относительно невысокой.
— Пре… кра… а-а-а…
Однако это зверское избиение не прекращалось. Неужели это действительно так весело? Издевательство над слабой добычей их единственное развлечение? Я продолжал ждать, но никто из них даже не подумал воспользоваться оружием, чтобы прикончить меня.
«Это хорошо…» — промелькнула мысль у меня в голове. Интересно, почему?
Помощи ждать неоткуда. Сам я ничего не могу сделать. Но даже если моё тело рано или поздно достигнет своего предела, даже если меня просто замучают, запинают до смерти, даже если в моей жизни останется только боль и насилие.
«…я не хочу умирать».
Чувство, возникшее из горы мусоры, из осколков того, что когда-то было моим сердцем, моей гордостью.
«…я не хочу умирать».
Тлеющий инстинкт выживания.
Нет… никогда… не хочу… умирать…
— О-о-о-о-о-о-о!!!
Мне показалось, что сквозь туман в моём сознании, я услышал голос. Настоящий рёв ударил по моим барабанным перепонкам. И это был не радостный вопль Гома.
Я мог с уверенностью сказать, что этот голос отличался по своей природе.
Другими словами, голос потрясал до глубины души. Как ветер, что раздувает почти затухшие угольки в яркое пламя… могучий голос.
— ОООООООООООООООООООООААААААААААААААААААААААААААА!!!
Да, то был рёв обезумевшего зверя.
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— ooOOOOOOOAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!!!
Чудовищный крик, больше похожий на рёв обезумевшего зверя, едва не порвал мои барабанные перепонки.
«Что?» — едва в голове успел возникнуть этот вопрос, как следом вместе со звуком «БАХ!» пришла ударная волна, словно по каменному полу ударили молотом. От мощной вибрации туман в голове рассеялся, возвратив сознанию кристальную ясность.
Зрение прояснилось и я отчётливо увидел засыпанный песком каменный пол. Ну, это очевидно, я же всё-таки упал, так что ничего другого увидеть и не мог.
Так что я приподнялся и, кроме уродливых чёрных ног Гома, увидел… странно знакомую пару кроссовок.
Белые с красными полосками. В Академии Ширамин у сменной обуви точно такой же дизайн. Таким образом, мощный удар в пол был нанесён не стальным молотом, а резиновыми подошвами этой обуви.
И получалось, что передо мной стоял кто-то из моего класса. Такова оказалась текущая реальность.
Но в данный момент этим одноклассником мог быть только один человек.
— Фу… таба… сан…
Я попытался произнести её имя, но получилось сбивчиво и практически беззвучно. Горло перехватило судорогой — во рту разлился противный железный привкус крови.
Чтобы проверить свою догадку, я, преодолевая боль во всём теле, посмотрел выше, на владельца этой сменной обуви.
Всё верно. Это Футаба Мейко. Рост, объём груди, бёдер, талии — всё эти величины превышали стандартные. И в классе 2-7 была только одна ученица с такими размерами. Девушка, ставшая моей единственной союзницей.
И это не была успокоительная галлюцинация, которую я увидел, находясь на пороге смерти. Доказательством служила сильная боль во всём теле. Одно её присутствие неимоверно давило на психику и это давление постоянно возрастало.
И именно поэтому я не верил своим глазам.
Не верил тому, что Футаба-сан вернулась. Что она прыгнула прямо в толпу монстров. И более того, что это именно она издала тот ужасающий рёв.
Моя с Футабой-сан командная работа продлилась недолго, да и знал я её довольно поверхностно, однако у меня сложилось вполне адекватное понимание её хрупкости, её наивности, её доброты. И именно поэтому я не мог поверить.
Но мне пришлось поверить, что всё это взаправду, что передо мной стоит Футаба Мейко, правда, какая-то «ненормальная».
— KoOOOOOO
Жуткое дыхание. Я увидел, как на выдохе из её рта вышел странный красноватый пар.
Хотя, приглядевшись внимательнее, я заметил, что этот красноватый пар исходил от всего её тела. Как будто кровь испарялась через кожу наружу, из-за чего казалось, что тело окутало слоем красных испарений; и это только добавляло жути.
Однако страннее всего выглядело её лицо.
Зрачки её налитых кровью глаз, словно она не спала трое суток подряд, светились глубоким кровавым светом. Казалось, туда вставили мощные светодиоды. Багровые глаза.
Сверлящий, пронизывающий взгляд этих светящихся глаз уставился на стоящих поблизости Гома. Глубокая складка пролегла между бровями, а сами брови поднялись до предела. Она будто взирала на своего злейшего врага — это был взгляд истинной ярости.
Не такое выражение я привык видеть на лице Футабы-сан. В её глазах всегда жила тревога, как у брошенного щенка, а озабоченные брови принимали 八-форму. Она постоянно извинялась по малейшему поводу, а когда что-нибудь случалось, начинала плакать. Сила её духа была обратно пропорциональна размеру её тела, этакая застенчивая девушка. Собственно, это всё, что я знаю о девушке по имени Футаба Мейко.
— УоОАААААААА!
Этот безумный крик исторг её собственный рот. Образ робкой ученицы был полностью уничтожен, окончательно и бесповоротно.
Окружающих Гома явно поразила исходящая от Футабы-сан лютая свирепость, дрожь пронеслась по их рядам. Кстати, я тоже дрожал, испытывая при этом совершенно иное чувство, отличное от того, которое я испытывал совсем недавно, когда моя жизнь была в опасности.
«Футаба-сан. Что, чёрт возьми, случилось с ней. Как она…»
Однако мысль додумать я не успел. Футаба Мейко пришла в движение.
Она вскинула вверх крепко сжатый кулак, а затем обрушила его на ближайшего Гома, который был на голову ниже её самой.
*ГебУ*
Голова Гома лопнула, как перезрелый помидор.
Череп, чьи размер и прочность примерно совпадали с человеческим, был смят одним ударом кулака. Трудно поверить, что такое вообще возможно. Сомневаюсь, что даже силач со стальной кувалдой смог бы нанести подобный урон.
*ГугеЕА!*
Гома разом издали звериной вой. С оружием в руках все одновременно прыгнули на окружённую красной аурой огромную тушу Футабы-сан.
С широко расставленными ногами и взглядом, полным бурлящей ярости, Футаба-сан…
— Га-а-а!!!
«Клоузеслайн»*. Правой рукой она косила врага. Гома летали по воздуху, словно листья на ветру. Под раздачу попадали не только те, кто атаковал её, но и те, кто стоял поблизости в ожидании своей очереди напасть.
*[прим.пер.: Клоузеслайн (clothesline, бельевая верёвка) — один из приёмов в рестлинге]
У тех, кто попадал под основной удар, ломались руки и рёбра, словно этот удар со всей силы наносил клинап хиттер** из высшей лиги, после чего они улетали в густую, похожую на паутину, сеть ветвей. Некоторым счастливчикам везло и они попадали на тонкие ветки, которые смягчали удар о стену, но если ветка была достаточно толстой, то Гома насаживался на неё, как мясо на вертел. Подобное зрелище я мог бы описать, как Утренняя Жертва Мозу***.
**[прим.пер.: клинап хиттер (cleanup hitter) — самый опытный нападающий с битой в бейсболе]
***[прим.пер.: Мозу (он же японский сорокопут) — птица, размером чуть больше воробья, насаживает свою добычу на ветку, чтобы съесть позже.]
*Гу-гу… уГээ…*
Теперь Гома явно дрогнули. Больше никто не пытался напасть на Футабу-сан.
Вряд ли это было проявлением ума. Скорее всего, у них просто сработал инстинкт выживания. Столкнувшись с невероятно мощным противником, они ничего не смогли ему противопоставить.
Но при этом жадность не позволяла им отступить и бросить такую лакомую добычу — человека.
В результате Гома застыли. В настоящий момент это было самое глупое решение. Потому что после этого оставалось только одно — односторонняя нещадная резня.
— УуууААААААААА!!!
С оглушительный воплем Футаба-сан бросилась в толпу Гома.
Я вдруг вспомнил трагический инцидент, произошедший некоторое время назад, когда машина врезалась в колонну младшеклассников. Уверен, текущая ситуация была такой же ужасной.
Гома были примерно одного со мной роста и имели такое же хлипкое телосложение. Их тела взлетали в воздух одно за другим. Тех, кому не посчастливилось упасть туда, куда ступала Футаба-сан, расплющивало в кровавое месиво стокилограммовым весом. При каждом её шаге либо голову Гома, либо кишки, либо какую-либо конечность нещадно раздавливало.
Однако Футаба-сан давила монстров не намеренно. Это была исключительно проблема Гома, упасть в то место, куда ступала её нога.
Она смотрела только на тех, кто всё ещё стоял перед ней с оружием в руках.
*Гуэ, Ээ…*
Со всех сторон сыпались колющие удары ржавыми клинками.
Футаба-сан, которая, казалось, совершенно обезумела от ярости, даже не пыталась увернуться. Её большое тело служило для монстров прекрасной мишенью. Каждый удар достигал цели. Тело её уже должно было покрыться кровоточащими ранами.
— ГоаААААААААА!!!
Однако это не возымело никакого эффекта. Я слышал о воинах-индейцах, которые, даже получив огнестрельное ранение, продолжали сражаться. И сейчас Футаба-сан напоминала одного из таких воинов.
Не обращая внимания на ржавые клинки, пытающиеся пронзить её, она продолжала размахивать своими смертоносными руками. Гома один за другим гибли, сокрушённые и раздавленные.
Некоторых Гома Футаба-сан хватала за ногу и орудовала как дубиной.
Судя по их виду и силе пинков, которые они мне раздавали, я бы сказал, что вес одного Гома составляет примерно 40-60 кг. По крайней мере, Футаба-сан могла бы одной рукой махать худенькой среднеклассницей и при этом даже не вспотеть.
Крепко держа Гома за лодыжку, она широко замахнулась. Движения её были намного более естественны, чем когда она пыталась орудовать самодельным копьём. А следом сразу долбанула его об пол. Звук был как от удара мокрым полотенцем по керамической плитке в ванной комнате… и ещё долго отдавался эхом в каменном коридоре.
Видимо, по ошибке приняв Гома за дубину, Футаба-сан махала им направо и налево. При каждом взмахе летели брызги крови и нельзя было определить, принадлежала ли эта кровь самопальному оружию или тем, кто пострадал от этого самого оружия.
Немало Гома превратились в бесформенные куски мяса. Ветки вокруг потемнели, словно на них вылили десятки литров красной краски.
— Хр-р… Хр-р…
Дыхание Футабы-сан было хриплым и грубым, её сияющие красным светом глаза выискивали подходящую добычу, но к текущему моменту никого больше не осталось.
Из темноты коридора доносились жалобные вопли. Похоже, нескольким Гома повезло, им удалось сбежать из этой мясорубки. Это было единственное доказательство тому, что кому-то всё же удалось выжить. Те же, кто остался на месте происшествия, пребывали в виде бесформенных кусков мяса, лежащих в море грязной крови.
— Хр-р… Хр-р…
От тела Футабы-сан шёл всё тот же густой красный пар. Она глубоко и хрипло дышала. Грудь ходила ходуном. Но, похоже, это никак не способствовало её успокоению.
Но в какой-то момент она вдруг, как будто что-то вспомнив, обернулась. Медленно. В мою сторону.
— Хр-р… а-а… Мо… Момока… ку…
Она всё ещё пребывала в своём суровом облике, тем не менее, явно попыталась позвать меня по имени.
— Ф-Футаба… сан…
Частично причиной дрожи в моём голосе стал урон, который нанесли мне Гома. А вот сильные эмоции, которые я испытывал к своей спасительнице, пришедшей мне на помощь и с лёгкостью раскидавшей толпу Гома… не были оставшейся причиной.
Настоящей причиной был животный страх. Нескончаемая боязнь. Именно из-за этих пораженческих чувств дрожали мой голос и избитое тело.
— Момо… кава… кун.
На этот раз её голос прозвучал более уверенно.
Её горящие красные зрачки смотрели прямо на меня, словно ничего другого вокруг просто не существовало. Она не отводила взгляд ни на мгновение и это чертовски пугало меня.
Да у неё явно не всё в порядке с головой!
— Мо… Момо… Ка… а-а-а…
— Хи-и-и…
Подобно злобному духу, но с примесью неотёсанности зомби, она простонала моё имя, после чего даже сделала шаг в мою сторону. Моя реакция была вполне естественной, мне нечего стыдиться. Я закричал.
Человек, который явно сошёл с ума. Похоже, я столкнулся с одним из тех чудовищных убийц, которые любят внезапно появляться в американских ужастиках. То, что Футаба-сан обладает чудовищной силой и способна с лёгкостью разметать толпу Гома, являлось неоспоримым фактом.
И по её прихоти я присоединюсь к окружающему нас морю крови.
— Мо… А-а-а-а-а!
— Ууаааааааааааа!!!
Футаба-сан сорвалась с места и помчалась ко мне, как слон во время гона, топая по кускам плоти и лужам крови, создавая тем самым комбинацию мерзких звуков.
Инстинкты, интуиция, все прочие чувства кричали о приближении неминуемой смерти. Преодолевая ограничения собственного тела, под влиянием момента мне каким-то чудесным образом удалось заставить своё тело двигаться. Болела каждая клетка моего тела, но я всё же побежал… в этот момент она догнала меня.
— MOaAAAAAAAAAAAAAAAAAA!
Издав этот возглас, она схватила меня и заключила в объятия. Я даже не смог вскрикнуть. Несмотря на нежную, белую кожу, её массивные руки, каждая толщиной с бревно, крепко сжали моё хрупкое тело. От такой хватки мои кости затрещали.
Я в ловушке. Чёрт, больно!
Но на этом мои злоключения не закончились. Так как Футаба-сан мчалась на полной скорости, то, врезавшись в меня, повалила на залитый кровью каменный пол. Учитывая тот факт, что весил я меньше пятидесяти килограммов, снизить её скорость я не мог никак. Разумеется, сбросить с себя такую тушу я был не в силах.
Соприкосновение с каменным полом отозвалось острой болью в спине. Но данная проблема была совершенно несущественной. Сейчас на мне лежало тело весом в сто килограммов. Невероятные тяжесть и давление. Я бы не ошибся, посчитав это новой формой пытки.
— Ка… ха… ах…
От удара весь воздух вылетел из лёгких. На какое-то время у меня перехватило дыхание.
Ну, хотя бы моей голове повезло не оказаться под Футабой-сан. Очень похоже на то, как родитель держит ребёнка. Только в нашем случае мы валялись на полу.
Если бы эта тёплая, податливая, но очень тяжёлая телесная масса, которую я ощущал ниже шеи, оказалась и на моём лице тоже, то я бы уже потерял сознание от нехватки кислорода. Я не какой-то там мазохист, чтобы желать в буквальном смысле утонуть в море плоти.
— Хр… Ха–а-а-а… Фу… таба-сан! П-прекрати!
Хватая ртом воздух, я закричал изо всех сил.
Пусть Футаба-сан каким-то образом лишилась рассудка, самообладания, здравомыслия и прочих важных атрибутов, я должен напомнить ей, что я друг, и тогда обязательно…
— БуаААААААА!
Ответ Футабы-сан больше походил на рёв дикого зверя. Она как будто насмехалась надо мной и моими намерениями.
Острая боль вдруг пронзила мою шею. Она меня укусила, вцепилась зубами. А следом я ощутил мокрое тепло. Она лизала меня своим языком, как голодный зверь в предвкушении сырого мяса.
Меня буквально трясло от страха. Уж не знаю, сколько раз за сегодня я делал это, но могу с уверенностью сказать, что в данный момент у меня получилось громче всего — я закричал.
— ГияААААААААААААААААААААААААААА!!!
Всё кончено, я покойник. Окончательный конец. Я буду убит. Как раз тогда, когда я решил, что спасён. Когда решил, что она спасла меня.
Это не смешно. Да, меня могли съесть монстры, и да, другие ученики, исходя из своих корыстных интересов, также могли убить меня. Но быть убитым свихнувшейся союзницей!
Это слишком несправедливо. Слишком чудовищно. Негодование, будто густой чёрный дым, поднималось из глубин моей души. Я начал произносить:
— А-а-а… О… О… Оку… Окуни в вечный…
Какой в этом смысл?
— …зной и…
Я нисколько не сердился на Футабу-сан.
— …прокляни…
Пусть нет смысла, пусть нет ненависти, всё равно, я должен произнести это.
— …тело-о-о!!!
Моя последняя попытка сопротивления. Моё первое Проклятие.
— Красная Лихорадка-а-а-а-а!!!
Крик, раздирающий голосовые связки, просто эхом разнёсся по пустому, залитому кровью коридору.
Лёгкий жар. Нелепое Призвание под названием Шаман не способно остановить Футабу-сан, способную играючи уничтожить толпу Гома.
Другие Проклятия будут столь же бесполезны в данной безвыходной ситуации. «Черноволосые Путы» не помогут обуздать её. А «Возврат Боли» — моё самое безотказное средство — против нынешней Безумной Футабы-сан, похоже, полностью игнорирующей боль, окажется таким же бесполезным. На её белой шее, ровно в том же месте, куда она укусила меня, краснел след от укуса зубов, но её это нисколько не волновало.
Жалко стонать и дёргаться под ней, это всё, на что я мог тратить остатки своих сил в данной ситуации.
Хотя, если подумать, уж лучше умереть в объятиях девушки, чем быть забитым до смерти толпой Гома.
— Ах…
Я предавался этим дурацким размышлениям, когда вдруг одна мысль догнала моё угасающее сознание.
— А… Футаба… сан?
Замерла. Она замерла.
— Что? Не может быть… Нет, в самом деле…
Мои слух уловил слабое дыхание. Тело моё было всё так же придавлено к полу. Тем не менее, неистовая сила обезумевшего быка исчезла. Футаба-сан просто безвольно лежала на мне. Тело её было несколько тёплым.
— Она… остановилась…
Взволнованный, я взглянул Футабе-сан в лицо. Выражение адской ярости пропало. Глаза больше не пылали, веки закрыты. Складка между бровями разгладилась. Это было спокойное лицо безмятежно спящей.
Почему? Почему буйство Футабы-сан внезапно прекратилось? Неизвестно. Такое неожиданное успокоение выглядело даже более необъяснимым.
Но сейчас это не имело никакого значения. Выяснение причины я могу отложить на потом.
— Ха… ха-ха… волшебно… я спасён…
Похоже, шестерни моей судьбы ещё немного повертятся.
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Глава 22. Храбрость и Безумие
Что я вообще делаю?
— УаААААА!
С жалкими воплями я бегу по коридору подземелья. Трясу своим грузным телом.
*ГуэРааа!*
Позади раздаются жуткие крики Гома.
И сейчас я убегаю. Одна. Оставив своего спасителя, своего единственного союзника, того маленького, милого одноклассника. Оставив позади Момокаву Котаро.
— Ха… Ха–а… а-а…
Я должна помочь. Я пока могу сделать это. Прямо сейчас нужно вернуться и помочь. Но сколько бы я ни думала и как бы сильно этого ни хотела, тело отказывалось слушаться. Не вздумай останавливаться. Ноги бегут всё быстрее и быстрее. Нужно убежать как можно дальше. И я бегу, чтобы спасти свою жизнь.
Я чудовище. Возвращаю долг ударом в спину. Я недостойна называться человеком.
Бросаю Момокаву-куна, даже не пытаюсь протянуть ему руку помощи, улепётываю со всех ног… Я, которая даже сейчас продолжает убегать, самый настоящий мусор.
Мою грудь разрывает от тревоги за него. Я омерзительна самой себе. Из глаз бесконечным потоком льются слёзы, причём не только от страха.
Однако моё тело продолжало слепо следовать инстинкту выживания. И, похоже, мой рассудок был не властен над моими инстинктами, гонящих моё тело вперёд.
Чистый ужас — единственное, что управляло моим телом.
То, что моя жалкая сила воли не способна справиться с этим, стало до боли очевидным фактом. Весь мой текущий опыт указывает на это.
Всё верно. В конце концов, я была мягкотелой, трусливой свиньёй. Кисараги-сан, Нацукава-сан, Сато-сан — это вполне естественно, что они бросили меня. Даже добрый Момокава-кун, несомненно, обижается на меня за то, что я бросила его.
Возможно, являясь Шаманом, Момокава-кун способен проклясть жалкую меня. В таком случае я бы предпочла, чтобы он наложил на меня смертельное проклятие. Если мне суждено умереть от удара Гома, то пусть это будет мне воздаянием, результатом его проклятия.
— А?!
Моё тонущее в пучинах вины сознание выбросило обратно в реальность. На мгновение наступило ощущение полёта, а затем сразу резкая встряска.
— А… Ай!
Я споткнулась обо что-то и рухнула с оглушительным шумом. Был ли это какой-то камень или просто торчащий корень дерева — не знаю, да мне было всё равно.
Как бы то ни было, после этого моё бегство прекратилось.
— И-и-и!
Позади меня был поворот коридора. И оттуда доносилось эхо ворчаний Гома. И очень скоро я услышу их свирепое дыхание.
— А-а-а… Нет…
Я умру здесь?
«Нет! Я не хочу умирать!» — громко закричали уродливые инстинкты, заставившие меня пробежать весь путь до сюда.
И, даже думая разумно, я не хотела умирать. Вот, что я ответила, когда Момокава-кун спросил. Что я не хочу умирать.
Не хочу умирать, не хочу умирать. Но моё настоящее желание… я хочу помочь.
Я хотела помочь Момокаве-куну. Я хотела стать его силой. Я ведь так и не вернула ему долг.
Он исцелил мою рану на животе, он принял меня в качестве союзника. Мне не хватило смелости прикончить того Красного Пса, вдобавок убедила его вместе со мной заколоть Гома, послужившего живой приманкой.
Какой ещё Рыцарь. Позорище. Я всегда стремлюсь быть под чьей-нибудь защитой.
Но сколько бы я ни сожалела, сколько бы ни оглядывалась назад, я не могу совершить настоящий поступок. Когда приходит время, я бездействую.
Мне не хватает смелости.
Немного, всего чуть-чуть. Просто для того, чтобы успокоиться, когда внутри всё сжимается от страха. Чтобы остановить своё позорное бегство.
Хочу. Я хочу смелость.
Если бы только она у меня была, я бы…
— А…
Мой полный слёз взгляд упал на кое-что.
Моя правая рука. Я держала в ней что-то. Грязный, коричневый кожаный мешочек. Изнутри сыпется белый порошок. Половина была уже на каменном полу коридора, вторая половина — у меня на руке.
Должно быть, он высыпался, когда я упала. Наркотик того Гома.
·
«Ладненько, давай посмотрим… при проглатывании повышает моральный дух и снимает усталость, вызывает состояние небывалого подъёма сил и энергии, но при этом приводит к сильной зависимости… так, стоп, это же наркотик!»
·
«Фу!» — говорило тогда выражение лица Момокавы-куна. Это выглядело довольно мило. Так, стоп, не то. Точно! Благодаря своим силам Шамана она определил свойства этого наркотика.
Для употребления вдохнуть в себя. Эффекты: проясняет ум, снимает тревожность. Вдобавок вызывает состояние невероятного возбуждения.
— Эй, Момокава-кун… Если я воспользуюсь этим, смогу я…
Наркотики, плохо, нельзя — такие слова лезли в голову.
Однако в данный момент для меня законы и этические нормы Японии ничего не значили. Абсолютно ничего. Потому что сейчас я нахожусь в подземелье. Действуй или умри, игра на выживание, где даже одноклассники не гнушаются убивать друг друга. Нереальный сценарий.
— Даже я… стану сильной…
Сомнениям нет места.
Этот наркотик, этот дьявольский белый порошок на моей руке, нужно только вдохнуть. Даже я способна на такое тривиальное действие.
— Момокава-кун, пожалуйста, дай мне… смелости…
Неистово молясь, я поднесла руку ко рту и…
— OOOOOOOOOAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!!!
Что? Что это? Это великолепно! Грандиозно, потрясающе!
Двигается, моё тело двигается. Сила, вырывается. Из центра живота, из глубины груди. Неудержимым потоком, ох, она разливается по всему телу. Словно мощная взрывная волна!
— O, AAAAA!
Моё тело легче пушинки. Поднимается, парит. Словно пёрышко на ветру, кажется, что моё тело стало невероятно проворным.
Я обернулась. От одного этого простого движения меня чуть не порвало. Не могу контролировать… эту силу. Не могу сдерживать себя.
*Бугэ! Гэ, ГуЭААА!*
Оно выпрыгнуло передо мной, это чёрное, чёрное человекоподобное. Ах, что же это, что это за существо?
Ярко. Всегда было так ярко? А, ясно, я теперь вижу лучше, чем прежде, чётче, мой взор кристально чист.
Так что я видела его. Приближающееся ко мне чёрное существо. Что у него в руке? Какая-то сияющая штука. Опасная, острая и опасная.
— Ха-а!
Если муха подлетит слишком близко, вы отмахнётесь, верно? Даже если она не коснулась вас, вы всё равно сделаете это чисто рефлекторно. Иди прочь, фу.
Здесь так же. Но по-другому. Оно коснулось. Слегка, моей ладони, оно коснулось.
*БуГЭ…*
С шлёпающим звуком, будто шарик с водой, оно лопнуло. Быстро и вдребезги. Чёрного существа больше не было. Всё, что от него осталось, — чёрно-красный след на моей руке. Отвращение? Нет, я не испытываю его. Я привыкла к виду крови. Это неизбежно, когда ты занимаешься кулинарией. Привыкаешь даже к сырой вони.
Но это можно быстро смыть… Хех, где бы найти раковину?
*ГаБУРА?! ГуЕНЗЕра!*
Но чёрные приближались, не давая мне времени вымыть руку. Коридор был полностью забит ими. Шлёп-шлёп, частые шлепки босых ног. Тише, заткнитесь! Чёрт, эти…
— А-а… У-у-а-а-а…
А, вспомнила. Гома. Момокава-кун называл их так. Момокава-кун сказал, что мы должны убить Гома.
— Го-ма-а-а… убить…
Момокава-кун сказал это и мы сделаем это. Мне нужно сделать это. Я должна сделать это для него.
— ГоаААААААААААААА!!!
Бить, бить. Буду бить и крушить. И я делаю это, прямо сейчас, я могу, довольно легко. По сравнению с отбивной это просто детская забава.
Коридор стал красным. Когда это произошло, Гома пропали.
А-ха-ха-ха! Сделала, я сделала это, Момокава-кун.
— Мо… Момо… ка… ку…
Где. Эй, Момокава-кун, где, где ты? Я сделала это, видишь? У меня получилось, видишь? Всё, как ты сказал, Момокава-кун.
И раз я сделала это, то ты будешь рад, правда? Ты будешь смеяться, верно? Момокава-кун, я ведь не обуза для тебя, так?
И ты не бросишь меня, ведь так? И ты будешь со мной, так?
Но где же ты, Момокава-кун?
— А-а… А-а-а…
Я должна искать его. Должна найти его.
Ах да, что-то не так. Почему же я забыла. Кое-что важное.
Я вспомнила. Момокава-кун, я должна помочь тебе.
— Хр… ха-а-а
Бежать, бежать. И я бегу, бегу. Дыхание даже не сбивается. Это не больно. Со всех ног, не останавливаясь, я бегу. Сейчас я способна бежать невероятно быстро.
Наверное, именно поэтому я так быстро нашла его.
— Уф… да… а…
Момокава-кун плакал. Избитый, валяющийся на полу.
Эй, почему, почему ты плачешь? Почему ты выглядишь таким несчастным, таким печальным, таким одиноким?
Гома. Это они испинали Момокава-куна.
Увидев его заплаканное лицо и как он корчится от боли, мой взор заволокла красная пелена, кроваво-красная. Все лишние мысли исчезли из головы.
Убью.
— OOOOOOOOOAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!!!
Умрите, умрите, умрите-умрите-умрите-умрите. Умрите все. Все, кто заставил Момокаву-куна плакать, умрут. Убью, убью, убью, УБЬЮ. Одного, двоих, троих, всех и каждого, убью.
— OAAAAAAAAAA!
Убью, убью. Каждого чёрного, который попадался мне на глаза, я превращала в красного.
Где, где они. Те, кто заставил Момокаву-куна плакать, заставил его страдать. Я не прощу их, никогда не прощу. Заставили Момокаву-куна, моего Момокаву-куна…
— Хр… Хр…
В какой-то момент все исчезли. Кто-то сделал их всех красными и разбросал их по полу.
Ах, слава богу. Не осталось никого, кто мог бы сделать больно Момокаве-куну. Все они умерли. Все. Я убила их всех.
— Хр-р… а-а… Мо… Момока… ку…
— Ф-Футаба… сан…
Момокава-кун, он всё ещё плачет. Всё ещё дрожит. В чем дело? Он боится? Чего? Кого?
Всё хорошо, всё хорошо…
— Момо… кава… кун.
Теперь всё хорошо, Момокава-кун. Я здесь, с тобой. Здесь только я.
Всё в порядке, я утешу тебя.
— Мо… Момо… Ка… а-а-а…
— Хи-и-и…
Он был напуган. Бедный Момокава-кун, он такой милый. Я хочу утешить его, обнять его. Я не хочу говорить… я просто… хочу его.
— Мо… А-а-а-а-а!
— Ууаааааааааааа!!!
Попался! Ура! Ух, маленький, ты такой маленький, Момокава-кун. Заберите мои руки и я потеряю его. Заберите мои глаза и произойдёт то же самое.
Но всё хорошо. Я никогда не отпущу тебя. Я больше не буду убегать. И ты тоже, Момокава-кун, не убегай. Вместе навсегда! У-и-и-и!
— Хр… Ха–а-а-а… Фу… таба-сан! П-прекрати!
Ах, вижу. Теперь вижу. Белую шею под воротником его школьной формы. Такая тонкая, такая эфемерная, ах, и такая аппетитная.
— БуаААААААА!
Вкуснятина. Ты вкусный, Момокава-кун. За всю свою жизнь я никогда не ела ничего настолько восхитительного. Вкус Момокавы-куна.
— ГияААААААААААААААААААААААААААА!!!
Больше, мне нужно больше. Первый укус был потрясающим, этот первый укус только растравил мой голод.
Мало, больше, дай мне больше.
Всего Момокаву-куна, дай мне.
— Красная Лихорадка-а-а-а-а!!!
… мне… ты… весь…
«Ты хочешь этого? Тогда возьми это при помощи своей собственной силы».
Где-то вдалеке в своём тускнеющем сознании я услышала голос.
«Футаба Мейко, отныне твоё Призвание…»
Кто же это? Явно не Момокава-кун. Голос у него тоже миленький, но не имеет чувственных женских ноток.
Примерно в этот момент я потеряла сознание.
— …Берсерк.
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— Доброе утро, Футаба-сан
Я очнулась, почему-то чувствуя себя отдохнувшей. В ясном уме и полная сил, я распахнула глаза, в надежде увидеть милое, похожее на мордочку бродячего кота, лицо Момокавы-куна.
Очарованная его ласковой улыбкой, я хотела было ответить на приветствие… когда на меня навалились воспоминания.
«Что это… Великолепно… Могучая сила разливается по всему телу… Отвращение… Удар… Где Момокава-кун… Резня».
Вспышка памяти — это наиболее подходящее слово для описания состояния человека, употребившего наркотик.
«Хочу… Вкуснятина… Мне нужно больше… Всего Момокаву-куна, дай мне».
Воспоминания вернулись. Точнее, я просто вспомнила. В конце концов, я не могу забыть то, что произошло всего несколько мгновений назад.
Да, те вещи, что я творила… с Момокавой-куном. Я вспомнила всё.
— А… Момокава-кун… Эм, я…
— Всё хорошо, Футаба-сан, расслабься.
Ничего не хорошо. То, что я творила с Момокавой-куном, это вовсе не хорошо. Это не тот случай, когда можно просто сказать «извини» и двигаться дальше. Расслабиться? Я не могу расслабиться!
— Мы в Сквере Фей, в безопасности. К тому же действие наркотика уже закончилось. Футаба-сан, тот наркотик, который мы нашли у Гома, ты ведь употребила его? Помнишь что-нибудь?
Ух ты! Ты всё такой же удивительный, Момокава-кун. Сразу всё понял.
Получается, нет смысла скрывать это. Я слегка кивнула. Голос меня не слушался.
— Благодаря Благословенному Телу все наркотические эффекты и последствия полностью исчезли. Ну, по крайней мере, должны были. Кстати, как ты себя чувствуешь?
— А… Я в порядке…
— Ясно. Не напрягайся, хорошо? Думаю, тебе нужно отдохнуть побольше.
Я последовала его совету и осталась лежать.
Когда я сказала, что со мной всё в порядке, я вовсе не храбрилась. Я действительно не испытывала никаких проблем. Не было ни лихорадки, ни вялости, ни даже боли. Всю усталость будто рукой сняло, я полностью восстановилась и чувствовала себя совершенно здоровой.
Я не чувствовала себя настолько бодрой и энергичной, чтобы вскочить и бежать навстречу очередным приключениям, но и спать мне тоже не хотелось.
Так что я решила поговорить с Момокавой-куном и немного приподнялась. Мне многое хотелось услышать и многое хотелось сказать. Включая то, что я должна была сказать, несмотря ни на что.
— Момокава-кун… Эм… так что же случилось, ну, после? — спросила я.
Учитывая сложившуюся ситуацию, это вполне правомерный вопрос. Вот только настоящий вопрос, ответ на который мне бы хотелось услышать, произнести я не решилась.
И дело было не в нехватке смелости. Я просто уклонилась. И вот опять, я убежала.
— Тебе следует знать, Футаба-сан. С момента, когда ты потеряла сознание, прошло время. Навскидку, где-то полдня.
Похоже, я проспала гораздо дольше, чем мне показалось сначала. Интересно, Момокава-кун тоже хорошо отдохнул? Нет, он не из тех, кто только отдыхает.
Пока я спала, он подготовил всё, что можно, и даже успел отгадать причину моего безумия. Вот почему он говорит со мной так спокойно. И это несмотря на все те ужасные вещи, что я сотворила.
— Это Сквер Фей. Он находится всего в нескольких шагах от того перекрёстка. Большая удача, что я наткнулся на него. Точнее, я подумал, что эти Скверы, видимо, расположены на определённом расстоянии друг от друга, поэтому быстрее будет дойти до следующего, чем возвращаться в последний посещённый нами.
Мне стыдно, что я даже не задумывалась об этом. Сейчас, когда Момокава-кун сказал это, я вспомнила, что до встречи с ним Скверы Фей попадались довольно часто.
— Очень похоже на точку сохранения. Наверное, именно поэтому это место называется Подземельем.
Совсем как в игровом мире. Полагаю, он это хотел сказать. Я слышала термин «RPG» и раньше, но всё остальное оставалось для меня загадкой. Нацукава-сан тоже говорила что-то подобное, так что, наверное, действительно очень похоже.
— Н-но, Момокава-кун… эм… как ты перенёс меня сюда?
Вот самая величайшая загадка. Лично я бы не хотела услышать ответ. Однако сейчас это крайне важно.
— На руках, разумеется, аки принцессу. В конце концов, я же мужчина.
— Э-э-э? В самом деле?! Это потрясающе, Момокава-кун!
— Прости, я соврал.
— А… Д-да… Вот как…
Вот чёрт, я уже успела улететь в личную страну грёз. Вероятно, он сейчас думает, что я просто глупая девчонка… м-м-м, полагаю, нет. Это явно была просто шутка. С кривой улыбкой на лице Момокава-кун смотрел в сторону, весь в мыслях о будущем. Холодный пот стекал по его щеке. В общем, выглядел он как всегда очень мило.
— Но тогда… как?
— Я положил тебя на носилки и волочил за собой. Посмотри туда.
Я посмотрела туда, куда он указал. Около фонтана валялись две жердины, обмотанные грязной, потрёпанной тряпкой. Больше напоминало груду мусора.
Рядом, сваленные в кучу, лежали другие странные, грязно выглядящие вещи.
— Помнишь, в учебнике по ОБЖ был раздел о том, как смастерить самодельные носилки из двух жердей и футболки? Так вот там повсюду валялись копья и одежда, принадлежавшие Гома, поэтому с материалом проблем не было.
— Круто, Момокава-кун… решиться сделать такое…
— Ну, это было рискованно. Гома могли в любой момент вернуться с друзьями, да и другие монстры могли явиться.
Любой бы захотел убраться оттуда как можно быстрее. Особенно когда союзник сходит с ума и нападает на своего напарника. Просто всё бросил бы и ушёл. Но даже если бы не бросил, кому захочется нести толстуху вроде меня?
— Но я должен был сделать это. Если бы я ушёл один, меня бы ждало крайне безрадостное будущее. Так что я сделал носилки и заодно, раз уж представилась такая возможность, забрал у Гома всё, что мог.
Учитывая мой огромный вес, он не смог бы нести ничего другого. Прости, если бы только я весила как обычная девушка…
— И, ну… не брошу тебя, обещал ведь.
Увидев застенчивое выражение на его лице, я… захотела… нет, просто воображение разыгралось. Я хочу сказать, что те ужасные наркотические эффекты пропали. Ко мне вернулся рассудок, а, значит, я бы не стала думать об этом, я бы не стала желать этого.
Всё хорошо, всё хорошо… Я напарница Момокавы-куна и я не стану снова буйствовать, как совсем недавно. И о тех извращённых желаниях я тоже не буду думать.
И всё же я не могу унять биение сердца. Я взглянула на него и тотчас же отвернулась. Мой щёки покалывало, выражение на моём лице сейчас явно было странным, поэтому я не могла позволить ему увидеть его.
— Н-ну… Я ведь довольно т-тяжёлая! Прости! — выпалила я, пытаясь отвлечь его.
Мне было тяжело это произнести, но ему-то было ещё тяжелее.
— Ну, как, да… было тяжело… но я справился.
— Н-но… это не то, с чем можно легко справиться, ну, знаешь… мой вес…
Мне хотелось плакать, хотя я сама это сказала. Тем не менее, сказанное мной было правдой.
Но смог бы Момокава-кун тащить меня, которая вдвое тяжелее его, на носилках, а в другой руке нести трофеи, собранные с падших монстров? Нет, не смог бы.
— Ты к тому же был сильно избит, Момокава-кун! С тобой ведь всё в порядке, да?
— Разумеется, я был не в порядке. Но это правда, что я справился. Я ел Семя Силы, чтобы компенсировать недостаток физической силы, а что до страха и боли… ну, наркотик, полагаю.
— Э… М-Момокава-кун, ты хочешь сказать, что…
— Я тоже употребил его, наркотик того Гома. Разумеется, я вдохнул не так много, как ты. Вдобавок, я немного ослабил его действие при помощи противоядия — синего цветка. Так что я всего лишь был под кайфом и забыл о боли.
А это значит, что он, намеренно погрузив себя в одержимое состояние, в одиночку дотащил меня досюда.
— Добравшись до этого места, я запрыгнул внутрь и рухнул обессиленный, кашляя кровавой рвотой. Прежде чем потерять сознание, я заставил себя съесть несколько орехов. Я употребил слишком много Семян Силы, так что если бы я не подкрепился, то, скорее всего, уже никогда бы не проснулся. Хе-хе-хе.
Он странно рассмеялся, когда закончил рассказ о своих злоключениях.
— Прости.
Я сокрушила монстров и спасла Момокаву-куна? Какая же я дура. В конечном счёте опять спасли меня. Забудь о возврате долга, я доставляю одни только проблемы, причём катастрофические проблемы, из-за которых его жизнь подвергается смертельной опасности.
— Момокава-кун… Прости…
Но, откровенно говоря, я должна была извиниться за кое-что ещё.
— За что ты извиняешься, Футаба-сан?
Это же очевидно. Я обезумела и напала на Момокаву-куна. Вот за что. Чувство вины за сделанное мной… нет, не то. Не чувство вины.
Чего я действительно боялась, так это того, что он бросит меня.
Вот почему эти слова извинения вырываются из моих уст. Вот почему в этих словах извинения нет ни капли искренности.
— Я помню… то, что творила после того, как употребила наркотик. Я всё помню.
Слёзы уже лились непрерывным потоком, когда я говорила это. Нет, прекрати. Это выглядит так, будто я давлю на жалость. Словно я хочу услышать от него слова утешения вроде «ничего не поделаешь, это не твоя вина».
Прежде всего, Момокава-кун не станет винить меня за содеянное, не будет злиться на меня. Мне достаточно извиниться. Исходя из опыта нашего общения, я была твёрдо уверена в этом. Я поступила невероятно жестоко и расчётливо.
— Эм… вот как… А я уже решил, что из-за того безумного состояния ты всё благополучно забыла, но… да, ясно, не забыла.
Тем не менее, выражение его лица не выражало ни злости, ни ненависти. Словно он не испытывал никаких эмоций. Как я и думала, он не винил меня.
Но это не значит, что он не был напуган. Это не значит, что он не пострадал. Это не значит, что ему не было больно. Достаточно взглянуть на шею Момокавы-куна, где виднелся большой, страшный струп.
Это явно рана, которую я ему нанесла в порыве вожделения.
— Однако мне чуть было не пришёл конец. Если бы не Футаба-сан, я бы точно умер. Спасибо, что спасла меня.
— Но я… я убежала! Оставила тебя и побежала одна!
— Ты вернулась, так что всё в порядке.
— И всё равно! Я причинила тебе боль! Я помню. Помню, как укусила тебя в шею… Я… Если бы я продолжила, то… то…
— Это было близко, однако твоё безумие вовремя прекратилось. Не стоит так уж сильно волноваться по этому поводу.
— Но… но… я…
— Мы оба выжили, так что всё хорошо. Да, я рад, что мы объединились в команду. Давай продолжать в том же духе.
Я ждала этих слов. Какая же я подлая.
Безумие. Так сказал Момокава-кун. Из-за того наркотика я лишилась рассудка и впала в буйство, неспособная отличить друга от врага. Вероятно, Момокава-кун считает, что это правда и довольствуется этим.
И я тоже думаю, что так оно и есть, так что в итоге с радостью приняла добрые слова Момокавы-куна. Мне было позволено остаться с Момокавой-куном. Я верю в это.
Уже второй раз я полагаюсь на его добрую волю. Уверена, добрый Момокава-кун отнесётся благосклонно и в третий раз.
Но я знаю, даже такой глупый человек, как я, понимает, что не следует воспринимать подобное отношение как данность. На этот раз я должна стать полезной для Момокавы-куна. Я должна защищать его.
— Момокава-кун, знаешь, я больше не буду бояться и стану сражаться. Потому что я…
Я уже обрела смелость. Благодаря Момокаве-куну, благодаря Богу, благодаря им обоим.
— …я стала берсерком.
— Э?
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— Сато-сан, значит…
Я узнал об их текущем положении от старосты. В сражении, в котором Гома использовали Красных Псов в качестве охотничьих собак, девушка по имени Сато умерла. У неё было Призвание «Лучник» и во время битвы она исполняла роль тыловой поддержки. Однако союз Гома и Красных Псов, а также численный перевес, привели к тому, что они оказались в окружении с неприкрытыми спинами.
Староста и Нацукава-сан пытались помочь, но им хватало своих противников. Когда количество монстров сократилось наполовину, Гома, видимо, поняли, что им попался слишком сильный противник, и отступили. И во время отступления они прихватили с собой девушку-лучницу в качестве добычи.
Потрёпанные, две выжившие девушки кое-как добрели до этого Сквера Фей.
— Я… я… думала, что это конец… но затем появились Сома-кун и Сакура-тян и… я так рада, что мы остались в живых… у-у-у-у…
— Тише-тише, всё хорошо, Минами. Нас четверо и мы здесь, в безопасности. Мы всё преодолеем.
И снова слёзы закапали из глаз Нацукавы-сан. На неё было больно смотреть. Сейчас пусть лучше Сакура утешает и успокаивает её.
— Я думал, что уже готов к такому… но услышав о смерти… как же горько, вот чёрт!
— Скорее всего, подобная участь постигла не только Сато-сан.
Увидев тяжёлый вздох старосты, я не стал легкомысленно говорить: «Этого не может быть».
— На самом деле ещё до Сато-сан кое-что случилось с Футабой-сан…
— Что?! Как!?
— Она… она была совершенно не пригодна для битв. И когда Гома ранил её, в общем, мы никак не могли исцелить её, и…
Ну что за чёрт! Если бы Сакура в тот момент была с ними, мы бы… мы бы спасли её. И старосте не пришлось бы принимать жестокое решение оставить раненую подругу умирать.
— Твою ж… Не буду говорить, что это было хорошим решением. Но, учитывая происходящее, нам необходимо собрать всех вместе как можно быстрее. Я не хочу, чтобы кто-то ещё умирал так беспомощно.
— Всех, хех… Юто-кун, только трое смогут спастись. Ведь тебе же об этом известно? — с мрачным лицом спросила староста.
Я слегка кивнул утвердительно головой.
Это произошло, когда мы добрались до нашего третьего Сквера Фей. Небесные Врата где-то в глубинах подземелья и ядра, необходимые для его функционирования. А также несчастный лимит — только трое смогут пройти через врата. То сообщение всплыло в моей памяти.
— Ты ведь понимаешь, что найдутся те, кто решится напасть на нас?
— Вероятно, ты права.
— И нас могут предать в последнюю минуту.
— Да, подобное тоже возможно.
— И при этом ты всё равно собираешься собрать всех?
Все хотят выжить. Никто не хочет умирать. Люди будут стараться выжить любой ценой, даже если для этого придётся ударить в спину. Готов поспорить, что большинство из нас думает подобным образом. Таков уж инстинкт выживания человека.
— Староста, нас уже четверо здесь.
— Да, ты прав.
— Я не хочу никого бросать. Ни Сакуру, ни тебя, ни Нацукаву-сан. Если вы попросите меня бросить кого-то, я не смогу сделать этого. Более того, если вы попросите меня пожертвовать собой ради вас троих, я тоже не стану делать этого.
— Хи-хи, немного эгоистично, не так ли? Или следует сказать привилегированно?
— В текущей ситуации так может казаться. Но я приму этот эгоизм и воплощу в реальность, чего бы мне это ни стоило. Я не стану никого бросать. Всех, кто ещё жив, я верну на Землю!
Я не сдамся. Тем более когда уже несколько человек погибли. Моя решимость от этого только укрепилась.
Я хотел сломать этот безумный сценарий, вот почему я желал силы. Для этого и нужен герой.
— Эх… Прости меня, Юто-кун. Я была настроена крайне пессимистично… Хотя поначалу я тоже искренне хотела верить в это.
Нет, не волнуйся на этот счёт. Любой впадёт в депрессию в этом месте.
Потеряв двоих подруг подряд, даже спокойная и умная староста класса достигла своего предела. К тому же до того, как встретить нас, они лишились Сато-сан и их осталось только двое. Их собственные жизни висели на волоске.
Разумеется, сохранить спокойствие после такого было просто невозможно.
— Монстры сильны, но если мы соберёмся все вместе и воспользуемся каждый своим Призванием, то сможем оказать сопротивление. Возможно, мы сможем даже отыскать способ, при котором через Небесные Врата пройдут все. В худшем случае мы можем просто уйти пешком.
По крайней мере, в этом мире есть королевство, населённое людьми. Сильно сомневаюсь, что, исходив всю планету, мы обнаружим только дикие, необжитые земли без намёка на присутствие человека. Рано или поздно мы наткнёмся на какое-нибудь человеческое поселение.
— Юто-кун, когда ты так говоришь, то кажется, что ты способен сделать невозможное.
— У нас есть наши Призвания. Думаю, мы способны на многое.
Это я обладаю только боевыми навыками. Но, возможно, есть человек, специализирующийся на выживании. Если мы заполучим кого-то подобного, то наша способность к борьбе возрастёт ещё больше.
— Ну, мы справимся. А в ближайшие дни мы обязательно встретим Рюичи.
— Не произноси его имя!
Ну, рано или поздно это имя всё равно бы всплыло.
— Что? Смеёшься надо мной? Как грубо!
— Ха-ха-ха, прости, виноват. Ну, я думал, будет здорово вскоре встретить и его тоже. Он единственный, кому я могу доверить прикрывать свою спину в бою.
— Ты не похож на того, кто не способен самостоятельно нажить себе проблем.
— К несчастью, я сам был жертвой.
— Сомневаюсь.
Кажется, я оказался в опасной близости к тому, чтобы быть названным боевым маньяком. И, да, я рад, что староста немного оживилась.
— Кстати, что у тебя за Призвание, Юто-кун? Похоже, тебе было не слишком тяжело находиться здесь. Неужели твоё Призвание настолько сильно?
— А, моё Призвание… ну да, эм, только не смейся, ладно?
«Можешь быть уверен», — говорила её искренняя улыбка. Ладно, поверю на слово.
— Моё Призвание… Герой.
— Ха-ха-ха-ха! Он в самом деле Герой!
— С-староста! Ты лгунья!
* * *
Таким образом, перегруппировавшись и немного отдохнув, мы снова отправились в подземелье с намерением найти остальных учеников. И хотя я использовал слово «найти», на данном этапе мы можем только идти туда, куда указывает Магический Компас. Другие тоже должны будут идти согласно компасу, поэтому рано или поздно мы встретимся.
— Полагаю, они не тратят время зря… Нацукава-сан, ты готова?
— Да, никаких проблем! Теперь рядом со мной будет сражаться Сома-кун, а это вселяет уверенность.
Мы шли по широкой дорожке, когда нам навстречу, издавая жуткие стоны, вышла кучка зомби. Как всегда яркая и радостная Нацукава-сан уже держала оружие наизготове — нож в правой руке и кухонный нож в левой. Первый был отобран у Гома, а второй, видимо, раньше принадлежал Футабе-сан.
Учитывая её способность к ближнему бою, она единственная стояла в авангарде. Мне всё равно, какое у неё Призвание, это слишком сурово, когда девушка в одиночку сражается с монстрами.
«Я защищу её», — это не то, на что мне хватит сил в данный момент. Я не могу победить, не могу защитить их в одиночку. Так что, пожалуйста, все, дайте мне свою силу.
— Доверь свою спину мне, Нацукава-сан. Я прикрою тебя!
— Хи-хи-хи, с-спасибо, Сома-кун…
Она покраснела и почему-то отвела взгляд. Наверное, это счастливая застенчивость. Буду считать, что она немного доверилась мне. С надёжным товарищем можно расслабиться, действовать более спокойно и менее безрассудно.
Отлично, теперь мне нужно показать себя, чтобы Нацукава-сан поняла, что может положиться на меня. Сделаем это.
— Нии-сан, Минами, сейчас я наложу чары.
— М-м, да, буду признательна.
Сакура наложила Святые Чары на мой меч и ножи Нацукавы-сан, Теперь мы были полностью готовы к бою. Но что с Сакурой? Почему у неё такое плохое настроение? В тоне её голоса слышался лёд.
— Итак, Рёко-тян, прикрывай нас! Сома-кун, погнали!
— Да!
Сверкающие священным блеском клинки в руках, Нацукава-сан и я сорвались с места и нырнули в толпу зомби.
* * *
— Боже, Нии-сан, Минами, вы слишком безрассудны!
Истребив зомби, я и Нацукава-сан с триумфом вернулись к остальным. Сакура была в бешенстве.
— П-прости, Сакура-тян. Но… но ведь со мной был Сома-кун, так что я могла позволить себе сражаться так, как мне удобно? К тому же было даже немного весело, не так ли?
— Ну, да, полагаю, я слегка увлёкся, прости за это.
Воочию увидев боевой навык Нацукавы-сан, я немного разгорячился. На Земле невозможно найти девушку, которая бы так ловко двигалась и сражалась. Но став свидетелем её силы, я так обрадовался, что сражаюсь плечом к плечу с такой девушкой, мне стало так весело… Ну, в общем, если, ни о чём не думая, впасть в неистовство, то, разумеется, она разозлится.
— Но что плохого, Сакура? Взгляни, они справились, нам обеим даже пальцем пошевелить не пришлось. Сома-кун невероятно силён, так что Минами-сан могла сражаться, ни о чём не волнуясь.
— Да! Я защищу Нацукаву-сан, если понадобится, то даже ценой своей жизни.
— У-и-и! Это… Сома-кун, я…
— Всё бессмысленно, если ты пострадаешь, Нии-сан!
— Да ладно, никаких проблем. Можешь меня просто подлатать, Сакура?
— Серьёзно! Это тебе не…
Мне казалось, я озвучил очевидную вещь. Но я словно подлил масла в огонь — Сакура рассвирепела ещё больше. Боже, ведь понятно, что парни должны защищать девушек. Чего она так злится?
— Но нам нужно учиться работать в команде, так что в следующий раз немного ослабим напряжение.
Выслушав лекцию Сакуры, мы решили принять план старосты и возобновили наше путешествие по подземелью.
До сих пор Сакура и я могли разбираться только с небольшими группами монстров. Сейчас же благодаря тому, что к нам присоединились Нацукава-сан (Вор и мощный боец ближнего боя) и староста класса (Ледяной Маг, вооружённая дальнобойными и защитными заклинаниями ледяной магии) наша боевая мощь возросла вдвое и даже больше.
Честно говоря, мне кажется, что сколько бы зомби или Красных Псов не атаковали нас, мы ни за что не проиграем.
— Нии-сан!
— Я в порядке! Вы трое берите на себя другого!
Прибыв в нереально огромный Лесной Купол, мы были атакованы многочисленной сворой Красных Псов. Вожаком стаи был пёс крупного размера. Причём их было двое. Наверное, это пара — один самец, другая самка. Они не возглавляли каждый свою собственную стаю, однако их сплочённость и координация была превосходной. Такую тактику и командную работу не увидишь у простых собак.
Если бы я и Сакура были одни, то, учитывая численность противника, нам бы пришлось несладко. Но сейчас с нами рядом были надёжные товарищи, так что сомневаюсь, что мы потерпим поражение.
— Тройное Рассечение!
Вожак ловко увернулся от моего комбо из трёх ударов, клинок разрезал воздух. Словно в насмешку, что он видит меня насквозь, монстр криво ухмыльнулся… В конечном счёте это просто пёс. Так как он попался на очевидную уловку.
— Попался!
Я метнул нож. Так как Тройное Рассечение я нанёс правой рукой, левая рука оставалась свободной. Поэтому я, активировав Усиление, метнул нож, который пронзил толстую шкуру Вожака.
*Гияяя!*
Удар пришёлся прямо в бок. Вожак издал крик боли. Открывшаяся брешь в защите была фатальной.
Я сократил дистанцию и, прежде чем он успел восстановить равновесие, Рассечением срубил голову Вожака.
— Ты сделал это, Юто-кун.
— Да, вы тоже неплохо справились.
Когда я закончил с одним Вожаком, они в свою очередь закончили с другим. Ну, какому-то там Вожаку не продержатся и полминуты против Сакуры и старосты, владеющих заклинаниями Света и Льда, а также Нацукавы-сан, искусно обращающейся с ножом.
В тот момент, когда стая сократилась настолько, что мы смогли приблизиться к Вожакам, всё было кончено. После того, как оба Вожака пали в бою, оставшиеся псы быстро разбежались.
— М-м, это…
Когда я пошёл извлекать ядра из Вожаков, тела, как и в случае с Бронемедведем, обернулись зёрнами света и исчезли.
Приобретённый Навык:
· Покровительство Игнис (Сопротивление огню) — уменьшает огненный урон.
Сухое сообщение всплыло у меня в голове.
Понятно. Обращение трупа в свет и его исчезновение служит признаком того, что мне выдан Приобретённый Навык. При этом сияющие частицы словно впитываются в моё тело. Похоже, таким вот магическим образом мне передаётся сила монстров.
Во всяком случае, это легко понять. К тому же это исчезновение довольно удобно — остаются лежать только ядра, которое легко подобрать.
В общем, пока что наше завоевание подземелья проходит гладко. Большой боевой потенциал и верные друзья. Накапливая опыт, я и остальные обнаруживаем в наших Призваниях новые силы и продолжаем становиться сильнее.
Однако с настоящей опасностью мне ещё предстоит столкнуться. Несмотря на то, что когда-то я был сражён Бронемедведем, из-за слишком быстрого прогресса я начал забывать, как противостоять смерти в истинном смысле этого слова.
И событие, открывшее глаза даже такому глупцу, как я, произошло, когда мы добрались до большой, нет, невероятно огромной каменной площади, какой я никогда не видел прежде.
— И-я-а-а-а-а-а-а!
Словно рвущийся шёлк, раздался крик. Там атаковали наших одноклассников, мы это поняли сразу.
Со всех ног мы бросились в помещение, откуда доносился крик. Пожалуйста, только бы…
— Прочь с дороги!
Там мы увидели полчище Гома, с таким количеством я ещё никогда не сталкивался. Одинаковые грязные тела, примитивное оружие — чёрные, гоблиноподобные демоны обжорства. Но с нашей нынешней силой их численность ничего не значит.
Я без колебаний врезался в толпу монстров. Нацукава-сан следовала сразу за мной, Сакура и староста оказывали огневую поддержку. Перешагивая через трупы Гома, мы прорубали себе путь. До центра их осады мы добрались в два счёта.
И там мы увидели…
— А? Сома-кун?! Это Сома-кун!
— Что? Сома?!
Две знакомые девушки. Одна — хрупкая, миниатюрная девушка, которая была даже меньше Нацукавы-сан и создавала впечатление маленького зверька, которого хочется защищать. Другая — вооружённая двумя ржавыми мечами (один длинный, второй короткий) импозантная девушка с длинным конским хвостом, который был характерной чертой её внешности.
Обе мои одноклассницы. И обе мои друзья.
Таканаши-сан и Асуна!
Слава богу! Насколько я могу видеть, с ними всё в порядке. Та, которая маленькая, — Таканаши Котори. С мечами — Кензаки Асуна.
Наверное, Таканаши-сан потеряла своё оружие, так как она просто стояла и дрожала. А вот Асуна стояла впереди, словно защищая её.
— Мы спасены! Сома, а с ним ещё кто-то!
— Да, с нами Сакура и староста класса.
— Я тоже здесь!
— Ах! Минами-тян!
В этот момент подоспела Нацукава-сан и, подобно Асуне, встала возле Танакаши-сан, прикрывая её с другой стороны. Я и Асуна впереди, Нацукава-сан позади — все защищали Таканаши-сан. Страшно подумать, что случилось бы, если бы мы опоздали.
— Асуна, сейчас мы разберёмся с этой оравой.
— Нет, они не самая большая проблема. Сома, только не пугайся, но взгляни туда…
Холодный пот стекал вниз по её щеке. Я проследил за её мрачным взглядом.
Там были Гома, вооружённые, как и те, что окружили нас. Нет, не они. Ещё дальше. Что-то было.
— Что за…
Это была довольно крупная тень. Тень, нет, у того существа была такая же угольно-чёрная кожа, как и у Гома. Но это словно был другой вид — он был большим. Явно выше меня, около двух метров. И он был не только высоким, создавалось впечатление, что его тело целиком состоит из мышц. Прочная броня из мышц, как у бодибилдера.
Однако грязно-жёлтые глаза и измазанный в крови широкий рот не оставляли сомнений в том, что это был Гома.
*Гу, Гуге, Геге*
Он смотрел на меня и смеялся. Смеялся и одновременно во что-то вгрызался, какое-то красное мясо… нет, он обгладывал человеческую руку.
— Что?!
— Это Косака.
Ч… Что? Та… та оторванная рука, ставшая кормом для Гома, вы хотите сказать, что она принадлежала Хироки?
Косака Хироки был моим другом. Нет, не просто другом, а лучшим другом. Я дружил с ним со второго года средней школы. После Рюичи он был вторым, кого я знал дольше всех.
Я много раз на него полагался. Он всегда прикрывал меня, когда я прогуливал занятия по своему обыкновению. Конечно, даже в этом подземелье он обязательно придёт на помощь. Он станет нашим союзником, я буду зависеть от него, мы были бы товарищами… так всё должно было быть.
— Не может быть.
— Прости, Сома… Мне не хватило сил. Косака… я не смогла спасти его.
Нет, Асуна, тебе не за что извиняться. Хироки… он любил тебя.
Оказавшись в окружении врагов, Хироки не мог не помочь тебе. Потому что это был его шанс. Проклятье! Это было твоим шансом продемонстрировать Асуне свою силу! Асуна как-то заявила, что не признаёт слабых мужчин. Это должно было стать его величайшим шансом на сближение с ней.
Но затем… ах, почему, что за… что за трагический конец… не может быть. Такого просто не может быть.
— Сома, прости, но сейчас у нас нет времени на скорбь. Посмотри на то существо, оно сильно. Косака был рыцарем, однако эта тварь сразила его одним ударом.
Гома проглотил руку Хироки целиком. Он снова посмотрел на меня и засмеялся. Он словно радовался предстоящей вкусной добыче.
Значит, Косака был Рыцарем. Не знаю, какие навыки ему достались, но они определённо были боевыми. И тем не менее, Косаке хватило одного удара. Тот монстр невероятно силён… Нет, должно быть, его сила кроется в оружии, которое он держит.
— Асуна, тот меч…
— Демонический Меч, так его можно назвать. И тот клинок, окружённый красным маревом, не думаю, что мне просто мерещится.
В правой руке Гома держал меч, а именно одати с довольно длинным клинком. И, как Асуна и сказала, от клинка исходила зловещая багровая аура.
Это существо стоит на совершенно другом уровне, по сравнению с обычным Гома. Возможно, это их Вожак. Несмотря на свою превосходящую численность, никто не нападал. По всей видимости, Вожак хочет лично разделаться со своей добычей.
В любом случае, нам придётся сражаться как с Вожаком Гома, так и с его многочисленной стаей.
— Сома, я рада, что вы пришли, но… эта битва обещает быть жёсткой. Вы готовы?
Готовы, говоришь? Глупый вопрос, Асуна. На текущем этапе просто нет смысла задавать подобные вопросы.
Потому что они… они убили моего друга. Я ни за что не прощу их.
— Мы идём, Асуна. Отомстим за Хироки…
Откинув страх и сомнения, я отправился убивать Вожака Гома, перекрывшего нам путь.
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Книга 3. Наркотик
Вопросы и ответы — 3
А теперь небольшой комментарий к третьей арке.
Прежде всего, увидев название арки, могли возникнуть серьёзные ожидания. Но это вполне нормально. Нет правила, которое бы гласило, что автор всегда должен выходить за рамки читательских ожиданий. Мне думается, что иногда история должна развиваться в соответствии с этими самыми ожиданиями.
Тем не менее, несмотря на ожидания, в комментариях, в момент появления Футабы-сан, ключевое слово «берсерк» витало в воздухе. Да ладно вам! То же было с Кошмарным Берсерком в «Kuro no Maou», так что сделать это снова было просто необходимо! Потому что я обожаю такие вещи!
Ну, оправданием мне может послужить то, что в «Kuro no Maou» берсерк является главным героем, в то время как в «Шамане» это героиня. Видите? Всё совершенно по-другому!
И раз уж выдалась такая возможность, скажу, что в момент, когда Футаба-тян получила своё Призвание Берсерк, она превратилась в героиню. В главах «Шаман и Свинья» во второй арке и «Шаман и Берсерк» в третьей арке показан этот контраст. Я уже говорил это в прошлый раз и скажу снова — героиня, которая не может сражаться, настоящая свиноматка.
В общем, встречайте нашу героиню, имеющую класс Берсерк!
Композиция третьей арки такова: Кризис -gt; Пробуждение -gt; Победа! Избитый приём. Причём вариантов несколько. Пробудиться может как герой, так и героиня, а могут и оба сразу в результате множества переживаний. Такое течение истории в значительной степени испытанное и проверенное. Одним словом, клише.
Должен согласиться, что увековечивание этих клише доставляет массу удовольствия. Хотя лёгкая «пробуждённая» победа меня раздражает. Но, похоже, это уже стало нормой. Так что я принял идею с «пробуждённой» победой и включил её в повествование. И получилось то, что получилось.
Именно из-за того, что Футаба превратилась в берсерка, я и описал её в первой половине арки как бесполезную обузу. И я специально показал позорный крах Котаро, то как его безжалостно избивали, его жалкое психическое и физическое состояние. Для Куроно подобное я бы не смог написать. Написал я это только потому, что Котаро слаб. Это пишется почти само.
Я считаю, что изобразить позорную участь главного героя довольно сложно. Особенно в «Шамане», да и вообще в историях, в которых призывается целый класс, где затравленный ребёнок получает читерскую силу и жаждет мести. В таких историях нет каких-то подробных описаний прошлых издевательств. По крайней мере, так говорит мой опыт читателя. Во многих случаях затравленного ребёнка задирает тот, кто только притворяется хулиганом, насмехается над его слабой (но на самом деле читерской) силой, возможно, даже обманывает его, расставляет ловушки, бросает в какую-нибудь дыру в подземелье. Действия, совершённые против такого главного героя, никогда не вызывают в нём кипящую ненависть, а только слабость и безысходность.
А что до страданий затравленного ребёнка… а он в них не нуждается.
В итоге эти затравленные дети становятся главными героями. И так ясно, что благодаря читерской силе месть свершится и подлый хулиган будет повержен, иногда шутливо, иногда жестоко. Триумф ожидаем, потому описание боли и страданий не требуется. И когда такое происходит, то это вызывает обратный эффект. В результате потоком льются тонны гневных писем.
И, разумеется, сам главный герой, над которым издевается хулиган, невинен как агнец. На самом деле во всём виноват хулиган и бог уже подготовил для него особое место в аду. В доказательство этому часто оказывается, что прелестнейшая девушка в классе влюблена в затравленного ребёнка, ну, или как минимум думает о нём.
Теперь, получив такую удобную силу, позволительно ли будет использовать её для мести? Читерские способности поражают, но главный герой, который ими обладает, действительно ли он силён? С такой невероятной силой он способен осуществить свою месть, но, оставаясь слабым, он как бы сдерживает себя, внутренне полагает это невозможным. Можно ли считать такое отношение достойным похвалы?
В главном герое истории я пытаюсь найти черты, которые можно уважать. «Я не смог это сделать, не смог придумать, не смог столько вынести, не смог так много работать…», хоть что-то. Вместо объяснения «Ух ты, ГГ такой эпичный», я бы предпочёл прочувствовать сердцем его особенности. И я убеждён, что это сделало бы историю великолепной.
Во всяком случае, это именно такой рассказ. Такой главный герой не плох сам по себе. И в действительности нет ничего плохого в том, что это пользуется спросом. Остальное проблема личного мнения.
И поскольку это проблема предпочтений, то я бы сказал, что это не моё. Меня тошнит от этого. Нет, спасибо. Это моя главная позиция.
Именно из-за того, что у меня есть это недовольство, Котаро будет страдать. Котаро слаб, но при этом, даже будучи слабым, всё равно остаётся главным героем. Даже избитый до полусмерти, Котаро ярко сияет.
Болезненный жизненный опыт необходим для того, чтобы «пробуждённая» победа имела ценность. А эмоции от новообретённой силы будут гораздо более сильными.
Заполучив героиню, поднявшуюся от Свиньи до Берберка, Котаро, наконец, может по-настоящему взяться за прохождение подземелья. Что же теперь будут делать двое, поднявшиеся с самого дна? Скоро узнаете.
* * *
А теперь пришло время ответов на вопросы, оставленные в комментариях.
В.: Получается, вы можете менять Призвание?
О.: Разумеется. Бог наделяет человека тем Призванием, которое ему подходит больше всего в данный момент. Таким образом, с набором опыта открываются новые возможности. И Призвание не исключение, у человека может появиться некоторый выбор.
В.: Насчёт проклятого оружия…
О.: Проклятое оружие это вещь! Оно существует, но можно ли его найти, это другой вопрос.
В.: Герои и Рыцарь, похоже, богини. Намёк?
О.: Это разные люди. Разные богини. Есть понятные старые боги, а есть такие, чей пол неясен, как, например, Рунхильд, и множество других типов. Это очень напоминает политеистическую систему Божественного покровительства Чёрных Богов.
В.: По поводу наркотиков. Разве не стоило вставить предостерегающее замечание?
О.: По некоторому размышлению я решил, что не стоит. Лично я считаю, что такого рода вещи не должны быть обязательными. Иногда сюжет просто пестрит предостережениями. Конечно, когда вопрос поднят, ничего не поделаешь. На всякий случай скажу так: «Наркотик, фигурирующий в рассказе, по сути, наркотиком не является. Это магический препарат, который только похож на наркотик. Он не существует в реальном мире. Это фэнтэзийный медикамент, чьё использование не даст никакой читерской силы. Употребление нелегальных наркотиков — преступление. Скажи наркотикам нет».
В.: Итак, Футаба. Как же она выглядит?
О.: Взгляните на Супер Почако. Футаба выглядит примерно так же. Хотя сама она стесняется своей фигуры. На днях она попробовала сомнительную диетическую таблетку под названием Семя Силы, которую порекомендовал ей одноклассник.
В.: Вкусный Котаро-тян? Каннибализм?
О.: Это просто проявление безудержного сексуального желания. Никаких людоедских наклонностей. Ведь бывает такое, что люди иногда кусаются, когда находятся в таком состоянии? Но настоящий секрет, почему Котаро такой вкусный, заключается…
В.: Котаро любит пышечек?
О.: Чем больше сиськи, тем лучше (никакой подтянутой упругой груди). Следуя этим мыслям, он каждую ночь с энтузиазмом ныряет в море электронов, собирая важные биты информации, и в какой-то момент приходит к расширению своей ударной зоны, которая дала о себе знать примерно в то время, когда он дорос до своего второго года.
Он находится на том этапе, когда на количество жира не обращается внимания, главное, чтобы грудь была большая, так что его нельзя назвать истинным любителем пышечек. Откровенно говоря, ему просто нравятся огромные груди. Но, думаю, потакание наклонностям главного героя оставит желать лучшего от рассказа…
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Книга 4. Двухголовая Гончая
Глава 25. Расцвет
— Йеей! Я сделала это, Момокава-кун!
Футаба-сан неслась ко мне с невинной улыбкой от уха до уха, разбрызгивая во все стороны лужи крови.
— А, да… конечно, ты сделала…
С выражением безмолвного изумления я вновь поприветствовал Футабу-сан, которая резвилась вокруг меня, словно разрываемая эмоциями собачка, наконец-то дождавшаяся хозяина, пришедшего домой после долгого рабочего дня.
Так, спокойнее. Вогнутые головы, разбитые лица, оторванные и разбросанные повсюду конечности, плавающие в лужах крови изуродованные трупы Гома — радостное зрелище. Находящегося в здравом уме человека подобное не должно радовать. Однако сейчас это было именно то, что я хотел видеть больше всего.
Берсерк — так называется новое призвание Футабы-сан. И всего несколько мгновений назад я стал свидетелем проявления этой впечатляющей силы.
— Да, ты потрясающая, Футаба-сан!
— И-хи-хи-хи-хи… Спасибо, Момокава-кун!
Щёки Футабы-сан покраснели, словно возлюбленный похвалил её за домашнюю стряпню. Но, в самом деле, разве такой должна быть адекватная реакция зрелой девушки, которую похвалили за навыки убийства?
Однако Футаба-сан была глубоко обеспокоена своим состоянием бессилия, поэтому её радость была вполне ожидаемой.
— Правда-правда! Подумать только! Чтобы ты и так сражалась!
Наша текущая локация — тот роковой Т-образный перекрёсток, где я, как последний болван, попал в засаду, устроенную Гома. То же самое место, где Футаба-сан обезумела из-за наркотика и истребила полчище Гома. Здесь же она снова провела кровавый фестиваль с участием Гома.
Вернулись мы сюда специально, по настоятельной просьбе Футабы-сан, пожелавшей испытать силу Берсерка. Короче, чтобы устроить пробный бой.
Сам я тоже был крайне заинтересован в этой силе. Раз она сама этого хочет, то не вижу причин препятствовать ей.
Я дал Футабе-сан слегка проржавевшие, но вроде пригодные, топор и кинжал, которые я утащил вместе с ней с поля боя, после чего мы собрались с духом и пришли на место. Мы поразмыслили и решили, что вслепую искать не придётся, так как наверняка несколько Гома вернутся на перекрёсток, чтобы разведать ситуацию или, что, вероятнее, подобрать оружие и снаряжение с убитых.
В случае, если бы Гома вернулись с подкреплением, мы бы немедленно отступили. Но, к счастью для нас, мы наткнулись на небольшой отряд из пяти монстров. Похоже, они пришли сюда только для того, чтобы собрать снаряжение. Оказывать помощь раненым они явно не намеревались. Хотя, глядя на валяющиеся тела, мысль, что кто-то мог выжить, даже не приходила в голову.
Мы внимательно осмотрелись, выискивая признаки возможной засады. Удостоверившись, что, кроме тех пятерых, здесь никого больше не было, мы пошли в атаку.
Я сразу же обвил ноги одного из них Черноволосыми Путами. В это время Футаба-сан сорвалась с места и без малейших сомнений помчалась к противнику с невероятной для её веса скоростью.
Бой закончился практически мгновенно. Футаба-сан сокрушила Гома одного за другим, по всей видимости, не испытывая потребности в моей жалкой поддержке.
Неважно, сколько Семян Силы она заглотила, уровень силы, который дают эти мелкие штучки, превышает все ожидания.
К счастью, Гома разбрелись, подбирая экипировку с трупов. И прежде чем они успели собраться и оказать совместное сопротивление, Футаба-сан легко и непринуждённо предала забвению их всех по одному.
Топор колол их черепа, как орехи. Кулак крушил лица, превращая их в кровавое месиво. От случайных взмахов конечности хрупких Гома сдувало напрочь. От простых пинков они взлетали в воздух, словно пустые алюминиевые банки, и насаживались на ветви деревьев, стоявших вдоль стен коридора.
И вот мы дошли до части, где Футаба-сан произнесла «Йеей!» с улыбкой на губах и вернулась ко мне.
— Ты отлично справилась, даже не прибегая к Психическим Навыкам.
«Ты без колебаний убила их всех», — наверное, так сказать было бы правильнее.
Мне казалось, что Футаба-сан с её мягким и трусливым характером окажется совершенно безнадёжной в бою без психонавыков вроде Концентрации, который заставлял забывать о страхе.
Но после того, как Футаба-сан сменила профессию на призвание Берсерка… эм, я уже путаюсь в этих словах… В любом случае, мне уже известно, что у её новых сил нет навыков, влияющих на психику.
Однако безжалостная кровавая резня, которую она устроила, вполне соответствовала её званию Берсерка. И всё же какая поразительная перемена характера! Или это можно назвать развитием?
Очень надеюсь, что дело не в остаточных наркотических эффектах.
— Да, понимаешь, я… если это поможет Момокаве-куну, то я способна это сделать, — заявила Футаба-сан с такой яркой улыбкой, словно она, наконец, осознала нечто волнительное.
«Я буду сражаться, чтобы защитить кого-нибудь», — прям как главный герой в какой-нибудь сёнен-манге.
Это делает из меня героиню? Если сильный и крутой главный герой движется вперёд и неизменно защищает обременительную и истеричную суку, потому что «она же героиня», то… я с радостью приму эту роль.
— Эм, но… тебя это не пугает, ну, вся эта кровь и трупы?
— Немного пугает, да. Но, видимо, из-за того, что я уже впадала в безумие… в общем, мне кажется, я уже привыкла к этому.
Ясно. Разумеется, Футабе-сан до своего безумия не приходилось убивать монстров. Может быть, если сделать это однажды, то это перестаёт иметь важное значение?
— А насчёт тел, они нисколько не беспокоят меня. Я же занимаюсь готовкой, поэтому привыкла к их виду. К тому же в команде старосты я занималась сбором ядер и это было не так уж плохо.
Так как у неё уже имелись собственные кулинарные навыки, в деле потрошения трупов она явно стала мастером. Однако Футаба-сан занималась обычной любительской кулинарией, она не могла работать с тушами крупных животных. Хотя, возможно, у неё просто есть опыт свежевания целых коров или свиней.
— А! Точно! Раз уж мы здесь, пойду соберу ядра!
Думаю, из-за того, что Гома, по сути, обычные рядовые мобы, вряд ли мы найдём в них много магических кристаллов, то бишь ядер. Но это не значит, что их вообще нет. Конечно, те, что мы получим, будут фрагментами размером меньше гальки, но это лучше, чем ничего.
— Ладно, оставляю это на тебя. А я пойду соберу снаряжение.
Разве не должны эти тела исчезнуть, оставив после себя ресурсы, золото и прочие шмотки? В общем, какое-то время я занимался тем, что рылся в гниющей плоти, пока в голову лезли всякие глупые мысли.
* * *
— Эм, Момокава-кун… Только не смотри, хорошо? Мне неловко…
— Не волнуйся, я не смотрю, не смотрю.
Хотя, если бы меня спросили, хочу ли я на самом деле посмотреть, то я бы ответил «Да! Ещё как хочу!»
— У, у-у…
Донёсся смущённый стон, больше похожий на плач. Затем шуршание, тихий звук трущейся одежды. Футаба-сан в этот самый момент раздевалась. Живая старшеклассница прямо сейчас раздевалась в моём присутствии.
— …
Выкинь лишние мысли из головы. Успокойся, Момокава Котаро. Если ты сейчас дашь слабину и обернёшься, то узришь лик, обезображенный дланью Берсерка. Да, точно, а я не хочу присоединиться к тем Гома, превратившихся в кровавое месиво.
В обозримом будущем я должен быть уверен, что не сделаю ничего, что может привести к потери доверия Футабы-сан. Так что теперь моё призвание Джентльмен.
— Л-ладно… надо сосредоточиться на создании препаратов, — сказал я сам себе и начал перемешивать Мазь А с Фейским Орехом.
После битвы с Гома мы вернулись в Сквер Фей. Впервые с начала захвата подземелья мы обзавелись трофеями. Великолепное чувство удовлетворения плюс надежда на будущее, всё это слилось в одно большое чувство облегчения.
А из-за этого облегчения мы, наконец, учуяли… запах.
И это вполне естественно. Прошло больше суток с тех пор, как мы оказались в другом мире. Возможно, сейчас идут вторые или даже третьи сутки. За это время мы ни разу не переодевались.
Более того, Футаба-сан и я пережили кровавую битву. Очевидно, что просто грязной одеждой мы не отделались, всё было гораздо хуже. Даже бомжи на нашем фоне выглядели бы чистюлями.
Поэтому нашим главным приоритетом стали купание и стирка.
Однако у нас тут не было ни ванной комнаты с горячими клубами пара, ни одного из трёх священных сокровищ — стиральной машины*. И взять всё это было неоткуда. Сквер Фей — единственное место в этом подземелье, где можно было достать чистую воду.
*[прим.пер.: остальные два сокровища — это телевизор и холодильник]
Не ванна, не душ, правильнее будет назвать это природным бассейном.
— …!
Из-за спины донёсся плеск воды. Футаба-сан прямо сейчас стоит позади меня и обнажает своё пухлое тело.
Думаю, многих одноклассников при виде этой жирной наготы стошнило бы, они бы начали издеваться над ней — «Эта толстушка голая?», «О, какая мерзость!», «Фу! Кто-нибудь, дайте мне ведро». Да, глупые людишки. В конце концов, мужчина не может сопротивляться своему желанию. Желанию увидеть сиськи.
Но сейчас праведный герой внутри меня запечатал это нечистое желание. Запечатал желание поглазеть на невероятно огромный бюст Футабы-сан, который даже в порноразделе «Большие Сиськи» не найти.
— Это, наверное, моё самое большое испытание…
Словно школьник в круглосуточном магазине, пялящийся на запечатанный порножурнал, я ощутил душераздирающую боль и тоску.
— Момокава-кун… я… я закончила.
Когда раздался голос Футабы-сан, моё суровое испытание, наконец, закончилось. Скорее всего, времени прошло не так много, как могло показаться, однако усталость навалилась на меня диким грузом.
Я не мог показаться ей в таком постыдном виде. Будет очень плохо, если она увидит мои скрытые чувства. Поэтому я повернулся к ней с лицом мудреца.
Как и ожидалось, Футаба-сан стояла, одетая в школьную спортивную одежду синего цвета. В её фигуре не было никакого подчёркнутого эротизма. Единственное, спортивная одежда плотно облегала грудь и зад, но в данном случае это можно было считать исключением.
Похоже, она вымыла голову. Мокрые волосы несколько утратили свой объём и производили непривычное впечатление.
— Да, повезло нам, что мы прихватили с собой спортивную одежду.
— Ага, согласна. Хорошо, что я увидела, как Момокава-кун взял её с собой, а то бы оставила свою в классе.
Зато теперь мы можем снять школьную форму, ведь у нас есть запасная одежда. Моя гипотеза о том, что в сценарии выживания лучше иметь два комплекта одежды, оказалась крайне удачной. Но если бы у нас её не было, типа: «Ну, ничего не поделаешь, запасной одежды нет, хех», — то я бы увидел Футабу-сан в нижнем белье. Но это не значит, что я жалею об этом!
— Эм, Момокава-кун, если хочешь, я могу постирать бельё.
— Э? В самом деле?
— Да, я всё равно особо ничего не умею.
Взгляд Футабы-сан упал на производственный набор Мази А, который я разложил на земле.
Раз уж мы находимся в безопасной зоне, известной как Сквер Фей, я, как Шаман и ответственный за создание медикаментов, не должен терять времени зря. К тому же я ещё планирую исследовать снаряжение, подобранное с тел Гома, а также завершить прочие задачи, которые я могу здесь сделать.
Так что если она добровольно предлагает заняться стиркой, то я буду более чем благодарен. Такое разделения труда пойдёт нам только на пользу.
— Спасибо, доверяю это тебе.
— Хорошо! Итак, эм, Момокава-кун… мне нужна твоя рубашка, так что сними её.
Вообще-то я помылся в фонтане ещё до Футабы-сан. Хотя под «помылся» я не имею в виду, что залез туда по плечи.
Ведь это также наша питьевая вода, поэтому, чтобы не загрязнять её, я заранее договорился с Футабой-сан, что не будем нырять в фонтан. Хотя даже без такого нормотворчества мы бы не осмелились окунуться в такую холодную воду.
Таким образом, правильная практика купания заключалась в том, чтобы намочить полотенце и обтереть им тело. У нас не было ведра, чтобы черпать воду, поэтому мы использовали пустую полулитровую пластиковую бутылку
В любом случае, в этом месте мы смогли смыть только минимум грязи. К счастью, и я, и Футаба-сан вместе со спортивным костюмом захватили с собой по полотенцу, так что не было такого, что полотенца не оказалось или оно было одно на двоих.
В общем, приняв ванну, я переоделся в сменную одежду. Но не нужно забывать, что мою спортивную одежду покромсал Бронемедведь, особенно досталось футболке. Я ясно видел, как монстр разорвал её в клочья одним ударом.
И получается, что у меня остались только штаны. Оставлять верхнюю часть тела было бы слишком некомфортно, поэтому я вынужден был обратно натянуть на себя грязную рубашку. Но раз она собирается постирать её, то мне нужно её снять.
— Ага, ладно.
Без малейшего смущения я снял рубашку и отдал её Футабе-сан.
Я мужчина, поэтому обнажённый торс для меня не является чем-то постыдным. Хотя, обнажение моей дохлой фигуры можно было бы счесть неловким в другом смысле, но я не женщина, которая в такой ситуации прикрылась бы руками. Да, меня можно принять за женщину, но внутри я всё равно остаюсь чистейшим мужчиной. Старшеклассник с бурлящими феромонами.
— Д-да…
Однако когда Футаба-сан лихорадочным взглядом уставилась на мой обнажённый торс, даже я засмущался.
«Эй, миледи, неужели мужское тело так воспаляет ваше любопытство?» — эту или подобную фразу я не мог позволить себе произнести.
— Футаба-сан… эм… на мне что-то есть?
Фразы типа «У меня что-то на лице?» всегда только усугубляли мою неловкость.
Чёрт возьми, чего ты так пялишься?! Такой пристальный девичий взгляд приводил меня в сильное смущение.
— Ах, прости… Эм, шрам у тебя на шее… ещё не исчез… я думала…
— А, так ты про это.
Ох, ещё немного и «вероятно, Футаба-сан стала бы жертвой моего телосложения». Я думал, такого не может быть, но… да, такого не может быть.
— Ну, уже не так болит. Скоро заживёт, не волнуйся об этом.
Эта рану нанесла мне Футаба-сан, когда, находясь в состоянии берсерка, вцепилась мне в шею зубами. Она говорит, что помнит произошедшее. Учитывая её нежный характер, нетрудно представить, как она ужасно беспокоится о том, что я, соратник, оказался ранен.
Из-за Возврата Боли она получила то же ранение, однако благодаря Благословенному Телу её рана зажила, отчего, вероятно, она испытывала ещё большую неловкость.
— Мне действительно очень жаль… Подобное больше никогда не повторится.
Слегка мрачная, Футаба-сан взяла мою рубашку и направилась к фонтану. Ей больше нечего было сказать мне. Мне, человеку в одних штанах, без исподнего.
О, она же собирается стирать всё белье, а значит, у Футабы-сан под спортивной одеждой тоже ничего нет!
— Эх… сосредоточься на медикаментах.
Выкинув лишние мысли из головы, я вернулся к производству лекарств.
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Глава 26. Разбор трофеев
Ну что ж, пора осмотреть наши трофеи.
После побоища на том Т-образном перекрёстке мы унесли с собой столько оружия, сколько смогли. Я быстро прикинул, что из валявшегося на земле может оказаться полезным для исследования подземелья, после чего мы свалили всё это на носилки, которые я смастерил ещё для переноски Футабы-сан, и принесли в Сквер Фей, где я занялся тщательной сортировкой.
— М-да, сплошь тупые клинки и подобный хлам…
То, что Гома не имеют при себе приличного оружия, мне уже было известно. Взять даже эти ржавые ножи, единственное их достоинство — клинки из железа.
Но уж лучше сражаться этим дрянным оружием, чем голыми руками. Особенно теперь, когда Футаба-сан стала несравненным Берсерком. Так что сгодится даже это барахло.
— Думаю, Футаба-сан вполне управится с чем-нибудь потяжелее… хм… хотя, с точки зрения скорости лучше то, что полегче… нет, постой, большой урон лучше всего наносить…
Я был погружён в размышления и даже глубокомысленно хмыкал время от времени. Вообще, учитывая текущие обстоятельства, возможность выбирать оружие — большая роскошь. Особенно для таких людей, как я, обожающих поразмыслить над выбором оружия в играх. Вот этом есть своя доля кайфа.
Кстати, Футаба-сан доверила мне выбрать ей оружие, потому что она, по её словам, ничего не смыслит в этом. Правда, не могу сказать, что сам я являюсь экспертом реального боя.
— Ладненько, давай зайдём с другой стороны.
Обдумав все нюансы, я, наконец, пришёл к решению.
Главным оружием будет топор, которым она орудовала недавно. Рукоять примерно в 1 метр длиной и клинок несколько большего размера, чем обычно, видимо, так лучше для боя. По виду настоящий боевой топор.
Сравнивая характеристики, я пришёл к выводу, что это практически идеальный размер.
В качестве вспомогательного оружия я выбрал небольшой одноручный топорик для рубки дров и два простых ножа. Длина топорика была 30 см, ножа — 20 см. Подобных орудий здесь был полно, однако именно эти были меньше всего покрыты ржавчиной. К тому же у них были ножны, что стало решающим фактором.
Ножны очень важны при работе с холодным оружием. Даже школьник понимает, как опасно бегать с голым лезвием. И пусть эти ножны сделаны из невыделанной кожи, сам факт их наличия — большая удача.
Ещё один маленький, завёрнутый в тряпку нож я положу ей в рюкзак. На всякий случай.
Итак, с экипировкой Футабы-сан разобрались. Теперь моя очередь.
— Вот только от вооружённого меня всё равно будет мало толку.
Видимо, из-за такой ментальной установки я не особо парился с выбором и быстро закончил.
Главным оружием я выбрал копьё. Ветка с привязанным к ней большим, откровенно кустарного вида ножом. По сравнению с просто заострённой палкой, при помощи которой я убил Красного Пса и того Гома-приманку, это оружие было явно лучше. Чего мне не хватало, так это физической силы. И хотя среди трофеев был на удивление неплохо выглядящий топор, я остановил свой выбор на копье, потому что оно лёгкое и им можно орудовать с чуть более дальней дистанции.
Моим вспомогательным оружием стал нож, примерно такой же, как у Футабы-сан. И тоже с ножнами.
— Я бы не отказался от лука или чего-нибудь такого же дальнобойного.
Нет смысла требовать невозможного. С другой стороны, ну будет у меня лук, и что? Я ведь не Лучник, так что, сомневаюсь, что смог бы им пользоваться.
В качестве дальнобойного оружия можно использовать то, что есть под рукой, например, камни. Используя мешочки, которые Гома подвешивали себе на пояс, я собрал несколько камней, которые на мой взгляд больше всего подходили для метания. Возможно, когда-нибудь они пригодятся. К тому же носить с собой несколько штук не так уж и обременительно.
Я собрал два таких мешочка с метательными камнями — один для себя, второй для Футабы-сан. Однако помимо этого универсального оружия, стоит подумать и о всяких прочих принадлежностях. Думаю, правильнее будет назвать эту категорию «Предметы».
Разнообразные лекарства, в том числе «Мазь А». Наличие исцеляющих раны препаратов — это практически наш спасательный круг в деле захвата подземелья, а также та область, где я могу действительно проявить себя.
При каждой нашей остановке в Сквере Фей я буду заниматься изготовлением лекарственных средств. Благодаря тому, что мы перебили всех тех Гома, у нас теперь в изобилии всяких вещиц вроде кожаных мешочков, так что мне теперь есть, где хранить свои препараты.
Кстати, в моём наборе препаратов присутствует и тот самый наркотик.
Когда я обчищал трупы Гома, то у некоторых нашёл по мешочку с белым порошком. В общем, теперь у нас его много.
Однако из-за него Футаба-сан снова может впасть в безумие. И нет никаких гарантий, что я сам выйду из-под кайфа целым и невредимым.
Поэтому наркотик придётся принимать вместе с Синим Цветком, который действует как антидот. То, что наркотическая зависимость снижается, я убедился на собственном опыте.
Можно заранее смешать наркотик с Синим Цветком и получившуюся смесь вдыхать при необходимости. Правда, эффект будет заметно снижен. Однако этот препарат может пригодиться в случае, если Футаба-сан одеревенеет от страха или если нужно будет срочно притупить боль.
Я окрестил его Реагент Икс.
Если дело дойдёт до наркотика, то значит, ситуация критическая. Буду молиться, что этого никогда не случится.
А ещё я разрезал кое-какую одежду Гома на полоски и убрал в свою сумку. Я подумал, что их можно будет использовать в качестве головных повязок.
Разумеется, я не горел желанием использовать одежду, которую носили настолько грязные монстры, которые ни о какой гигиене даже не подозревали. Я выбрал ту, что выглядела относительно чистой, и отдал стирать Футабе-сан.
— Момокава-кун, я закончила со стиркой.
Пока я занимался отбором вещей, Футаба-сан закончила свою работу.
Я оглянулся и увидел развешанное для сушки бельё. Среди вещей Гома была верёвка, которая больше напоминала плющ. Натянув эту лиану между деревьев, мы получили что-то вроде бельевой верёвки. Ветра здесь не было, да и бельё не было пропущено через сушилку, так что должно пройти какое-то время, прежде чем оно высохнет.
— Ну, как мыло?
— Мыльной воды получилось немного, но грязь отмыть хватило.
То, что я назвал мылом, на самом деле было не совсем мылом.
Магический Круг выдал новую порцию информации, из которой мы узнали о растении-заменителе мыла.
Забыл точное название, но это растение размером с Фейский Орех было чем-то вроде природного мыла. Если снять синюю кожуру, то обнажалась беловатая, как у банана, сердцевина. На вид оно казалось съедобным, но в сообщении особо оговаривалось, что есть его нельзя. Даже моя Интуитивная Фармакология говорила, что «если хочешь отрубиться, пуская изо рта мыльные пузыри, то можешь съесть одну». В общем, я отказался от мысли попробовать его на вкус.
Как бы то ни было, в белой сердцевине содержалось много особого масла, которое прекрасно отмывало грязь. К тому же в сообщение было сказано, что это природное мыло можно найти в Сквере Фей.
Следуя информации, мы поискали под деревьями и нашли несколько растений. Их было не так много, как Фейских Орехов, но всё же вполне достаточно. Кстати, по-моему, не все эти деревья Фейские Орехи.
— Ну что ж, теперь давай взглянем на этих Мимикрирующих Шелкопрядов.
Но Мыльным Плодом дело не ограничилось. Магический Круг также известил нас о насекомом под названием Мимикрирующий Шелкопряд.
По внешнему виду оно напоминает белую гусеницу. Это насекомое прицепляется к растениям или к земле и образует кокон, мимикрирующий под поверхность. Оно не превращается в хризалиду, как полноценная гусеница, однако кокон всё равно делает. В любом случае, нити, которые производит это создание в точности того же цвета, что и окружающая среда. Настоящая загадка природы.
Считается, что если дать этому насекомому прицепиться к разорванному месту на одежде, то оно начнёт мимикрировать. Когда кокон будет завершён, нужно просто снять гусеницу. После неё останется свободно висящая нитка, которую достаточно просто срезать. Готово, одежда, как новенькая.
Существование настолько удобной для человека гусеницы лично у меня вызывает подозрение… ну и ладно, учитывая обстоятельства, я с радостью буду использовать их.
— А, Футаба-сан, ты из тех, кто не переваривает вида всяких жуков?
— Нет, меня они вполне устраивают. Мне приходилось готовить блюда из насекомых и даже есть их. Кстати, они довольно вкусные.
Надеюсь, мне не доведётся их есть. Насекомая кухня, фу. Чтобы Футаба-сан не собралась на радостях использовать насекомых в своей стряпне, мне, возможно, придётся очень вежливо намекнуть ей, сказав что-нибудь вроде: «Знаешь, я вроде как не горю желанием есть насекомых».
— Тот факт, что…
Однако мой бессердечный ответ был внезапно прерван громким урчащим звуком.
— Эм, да, давай поедим что ли.
— У-у-у-у, прости…
Эти звуки издавал живот Футабы-сан. Её смущённо-слезливое лицо было краснее, чем после купания. «А что в этом такого?» — подумал я. Но, наверное, всё из-за того, что я парень, имеющий крайне поверхностные представления о деликатесах, притягательных для женщин.
— Ты съела несколько Семян Силы. Неудивительно, что твой желудок пуст.
— Не стоит, Момокава-кун… я не заслуживаю такого обхождения…
Но это правда, Семя Силы сжигает калории. Нет, всё очень серьёзно. После их употребления нужно как можно скорее поесть. Даже если кажется, что всё нормально и всё будет хорошо, и продолжать их заглатывать одну за другой, то в какой-то момент наступит внезапный упадок сил.
Штопку белья можно оставить на потом. Сейчас нам нужно отдохнуть и что-нибудь поесть.
— А, только что вспомнил, у меня есть протеиновый батончик, хочешь?
— Хочу! Большое спасибо!
Футаба-сан отреагировала так живо, словно собиралась принять позу догэдза. В итоге я был застигнут врасплох и запоздал с ответом.
— П-прости…
Чувство смущения от собственной жадности окрасило её лицо в пунцовый цвет. И она сказала это так, будто выдавливала из себя слово.
— Нет, я не возражаю, правда.
Чтобы ещё больше не смущать Футабу-сан, я решил прекратить болтовню и заняться едой. Благодарю тебя, Такашима-кун, твой протеиновый батончик пригодился Футабе-сан. А моих запасов хватит ещё на день, так что я с удовольствием пообедаю.
— Кроме того, мы должны отдохнуть, пока есть возможность, и подготовиться… местность впереди кажется суровой.
Бдительность крайне важна. За этим Сквером Фей начинается самый большой Лесной Купол, который мы видели в этом подземелье.
* * *
— Ох, нет…
Я издал неизбежный стон разочарования — я снова оказался в изолированном пространстве Проклятого Бога Рунхильда.
— Мой последователь, Момокава Котаро.
— П-п-приветствую, мой Повелитель…
В странно освещённом, по-вселенски пустом пространстве стояли Бог, принявший облик Мрачного Жнеца, и я, Момокава Котаро. Раз я здесь очнулся, то, скорее всего, меня собираются наградить новым Проклятьем. Но я не спешил этому радоваться, учитывая то, как всё происходило в прошлый раз. Я искренне молю, пожалуйста, не делай мне больно!
— Хе-хе-хе, приручить Берсерка… мы хвалим тебя.
— Б-большое спасибо…
Под берсерком явно подразумевалась Футаба-сан. Не думал, что перетягивание её на свою сторону принесёт мне так много очков. Может быть, Бог понимает, как трудно приходится Шаману и как легко ему оказаться в одиночестве?
— Мы даруем новое Божественное Покровительство.
Только не делай больно, только не делай больно, пожалуйста, не делай больно, умоляю, мой Повелитель.
— Вытяни свои руки.
— А… Д-да…
К этому моменту я уже был готов заплакать. Что на этот раз? Вырвет ногти? Оторвёт запястье целиком? Я знаю, что это сон, но сжалься, позволь мне отдохнуть хотя бы здесь.
Смирившись со своей участью, я протянул руки к Рунхильду-сама и раскрыл ладони, словно собираясь поймать мяч.
Но удара не последовало. Может, он так издевается?
— Узри же. Шаман имеет дело не только со смертью и муками.
Поверх моих ладоней легли огромные костяные ладони Рунхильда-сама. Само это действие не было болезненным. Всего лишь ощущение металлической прохлады.
— Эти руки обладают даром создавать новую жизнь.
— Ничего себе…
Прямо во время важного назидания Рунхильда-сама у меня неосознанно вырвался возглас. В этот момент что-то тёплое коснулось моих ладоней. Нет, не просто коснулось. Ощущение, будто нечто погрузилось в мои ладони.
— Но ты не должен забывать, что жизнь в своей основе тоже не более чем проклятье.
На самом деле я ничего не понял. Но внезапная дремота ознаменовала конец этого сна.
Ах, я так рад. На этот раз мне не было больно.
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